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<RepeatBlock-Amend><Amend>Ændringsforslag		<NumAm>3264</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Raffaele Stancanelli, Isabella Tovaglieri, Mireia Borrás Pabón, Csaba Dömötör, Tomáš Kubín, Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 20 b (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Artikel 20b	

	
	Krisebetalinger til landbrugere som følge af naturkatastrofer, ugunstige vejrforhold og katastrofale hændelser, markedsforstyrrelser og sygdomsudbrud

	
	1. Medlemsstaterne kan yde krisebetalinger til landbrugere, som er berørt af naturkatastrofer, ugunstige vejrforhold eller katastrofale hændelser. I tilfælde af sådanne hændelser bør støtten straks stilles til rådighed for landbrugere. Disse betalinger har til formål at sikre kontinuitet i disse landbrugeres landbrugsaktivitet og er underlagt de betingelser, som er fastsat i denne artikel, og de betingelser, som medlemsstaterne fastsætter derudover. 

	
	2. Støtte i henhold til denne artikel forudsætter, at medlemsstatens kompetente myndighed formelt anerkender, at der er indtruffet en naturkatastrofe, ugunstige vejrforhold, katastrofale hændelser eller markedsforstyrrelser, som defineret af medlemsstaten, og at disse begivenheder eller foranstaltninger vedtaget i overensstemmelse med forordning (EU) 2016/2031 med henblik på at udrydde eller inddæmme en plantesygdom eller et skadedyrsangreb eller foranstaltninger vedtaget med henblik på at forebygge eller udrydde de dyresygdomme, der er opført i bilaget til Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) 2018/1882, eller foranstaltninger vedtaget vedrørende en ny sygdom i overensstemmelse med artikel 6, stk. 3, og artikel 259 i forordning (EU) 2016/429, direkte har forårsaget skade, som har resulteret i ødelæggelse af mindst 20 % af landbrugerens gennemsnitlige årlige produktion i den foregående treårsperiode eller af et treårsgennemsnit baseret på den foregående femårsperiode, idet det bedste og det dårligste år ikke medregnes.

	
	3. Tabene beregnes enten på bedriftsniveau eller på bedriftens specifikke aktivitetsniveau i den pågældende sektor eller i relation til det specifikke område. 

	
	4. Medlemsstaterne fastsætter de gældende støttesatser for kompensationen for produktionstab. Disse satser kan være højere for landbrugere, der også gennemfører interventioner eller andre forebyggende foranstaltninger på bedriftsniveau for at reducere det produktions- og indkomstrisikoniveau, hvortil der ydes støtte. Der kan anvendes indekser til beregning af produktionstabet. 

	
	5. Når medlemsstaterne yder støtte i henhold til denne artikel, sikrer de, at overkompensation som følge af kombinationen af denne støtte med andre nationale støtteinstrumenter eller EU-støtteinstrumenter eller private forsikringsordninger undgås. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Tidligere artikel 38, stk. 1-4, i NRP-forordningen accepteredes at blive overført
"I tilfælde af sådanne hændelser bør støtten straks stilles til rådighed for landbrugere" tilføjelse
"30 %" ændres til "20 %"
"eller markedsforstyrrelser" tilføjelse
"er" erstattes af "kan være"
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>3265</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ivan David</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 20 b (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Artikel 20b	

	
	Krisebetalinger til landbrugere som følge af naturkatastrofer, ugunstige vejrforhold og katastrofale hændelser

	
	1. Medlemsstaterne kan yde krisebetalinger til landbrugere, som er berørt af naturkatastrofer, ugunstige vejrforhold eller katastrofale hændelser. Disse betalinger har til formål at sikre kontinuitet i disse landbrugeres landbrugsaktivitet og er underlagt de betingelser, som er fastsat i denne artikel, og de betingelser, som medlemsstaterne fastsætter derudover. 

	
	2. Støtten i henhold til denne artikel er betinget af, at medlemsstatens kompetente myndighed formelt anerkender, at der er indtruffet en naturkatastrofe, ugunstige vejrforhold eller en katastrofal hændelse, som defineret af medlemsstaten, og at disse hændelser eller de foranstaltninger, der er vedtaget i overensstemmelse med forordning (EU) 2016/2031 med henblik på at udrydde eller inddæmme en plantesygdom eller et skadedyrsangreb, eller de foranstaltninger, der er vedtaget med henblik på at forebygge eller udrydde de dyresygdomme, der er opført i bilaget til Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) 2018/1882, eller de foranstaltninger, der er vedtaget vedrørende en ny sygdom i overensstemmelse med artikel 6, stk. 3, og artikel 259 i forordning (EU) 2016/429, direkte har forårsaget skade, som har resulteret i ødelæggelse af mindst 30 % af landbrugerens gennemsnitlige årlige produktion i den foregående treårsperiode eller af et treårsgennemsnit baseret på den foregående femårsperiode, idet det bedste og det dårligste år ikke medregnes. 

	
	3. Tabene beregnes enten på bedriftsniveau eller på bedriftens specifikke aktivitetsniveau i den pågældende sektor eller i relation til det specifikke område. 

	
	4. Medlemsstaterne fastsætter de gældende støttesatser for kompensationen for produktionstab. Disse satser er højere for landbrugere, der også gennemfører interventioner eller andre forebyggende foranstaltninger på bedriftsniveau, for at reducere det produktions- og indkomstrisikoniveau, hvortil der ydes støtte. Der kan anvendes indekser til beregning af produktionstabet. 

	
	5. Når medlemsstaterne yder støtte i henhold til denne artikel, sikrer de, at overkompensation som følge af kombinationen af denne støtte med andre nationale støtteinstrumenter eller EU-støtteinstrumenter eller private forsikringsordninger undgås. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
(tidligere artikel 38 i NRP-forordningen)
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>3266</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 20 b (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Artikel 20b	

	
	Krisebetalinger til landbrugere som følge af naturkatastrofer, ugunstige vejrforhold og katastrofale hændelser

	
	1. Medlemsstaterne kan yde krisebetalinger til landbrugere, som er berørt af naturkatastrofer, ugunstige vejrforhold eller katastrofale hændelser. Disse betalinger har til formål at sikre kontinuitet i disse landbrugeres landbrugsaktivitet og er underlagt de betingelser, som er fastsat i denne artikel, og de betingelser, som medlemsstaterne fastsætter derudover. 

	
	2. Støtten i henhold til denne artikel er betinget af, at medlemsstatens kompetente myndighed formelt anerkender, at der er indtruffet en naturkatastrofe, ugunstige vejrforhold eller en katastrofal hændelse, som defineret af medlemsstaten, og at disse hændelser eller de foranstaltninger, der er vedtaget i overensstemmelse med forordning (EU) 2016/2031 med henblik på at udrydde eller inddæmme en plantesygdom eller et skadedyrsangreb, eller de foranstaltninger, der er vedtaget med henblik på at forebygge eller udrydde de dyresygdomme, der er opført i bilaget til Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) 2018/1882, eller de foranstaltninger, der er vedtaget vedrørende en ny sygdom i overensstemmelse med artikel 6, stk. 3, og artikel 259 i forordning (EU) 2016/429, direkte har forårsaget skade, som har resulteret i ødelæggelse af mindst 30 % af landbrugerens gennemsnitlige årlige produktion i den foregående treårsperiode eller af et treårsgennemsnit baseret på den foregående femårsperiode, idet det bedste og det dårligste år ikke medregnes. 

	
	3. Tabene beregnes enten på bedriftsniveau eller på bedriftens specifikke aktivitetsniveau i den pågældende sektor eller i relation til det specifikke område. 

	
	4. Medlemsstaterne fastsætter de gældende støttesatser for kompensationen for produktionstab. Disse satser er højere for landbrugere, der også gennemfører interventioner eller andre forebyggende foranstaltninger på bedriftsniveau, for at reducere det produktions- og indkomstrisikoniveau, hvortil der ydes støtte. Der kan anvendes indekser til beregning af produktionstabet. 

	
	5. Når medlemsstaterne yder støtte i henhold til denne artikel, sikrer de, at overkompensation som følge af kombinationen af denne støtte med andre nationale støtteinstrumenter eller EU-støtteinstrumenter eller private forsikringsordninger undgås. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>3267</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Luke Ming Flanagan, Konstantinos Arvanitis, Sebastian Everding, Arash Saeidi</Members>
<AuNomDe>{The Left}for The Left-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 20 b (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Artikel 20b	

	
	Krisebetalinger til landbrugere som følge af naturkatastrofer, ugunstige vejrforhold og katastrofale hændelser

	
	1. Medlemsstaterne kan yde krisebetalinger til landbrugere, som er berørt af naturkatastrofer, ugunstige vejrforhold eller katastrofale hændelser. Disse betalinger har til formål at sikre kontinuitet i disse landbrugeres landbrugsaktivitet og er underlagt de betingelser, som er fastsat i denne artikel, og de betingelser, som medlemsstaterne fastsætter derudover. 

	
	2. Støtten i henhold til denne artikel er betinget af, at medlemsstatens kompetente myndighed formelt anerkender, at der er indtruffet en naturkatastrofe, ugunstige vejrforhold eller en katastrofal hændelse, som defineret af medlemsstaten, og at disse hændelser eller de foranstaltninger, der er vedtaget i overensstemmelse med forordning (EU) 2016/2031 med henblik på at udrydde eller inddæmme en plantesygdom eller et skadedyrsangreb, eller de foranstaltninger, der er vedtaget med henblik på at forebygge eller udrydde de dyresygdomme, der er opført i bilaget til Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) 2018/1882, eller de foranstaltninger, der er vedtaget vedrørende en ny sygdom i overensstemmelse med artikel 6, stk. 3, og artikel 259 i forordning (EU) 2016/429, direkte har forårsaget skade, som har resulteret i ødelæggelse af mindst 30 % af landbrugerens gennemsnitlige årlige produktion i den foregående treårsperiode eller af et treårsgennemsnit baseret på den foregående femårsperiode, idet det bedste og det dårligste år ikke medregnes. 

	
	3. Tabene beregnes enten på bedriftsniveau eller på bedriftens specifikke aktivitetsniveau i den pågældende sektor eller i relation til det specifikke område. 

	
	4. Medlemsstaterne fastsætter de gældende støttesatser for kompensationen for produktionstab. Disse satser er højere for landbrugere, der også gennemfører interventioner eller andre forebyggende foranstaltninger på bedriftsniveau, for at reducere det produktions- og indkomstrisikoniveau, hvortil der ydes støtte. Der kan anvendes indekser til beregning af produktionstabet. 

	
	5. Når medlemsstaterne yder støtte i henhold til denne artikel, sikrer de, at overkompensation som følge af kombinationen af denne støtte med andre nationale støtteinstrumenter eller EU-støtteinstrumenter eller private forsikringsordninger undgås. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>3268</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Claudiu-Richard Târziu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 20 b (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Artikel 20b	

	
	Artikel 20b (ny) (tidligere artikel 38 i NRP-forordningen) Krisebetalinger til landbrugere som følge af naturkatastrofer, ugunstige vejrforhold og katastrofale hændelser

	
	1. Medlemsstaterne kan yde krisebetalinger til landbrugere, der er berørt af naturkatastrofer, ugunstige vejrforhold eller katastrofale hændelser, der giver hurtig, forenklet og effektiv adgang til støtte med henblik på at sikre kontinuiteten i landbrugsaktiviteten og fødevareproduktionen. Disse betalinger har til formål at sikre kontinuitet i disse landbrugeres landbrugsaktivitet og er underlagt de betingelser, som er fastsat i denne artikel, og de betingelser, som medlemsstaterne fastsætter derudover. 

	
	Medlemsstaterne sikrer, at krisebetalingsordninger udformes med henblik på at muliggøre hurtig mobilisering af midler med minimal administrativ forsinkelse.

	
	3. Tabene beregnes enten på bedriftsniveau eller på bedriftens specifikke aktivitetsniveau i den pågældende sektor eller i relation til det specifikke område, hvilket giver medlemsstaten mulighed for at vælge den mest hensigtsmæssige og mindst byrdefulde metode. 

	
	4. Medlemsstaterne fastsætter de gældende støttesatser for kompensation for produktionstab under hensyntagen til hændelsens alvor, særlige regionale forhold og behovet for at sikre hurtig genopretning af landbrugsproduktionskapaciteten. Disse satser er højere for landbrugere, der også gennemfører interventioner eller andre forebyggende foranstaltninger på bedriftsniveau, for at reducere det produktions- og indkomstrisikoniveau, hvortil der ydes støtte. Der kan anvendes indekser til beregning af produktionstabet. 

	
	Medlemsstaterne sikrer, at krisestøttemekanismer koordineres med risikostyringsværktøjer under den fælles landbrugspolitik for at undgå overlapning og sikre sammenhængende og effektiv anvendelse af offentlige midler.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>3269</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}for Verts/ALE-Gruppen</AuNomDe>
<Members>Ana Miranda Paz</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 20 b (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Artikel 20b	

	
	Krisebetalinger til landbrugere som følge af naturkatastrofer, ugunstige vejrforhold og katastrofale hændelser

	
	1. Medlemsstaterne kan yde krisebetalinger til landbrugere, som er berørt af naturkatastrofer, ugunstige vejrforhold eller katastrofale hændelser. Disse betalinger har til formål at sikre kontinuitet i disse landbrugeres landbrugsaktivitet og er underlagt de betingelser, som er fastsat i denne artikel, og de betingelser, som medlemsstaterne fastsætter derudover. 

	
	1a. (nyt) Medlemsstaterne og Kommissionen sikrer ved hjælp af Kommissionens kontrol af sammenhæng og verifikation i artikel 2 i denne forordning og artikel 23, stk. 1 [NRP-forordningen], at støtten ikke ydes på en måde, der tilskynder til uhensigtsmæssig praksis. I overensstemmelse med princippet om budgeteffektivitet er produktionsgenopretningsstøtten passende klimatilpasset for at minimere gentagen eksponering for de samme eller lignende risici: genplantning og genopretning omfatter flere arter, høj genetisk diversitet og modstandsdygtighed over for skadegørere, klima og vand samt undladelse af monokulturer. Kommissionen kontrollerer, at medlemsstaterne kun anvender krisebetalinger i kombination med forebyggende og risikoafbødende aktiviteter.

	
	1b. (nyt) I overensstemmelse med ovenstående punkter kan medlemsstaterne prioritere krisebetalinger til støttemodtagere, der inden for en frist, som medlemsstaterne fastsætter, gennemfører eller forpligter sig til at gennemføre forebyggende foranstaltninger og tilpasningsforanstaltninger og interventioner på bedriftsniveau med henblik på at mindske eksponeringen for og afbøde virkningerne af sådanne begivenheder. Medlemsstaterne fastsætter minimumskrav til sådanne forebyggende foranstaltninger og tilpasningsforanstaltninger.

	
	2. (...) 

	
	3. (...) 

	
	4. (...) 

	
	5. (...) 


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
(tidligere artikel 38 i NRP-forordningen)
Tilføjelse af 1a, b.
Vi er nødt til at genopbygge bedre efter en krise, så den er mere modstandsdygtig og tilpasset nutidens udfordringer for at undgå spild af offentlige midler.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>3270</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 20 b (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Artikel 20b	

	
	Støtte til udvikling af landbrugsproduktionskooperativer, landbrugskooperativer og producentorganisationer

	
	1. Medlemsstaterne kan yde støtte til etablering, udvikling og drift af landbrugsproduktionskooperativer, landbrugskooperativer og producentorganisationer.

	
	2. Støtten kan navnlig omfatte:

	
	a) etablering af nye enheder

	
	b) udvikling af eksisterende enheder

	
	c) fælles investeringer

	
	d) udvikling af lagerkapacitet

	
	e) udvikling af forarbejdningsprocesser

	
	f) organisering af fælles salg

	
	g) fælles indkøb af produktionsmidler

	
	h) implementering af innovative teknologier

	
	i) digitalisering af aktiviteter

	
	j) salgsfremmende foranstaltninger.

	
	3. Medlemsstaterne sikrer, at støtten har til formål at styrke landbrugsbedrifters konkurrenceevne, forbedre landbrugsproducenters position i fødevareforsyningskæden og øge den merværdi, som producenterne bevarer.

	
	4. Støtte kan ydes i form af:

	
	a) tilskud

	
	b) finansielle instrumenter

	
	c) støtte til rådgivningstjenester

	
	d) støtte til uddannelse.


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>3271</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo do Nascimento Cabral, Ana Miguel Pedro, Sérgio Humberto, Paulo Cunha, Sebastião Bugalho</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 20 b (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Artikel 20b	

	
	Medfinansieringssatser for regionerne i den yderste periferi

	
	1. Som en undtagelse fra de fælles regler for økonomiske bidrag til NRP-planerne er EU's finansieringssats 100 % for følgende udgifter:

	
	a) landbrugsforanstaltninger under særlige programmer for bestemte regioner som følge af disses afsides beliggenhed og økarakter (POSEI) i regionerne i den yderste periferi, jf. artikel 349 i TEUF og i henhold til forordning (EU) nr. 228/2013

	
	b) andre indkomststøtteordninger i regionerne i den yderste periferi.

	
	2. I tilfælde af foranstaltninger til landdistriktsudvikling, navnlig investeringsstøtteforanstaltninger, samt foranstaltninger vedrørende naturbetingede ulemper og landbrugsmiljø‑ og klimaforanstaltninger, som vedtages i Unionens regioner i den yderste periferi, må den pågældende medlemsstats økonomiske bidrag ikke overstige 15 % af de samlede støtteberettigede offentlige udgifter.


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>3272</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza, Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 20 b (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Artikel 20b	

	
	Artikel 20b (ny) Krisebetalinger til landbrugere som følge af naturkatastrofer, ugunstige vejrforhold og katastrofale hændelser

	
	4. Medlemsstaterne fastsætter de gældende støttesatser for kompensationen for produktionstab. Disse satser er højere for landbrugere, der også gennemfører interventioner eller andre forebyggende foranstaltninger på bedriftsniveau, for at reducere det produktions- og indkomstrisikoniveau, hvortil der ydes støtte. Der kan anvendes indekser til beregning af produktionstabet.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
(tidligere artikel 38 i NRP-forordningen)
UDGÅR: Disse satser er højere for landbrugere, der også gennemfører interventioner eller andre forebyggende foranstaltninger på bedriftsniveau, for at reducere det produktions- og indkomstrisikoniveau, hvortil der ydes støtte.
Det er ikke hensigtsmæssigt at fastsætte differentierede tærskler, da der for de fleste ekstraordinære hændelser ikke er nogen forebyggende foranstaltninger på bedriftsniveau.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>3273</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Juan Ignacio Zoido Álvarez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 20 c (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Artikel 20c	

	
	Artikel 20d (ny) (tidligere artikel 41 i NRP) Gennemførelse af aftalememorandummet om oliefrø

	
	1. Hvis medlemsstaterne fastsætter arealbaserede interventioner, der er relevante for bilaget til aftalememorandummet mellem Det Europæiske Økonomiske Fællesskab og Amerikas Forenede Stater om oliefrø under GATT, må det samlede støtteareal baseret på de planlagte output i de berørte medlemsstaters planer ikke overstige det maksimale støtteareal for hele Unionen. Ved gennemførelsen af dette maksimale støtteområde tages der hensyn til olie- og proteinafgrøders strategiske betydning for Unionens fødevaresikkerhed, fødevareautonomi, sædskifte, jordbundens modstandsdygtighed, tilpasning til tørke og mindsket importafhængighed.

	
	2. Hver medlemsstat, der har til hensigt at yde den i denne artikels stk. 1 omhandlede støtte, angiver i planen for naturressourcer de tilsvarende planlagte arealer udtrykt i hektar. Sådanne planlagte arealer bør begrundes på grundlag af objektive kriterier, herunder agronomiske forhold, regionalt produktionspotentiale, olie- og proteinafgrøders rolle i vekseldrift, modstandsdygtighed over for tørke, fødevare- og fodersikkerhed og behovet for at opretholde landbrugsaktiviteter i områder, hvor der er risiko for nedlæggelse.

	
	3. Hvis alle de forventede resultater, som medlemsstaterne foreslår i deres planer for det nationale reformprogram, overstiger det maksimale EU-dækkende støtteområde, der er omhandlet i denne artikels stk. 1, vedtager Kommissionen gennemførelsesretsakter, der fastsætter det vejledende referencestøtteareal for hver medlemsstat. Dette referencestøtteareal beregnes på grundlag af hver medlemsstats andel af det gennemsnitlige dyrkede areal i Unionen i de fem år, der går forud for året for forelæggelsen af forslaget til plan, under hensyntagen til objektive agronomiske, klimatiske og socioøkonomiske kriterier, herunder sårbarhed over for tørke, oliefrøafgrøders rolle i vekseldriften, regional afhængighed af oliefrøafgrøder, protein- og foderautonomi og arealer, der er i risiko for nedlæggelse. Dette referencestøtteområde forhindrer ikke medlemsstaterne i at øge de støttede arealer, hvis det er behørigt begrundet i objektive agronomiske, klimatiske eller socioøkonomiske behov, navnlig tørkesårbarhed, protein- og foderautonomi, vekseldriftskrav og forebyggelse af nedlæggelse af landbrugsarealer. Disse gennemførelsesretsakter vedtages efter undersøgelsesproceduren, jf. artikel 88 i forordningen om det nationale reformprogram [udvalgsprocedure].

	
	4. Kommissionen underretter hver af disse medlemsstater om nedsættelseskoefficienten. Medlemsstaterne tilpasser de produkter, der er fastsat i de nationale reformprogrammer, i overensstemmelse med reduktionskoefficienterne og sikrer, at en sådan tilpasning ikke i uforholdsmæssig grad påvirker regioner eller landbrugssystemer, hvor olie- og proteinafgrøder er afgørende for vekseldrift, tørketilpasning, fødevareautonomi, jordbundens modstandsdygtighed eller opretholdelsen af landbrugsaktiviteten.

	
	6a. Denne artikel berører ikke medlemsstaternes mulighed for at yde støtte til landbrugere, der producerer olie- eller proteinafgrøder under andre interventioner under den fælles landbrugspolitik, herunder koblet indkomststøtte, miljø- og klimavenlige landbrugsforanstaltninger, investeringer, risikostyringsværktøjer, effektivitetsplaner, generationsskifte, Leaderprogrammet eller interventioner vedrørende landdistriktsmålsætninger, forudsat at en sådan støtte er i overensstemmelse med gældende EU-standarder og internationale standarder.

	
	7. Medlemsstaterne udelukker dyrkning af solsikkefrø til direkte konsum fra arealbaserede interventioner som omhandlet i stk. 1. Dette må ikke undergrave muligheden for at støtte landbrugere, der dyrker solsikkefrø til eget forbrug under andre interventioner under den fælles landbrugspolitik uden for anvendelsesområdet for stk. 1, herunder investeringer, risikostyringsværktøjer, miljø- og klimavenlige landbrugsforanstaltninger, LEADER-interventioner eller interventioner, der er omfattet af målene for landdistrikterne, hvis en sådan støtte bidrager til landbrugets modstandsdygtighed, afgrødediversificering, merværdi eller opretholdelse af landbrugsaktiviteten.
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<Article>Artikel 20 c (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Artikel 20c	

	
	Anvendelsesområde og fælles krav

	
	1. I dette kapitel fastsættes særlige interventionstyper for landbrugssektoren på de mindre ægæiske øer for at afhjælpe vanskeligheder forårsaget af øernes status som øsamfund, deres mindre størrelse og afstanden til markederne.

	
	2. I denne forordning forstås ved "de mindre ægæiske øer" alle øerne i Det Ægæiske Hav med undtagelse af øerne Kreta og Evia.

	
	3. Ud over at bidrage til de specifikke målsætninger, der er fastsat i artikel 3, litra d), i forordningen om nationale programmer for udvikling af landdistrikterne, skal de interventioner, der er omhandlet i stk. 1, bidrage til følgende målsætninger: a) sikring af forsyningen af væsentlige fødevarer til forbrug eller til forarbejdning og som landbrugsinput til de mindre øer i Det Ægæiske Hav og afbødning af de ekstraomkostninger, der er forbundet med deres fjerne beliggenhed eller status som øsamfund, uden at det går ud over den lokale produktion og vækst b) sikre den langsigtede fremtid og udvikling af landbrugsaktiviteter på de mindre ægæiske øer, herunder produktion, forarbejdning og salg af lokale afgrøder og produkter, med særligt fokus på fødevaresikkerhed og selvforsyning og opretholdelse og styrkelse af deres konkurrenceevne.

	
	4. Grækenland kan gennemføre de interventioner, der er omhandlet i artikel 35, stk. 1, i forordningen om nationale genopretningsplaner, på de mindste ægæiske øer, bortset fra dem, der er omhandlet i nævnte artikels stk. 1, litra o) [regioner i den yderste periferi] [Interventionstyper].

	
	5. Ansvarlig bedriftsforvaltning som omhandlet i artikel 3 i denne forordning finder anvendelse på støttemodtagere, der modtager støtte til lokale landbrugsprodukter som omhandlet i artikel 20 i denne forordning [Støtte til lokale landbrugsprodukter].

	
	6. Modtagere af støtte til lokale landbrugsprodukter som omhandlet i artikel 20, stk. 8, (ny) i denne forordning [Støtte til lokale landbrugsprodukter], der modtager en årlig betaling, som ikke overstiger 3 000 EUR, er dog fritaget for de krav om ansvarlig bedriftsforvaltning, der er omhandlet i bilag XI, del A og C, til denne forordning.
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<Article>Artikel 20 c (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Artikel 20c	

	
	Kommissionens delegerede beføjelser og gennemførelsesbeføjelser vedrørende det integrerede system

	
	1. Hvis det er nødvendigt for at sikre, at det integrerede system, som er omhandlet i artikel 20j, gennemføres på en effektiv, sammenhængende og ikkediskriminerende måde, som beskytter EU's økonomiske interesser, tillægges Kommissionen beføjelser til at vedtage delegerede retsakter i overensstemmelse med artikel 23 med henblik på at supplere denne forordning med: a) regler om den metode, der er fastlagt på EU-plan til den årlige kvalitetsvurdering af elementerne i det integrerede system, jf. stk. 3), litra a), b) og c) b) regler om markidentifikationssystemet, jf. stk. 3, litra c). 2. Kommissionen kan vedtage gennemførelsesretsakter for at fastsætte regler om: a) formen og indholdet af samt ordningerne for at fremsende eller gøre følgende tilgængelige for Kommissionen: i) den i stk. 4 omhandlede vurderingsrapport, ii) de afhjælpningsforanstaltninger, som medlemsstaterne har truffet, b) grundlæggende træk ved og regler for: i) landbrugsovervågningssystemet, ii) det geospatiale og dyrebaserede anmeldelsessystem, iii) markidentifikationssystemet iv) det europæiske arealovervågningssystem.

	
	3. Disse gennemførelsesretsakter vedtages efter undersøgelsesproceduren, jf. artikel 25, stk. 3 [udvalgsprocedure, undersøgelsesprocedure].
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<Article>Artikel 20 c (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Artikel 20c	

	
	Artikel 40 i NRP-forordningen – Indenlandsk støtte i henhold til WTO-aftalen er flyttet fra NRPP-forordningen

	
	1. Medlemsstaterne udformer indkomststøtteinterventionerne under den fælles landbrugspolitik på grundlag af de interventionstyper, som er opført i bilag IIa [WTO-bilag] til denne forordning, herunder definitionerne og betingelserne i artikel 2a og 2b [definitioner og rammedefinitioner], så de opfylder kriterierne i bilag 2 til WTO-aftalen om landbrug.

	
	2. Den støtte, som er omhandlet i artikel 5, stk. 1, litra a), d), f), g), o) og p), i denne forordning, opfylder kriterierne i de afsnit i bilag 2 til WTO-aftalen om landbrug, som er angivet i bilag IIa [WTO-bilag] til denne forordning for disse interventioner. For andre interventioner er afsnittene i bilag 2 til WTO-aftalen om landbrug, der er angivet i bilag IIa [WTO-bilag] til denne forordning [WTO-bilag], vejledende, og disse interventioner kan i stedet være i overensstemmelse med et andet afsnit i bilag 2 til WTO-aftalen om landbrug, hvis det er udspecificeret og forklaret i NRP-planen.
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<Article>Artikel 20 c (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Artikel 20c	

	
	Støtte til vandbindingsevne og bedrifters robusthed over for virkningerne af klimaforandringer

	
	1. Medlemsstaterne kan yde støtte til investeringer, som øger landbrugsbedrifters robusthed over for virkningerne af klimaforandringer.

	
	2. Støtten kan navnlig omfatte:

	
	a) opførelse og modernisering af udstyr til vandbindingsevne

	
	b) udvikling af foranstaltninger til vandbindingsevne i mindre omfang

	
	c) opførelse af dræningsanlæg, der bidrager til at fastholde vand

	
	d) investeringer, der sigter mod at opnå større effektivitet i udnyttelsen af ​​vandressourcer

	
	e) systemer til overvågning af tørke og vandforvaltning

	
	f) løsninger, der begrænser konsekvenserne af tørke og oversvømmelser

	
	g) investeringer, der sigter mod at bekæmpe jordforringelse.

	
	3. Medlemsstaterne kan yde støtte til foranstaltninger, som har til formål at styrke bedrifters evne til at tilpasse sig klimaforandringer og begrænse risikoen for produktionstab som følge af ekstreme klimahændelser.

	
	4. Ved fastsættelse af ​​betingelserne for støtten tager medlemsstaterne hensyn til lokale klimatiske, hydrologiske og miljømæssige forhold samt behovet for at øge landbrugets robusthed over for konsekvenserne af klimaforandringer.
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<Article>Artikel 20 c (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Artikel 20c	

	
	Indenlandsk støtte i henhold til WTO-aftalen

	
	1. Medlemsstaterne udformer interventioner med indkomststøtte under den fælles landbrugspolitik på grundlag af de interventionstyper, der er opført i bilag XVII [WTO-bilaget] til denne forordning, herunder definitionerne og betingelserne i artikel 1a (ny) og artikel 1b (ny) i denne forordning og i artikel 4 i NRP-forordningen, på en sådan måde, at de opfylder kriterierne i bilag 2 til WTO-aftalen om landbrug. 

	
	2. Den støtte, som er omhandlet i artikel 5, stk. 1, litra a), d), g), o) og p), i den pågældende forordning, opfylder kriterierne i de afsnit i bilag 2 til WTO-aftalen om landbrug, der er anført i bilag XVII [WTO-bilaget] til denne forordning for disse interventioner. For andre interventioner er de afsnit i bilag 2 til WTO-aftalen om landbrug, der er angivet i bilag XVII til denne forordning [WTO-bilaget], vejledende, og de pågældende interventioner kan i stedet overholde et andet afsnit i bilag 2 til WTO-aftalen om landbrug, såfremt dette er præciseret og redegjort for i NRP-planen. 
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<Article>Artikel 20 c (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Artikel 20c	

	
	Indenlandsk støtte i henhold til WTO-aftalen

	
	1. Medlemsstaterne udformer interventioner med indkomststøtte under den fælles landbrugspolitik på grundlag af de interventionstyper, der er opført i bilag XVII [WTO-bilaget] til denne forordning, herunder definitionerne og betingelserne i artikel 1a (ny) og artikel 1b (ny) i denne forordning og i artikel 4 i NRP-forordningen, på en sådan måde, at de opfylder kriterierne i bilag 2 til WTO-aftalen om landbrug.

	
	2. Støtten, som er omhandlet i artikel 35, stk. 1, litra a), d), g), o) og p), i NRP-forordningen, opfylder kriterierne i de afsnit i bilag 2 til WTO-aftalen om landbrug, der er anført i bilag XVII [WTO-bilaget] til denne forordning for disse interventioner. For andre interventioner er de afsnit i bilag 2 til WTO-aftalen om landbrug, der er angivet i bilag XVII til denne forordning [WTO-bilaget], vejledende, og de pågældende interventioner kan i stedet overholde et andet afsnit i bilag 2 til WTO-aftalen om landbrug, såfremt dette er præciseret og redegjort for i NRP-planen.
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<Article>Artikel 20 c (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Artikel 20c	

	
	Indenlandsk støtte i henhold til WTO-aftalen

	
	1. Medlemsstaterne udformer interventioner med indkomststøtte under den fælles landbrugspolitik på grundlag af de interventionstyper, som er opført i bilag XVII [WTO-bilaget] til denne forordning, herunder definitionerne og betingelserne i artikel 1a (ny) og artikel 1b (ny) i denne forordning og i artikel 4 i NRP-forordningen, på en sådan måde, at de opfylder kriterierne i bilag 2 til WTO-aftalen om landbrug.

	
	2. Den støtte, der er omhandlet i artikel 5, litra a), d), g), o) og p), i denne forordning, opfylder kriterierne i de afsnit i bilag 2 til WTO-aftalen om landbrug, der er anført i bilag XVII [WTO-bilaget] til denne forordning for disse interventioner. For andre interventioner er de afsnit i bilag 2 til WTO-aftalen om landbrug, der er angivet i bilag XVII til denne forordning [WTO-bilaget], vejledende, og de pågældende interventioner kan i stedet overholde et andet afsnit i bilag 2 til WTO-aftalen om landbrug, såfremt dette er præciseret og redegjort for i NRP-planen.
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<Article>Artikel 20 c (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Artikel 20c	

	
	Indenlandsk støtte i henhold til WTO-aftalen

	
	1. Medlemsstaterne udformer interventioner med indkomststøtte under den fælles landbrugspolitik på grundlag af de interventionstyper, der er opført i bilag XVII [WTO-bilaget] til denne forordning, herunder definitionerne og betingelserne i artikel 1a (ny) og artikel 1b (ny) i denne forordning og i artikel 4 i NRP-forordningen, på en sådan måde, at de opfylder kriterierne i bilag 2 til WTO-aftalen om landbrug.

	
	2. Den støtte, som er omhandlet i artikel 5, stk. 1, litra a), d), g), o) og p), i den pågældende forordning, opfylder kriterierne i de afsnit i bilag 2 til WTO-aftalen om landbrug, der er anført i bilag XVII [WTO-bilaget] til denne forordning for disse interventioner. For andre interventioner er de afsnit i bilag 2 til WTO-aftalen om landbrug, der er angivet i bilag XVII til denne forordning [WTO-bilaget], vejledende, og de pågældende interventioner kan i stedet overholde et andet afsnit i bilag 2 til WTO-aftalen om landbrug, såfremt dette er præciseret og redegjort for i NRP-planen.
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Tidligere artikel 40 i NRP-forordningen.
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<Article>Artikel 20 c (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Artikel 20c	

	
	(ny) Overgangsordninger

	
	Denne forordning bør indeholde bestemmelser om fortsat anvendelse af reglerne i den nuværende ramme for den fælles landbrugspolitik for perioden 2023-2027 ("den nuværende ramme for den fælles landbrugspolitik") og om uafbrudte betalinger til landbrugere og andre støttemodtagere og dermed skabe forudsigelighed og stabilitet i overgangsperioden i 2028 og 2029 ("overgangsperioden") indtil anvendelsesdatoen for den nye lovramme.
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I betragtning af de lovgivningsmæssige tidsfrister og kompleksiteten af den nye ramme for forvaltning af EU-budgettet mener vi, at der bør medtages overgangsbestemmelser for at sikre kontinuitet i støtten til landbrugere i henhold til de eksisterende regler. Dette vil gøre det muligt at afslutte den fælles lovgivningsproces, udvikle og godkende de nationale reformprogrammer og vedtage afledt EU-ret og nationale gennemførelsesbestemmelser.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>3283</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}for Verts/ALE-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 20 c (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Artikel 20c	

	
	Gennemførelse af aftalememorandummet om visse olieafgrøder

	
	– hele artiklen udgår –


Or. <Original>{EN}en</Original>
(* Closing the EU protein gap – Drivers, synergies and trade-offs, Den Europæiske Unions Publikationskontor, 2024, https://data.europa.eu/doi/10.2760/84255; JRC-publikation af Hristov m.fl., 2024))
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Aftalememorandummet har ført til alvorlig og alt for stor afhængighed af importerede oliefrø, herunder bælgfrugtbaserede proteinafgrøder såsom soja, og til et alvorligt fald i EU's frøavl af bælg-/proteinafgrøder såsom bønner, ærter, linser og lupiner til både fødevare- og især foderbrug; afhængigheden af foderimport af proteinafgrøder er helt oppe på 75 %*. de dyrkes stort set ikke i EU, og mange lokale/regionale arter er gået tabt. Aftalememorandummet skaber en lovhindring for udvikling af EU's egen avl af og marked for oliefrø. Det er til gavn for vores selvforsyning og strategiske uafhængighed at udvikle dette marked.
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<Article>Artikel 20 d (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Artikel 20d	

	
	[Artikel 70, stk. 4-10, i NRP-forordningen] Det integrerede administrations- og kontrolsystem (IFKS) er blevet flyttet fra NRPP-forordningen

	
	1. Den enkelte medlemsstat opretter og varetager driften af et integreret forvaltnings- og kontrolsystem ("det integrerede system"). Det finder anvendelse på de interventioner, der er opført i artikel 5, stk. 1, litra a)-g).

	
	2. I det omfang det er nødvendigt, anvendes det integrerede system også til varetagelse af [landbrugsforvaltning], jf. artikel XX i forordning XX [den fælles landbrugspolitik], og i alle relevante tilfælde til de foranstaltninger, der er omhandlet i afsnit VI [bestemmelser om støtte til regioner i den yderste periferi].

	
	3. Det integrerede system omfatter følgende elementer:

	
	a) et landbrugsovervågningssystem. Systemet omfatter en procedure for regelmæssig og systematisk observation, sporing og vurdering af landbrugsaktiviteter og -praksis ved hjælp af teknologiske midler, herunder Copernicus Sentinels-satellitdata

	
	b) et geospatialt og dyrebaseret ansøgningssystem. Systemet er et digitalt IT-værktøj, som støttemodtageren kan bruge til at deklarere bedriftens landbrugsaktiviteter og -praksis

	
	c) et markidentifikationssystem

	
	d) et system til identifikation og registrering af dyr

	
	e) et system til identificering af støttemodtagere i forbindelse med de interventioner, som er opført i stk. 1 og 2

	
	f) et kontrol- og sanktionssystem. Medlemsstaterne foretager hvert år administrativ kontrol af støtteansøgningerne og betalingsanmodningerne for at kontrollere lovligheden og den formelle rigtighed. Denne kontrol suppleres af kontrol på stedet, som kan fjernudføres ved hjælp af teknologi. Men medlemsstaterne kan vælge ikke at foretage kontrol på stedet, hvis støtteberettigelsesbetingelserne for foranstaltningerne overvåges inden for rammerne af landbrugsovervågningssystemet, jf. denne artikels litra a).

	
	4. Medlemsstaterne vurderer årligt kvaliteten af elementerne i det integrerede system, jf. artikel 70, stk. 3, litra a), b) og c), i forordning (EU) [...] [NRP-forordningen], i overensstemmelse med den metode, der er fastsat på EU-plan. Hvis vurderingen afslører mangler i elementerne i det integrerede system, vedtager medlemsstaterne passende afhjælpende foranstaltninger eller, hvis dette ikke er muligt, anmodes Kommissionen om at udarbejde en køreplan med en detaljeret tidsplan for gennemførelsen af de udestående afhjælpende foranstaltninger. Kommissionen forelægges senest den 15. februar i året efter det pågældende kalenderår en evalueringsrapport og, i relevant omfang, en beskrivelse af de afhjælpende tiltag og tidsplanen for deres gennemførelse.

	
	5. Kommissionen leverer gratis de satellitdata, som er nødvendige til landbrugsovervågningssystemet, til de myndigheder, der er ansvarlige for landbrugsovervågningssystemet, eller til leverandører af tjenesteydelser, som disse myndigheder har bemyndiget til at lade sig repræsentere. Med henblik på kvalitetsvurderingen af det integrerede system, jf. stk. 1, stiller Kommissionen gratis de nødvendige billeder i meget høj opløsning til rådighed for dem. Kommissionen forbliver ejer af satellitdata og -billeder.

	
	6. Uden at dette berører medlemsstaternes ansvar for gennemførelsen og anvendelsen af det integrerede system, opretter medlemsstaterne det europæiske arealovervågningssystem. Det skal give landbrugere oplysninger til at støtte bæredygtig forvaltning af deres bedrifter. Desuden skal det tilvejebringe data til udvikling og overvågning af den fælles landbrugspolitik og fremme udveksling af data om bedrifters bæredygtighed.

	
	7. Det europæiske arealovervågningssystem omfatter som minimum data vedrørende elementerne i det integrerede system, jf. artikel 70, stk. 3, i forordning (EU) [...] [NRP-forordningen], og, i relevant omfang, data, som landbrugere udveksler med offentlige myndigheder i overensstemmelse med artikel 10. Medlemsstaterne kan stille supplerende tjenester til rådighed for at udvide det europæiske arealovervågningssystem med andre informationskilder til gavn for landbrugere. 8. Hvis det er nødvendigt for at sikre, at det integrerede system, jf. artikel 70 i forordning (EU) [...] [NRP-forordningen] og denne artikel, gennemføres på en effektiv, sammenhængende og ikkediskriminerende måde, som beskytter EU's økonomiske interesser, tillægges Kommissionen beføjelser til at vedtage delegerede retsakter i overensstemmelse med artikel 23 med henblik på at supplere denne forordning med:

	
	a) regler for den metode, der er fastsat på EU-plan til den årlige kvalitetsvurdering af elementerne i det integrerede system, jf. artikel 70, stk. 3, litra a), b) og c), i forordning (EU) [...] [NRP-forordningen]

	
	b) regler for markidentifikationssystemet, jf. artikel 70, stk. 3, litra c), i forordning (EU) [...] [NRP-forordningen].

	
	9. Kommissionen kan vedtage gennemførelsesretsakter for at fastsætte regler om:

	
	a) formen og indholdet af samt ordningerne for at fremsende eller gøre følgende tilgængelige for Kommissionen:

	
	I) den i stk. 1 omhandlede vurderingsrapport

	
	II) de afhjælpningsforanstaltninger, som medlemsstaterne har truffet

	
	b) grundlæggende træk ved og regler for:

	
	I) landbrugsovervågningssystemet

	
	II) det geospatiale og dyrebaserede ansøgningssystem

	
	III) markidentifikationssystemet

	
	IV) det europæiske arealovervågningssystem.

	
	10. Disse gennemførelsesretsakter vedtages efter undersøgelsesproceduren, jf. artikel stk. 24 [udvalgsprocedure, undersøgelsesprocedure].
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<Article>Artikel 20 d (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Artikel 20d	

	
	Gennemførelse af aftalememorandummet om visse olieafgrøder

	
	1. Hvis medlemsstaterne fastsætter arealbaserede interventioner, der er relevante for bilaget til aftalememorandummet mellem Det Europæiske Økonomiske Fællesskab og Amerikas Forenede Stater om oliefrø under GATT, må det samlede støtteareal baseret på de planlagte output i de berørte medlemsstaters planer ikke overstige det maksimale støtteareal for EU som helhed.

	
	2. Medlemsstater, der har til hensigt at yde den støtte, der er omhandlet i denne artikels stk. 1, angiver de tilsvarende planlagte output i hektar i NRP-planen.

	
	3. Hvis alle planlagte output, som foreslået af medlemsstaterne i deres NRP-planer, overstiger det maksimale støtteareal for EU som helhed, jf. denne artikels stk. 1, vedtager Kommissionen gennemførelsesretsakter, som fastsætter det vejledende referencestøtteareal for den enkelte medlemsstat beregnet på grundlag af hver medlemsstats andel af det gennemsnitlige dyrkningsareal i EU i de foregående fem år begyndende med året forud for forelæggelsen af forslaget til plan. Disse gennemførelsesretsakter vedtages efter undersøgelsesproceduren, jf. artikel 88 i NRP-forordningen [Udvalgsprocedure].

	
	4. Kommissionen underretter hver af disse medlemsstater om nedsættelseskoefficienten. Medlemsstaterne tilpasser de foreslåede planlagte output i de nationale NRP-planer i overensstemmelse med nedsættelseskoefficienterne. 

	
	5. Hvis en medlemsstat har til hensigt at øge de planlagte output, der er omhandlet i stk. 1, og som er fastsat i den NRP-plan, som Kommissionen har godkendt, underretter den Kommissionen ved hjælp af en anmodning om ændring af NRP-planen.

	
	6. Hvis det er nødvendigt for at undgå, at det maksimale støtteareal for EU som helhed, jf. stk. 1, overskrides, fastsætter Kommissionen nedsættelseskoefficienter eller reviderer eksisterende nedsættelseskoefficienter for alle medlemsstater, der har overskredet deres referencestøtteområde i NRP-planerne. Kommissionen fastsætter eller reviderer de nedsættelseskoefficienter, der er omhandlet i første afsnit, ved hjælp af en gennemførelsesafgørelse.

	
	7. Medlemsstaterne udelukker dyrkning af solsikkefrø til direkte konsum fra arealbaserede interventioner, som omhandlet i stk. 1.
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<Article>Artikel 20 d (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Artikel 20d	

	
	Gennemførelse af aftalememorandummet om visse olieafgrøder.

	
	1. Hvis medlemsstaterne fastsætter arealbaserede interventioner, der er relevante for bilaget til aftalememorandummet mellem Det Europæiske Økonomiske Fællesskab og Amerikas Forenede Stater om oliefrø under GATT, må det samlede støtteareal baseret på de planlagte output i de berørte medlemsstaters planer ikke overstige det maksimale støtteareal for EU som helhed.

	
	2. Medlemsstater, der har til hensigt at yde den støtte, der er omhandlet i denne artikels stk. 1, angiver de tilsvarende planlagte output i hektar i NRP-planen.

	
	3. Hvis alle planlagte output, som foreslået af medlemsstaterne i deres NRP-planer, overstiger det maksimale støtteareal for EU som helhed, jf. denne artikels stk. 1, vedtager Kommissionen gennemførelsesretsakter, som fastsætter det vejledende referencestøtteareal for den enkelte medlemsstat beregnet på grundlag af hver medlemsstats andel af det gennemsnitlige dyrkningsareal i EU i de foregående fem år begyndende med året forud for forelæggelsen af forslaget til plan. Disse gennemførelsesretsakter vedtages efter undersøgelsesproceduren, jf. artikel 88 i NRP-forordningen [Udvalgsprocedure].

	
	4. Kommissionen underretter hver af disse medlemsstater om nedsættelseskoefficienten. Medlemsstaterne tilpasser de foreslåede planlagte output i de nationale NRP-planer i overensstemmelse med nedsættelseskoefficienterne.

	
	5. Hvis en medlemsstat har til hensigt at øge de planlagte output, der er omhandlet i stk. 1, og som er fastsat i den NRP-plan, som Kommissionen har godkendt, underretter den Kommissionen ved hjælp af en anmodning om ændring af NRP-planen.

	
	6. Hvis det er nødvendigt for at undgå, at det maksimale støtteareal for EU som helhed, jf. stk. 1, overskrides, fastsætter Kommissionen nedsættelseskoefficienter eller reviderer eksisterende nedsættelseskoefficienter for alle medlemsstater, der har overskredet deres referencestøtteområde i NRP-planerne. Kommissionen fastsætter eller reviderer de nedsættelseskoefficienter, der er omhandlet i første afsnit, ved hjælp af en gennemførelsesafgørelse.

	
	7. Medlemsstaterne udelukker dyrkning af solsikkefrø til direkte konsum fra arealbaserede interventioner, som omhandlet i stk. 1.
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<Article>Artikel 20 d (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Artikel 20d	

	
	Gennemførelse af aftalememorandummet om visse olieafgrøder

	
	1. Hvis medlemsstaterne fastsætter arealbaserede interventioner, der er relevante for bilaget til aftalememorandummet mellem Det Europæiske Økonomiske Fællesskab og Amerikas Forenede Stater om oliefrø under GATT, må det samlede støtteareal baseret på de planlagte output i de berørte medlemsstaters planer ikke overstige det maksimale støtteareal for EU som helhed.

	
	2. Medlemsstater, der har til hensigt at yde den støtte, der er omhandlet i denne artikels stk. 1, angiver de tilsvarende planlagte output i hektar i NRP-planen.

	
	3. Hvis alle planlagte output, som foreslået af medlemsstaterne i deres NRP-planer, overstiger det maksimale støtteareal for EU som helhed, jf. denne artikels stk. 1, vedtager Kommissionen gennemførelsesretsakter, som fastsætter det vejledende referencestøtteareal for den enkelte medlemsstat beregnet på grundlag af hver medlemsstats andel af det gennemsnitlige dyrkningsareal i EU i de foregående fem år begyndende med året forud for forelæggelsen af forslaget til plan. Disse gennemførelsesretsakter vedtages efter undersøgelsesproceduren, jf. artikel 88 i NRP-forordningen [Udvalgsprocedure].

	
	4. Kommissionen underretter hver af disse medlemsstater om nedsættelseskoefficienten. Medlemsstaterne tilpasser de foreslåede planlagte output i de nationale NRP-planer i overensstemmelse med nedsættelseskoefficienterne.

	
	5. Hvis en medlemsstat har til hensigt at øge de planlagte output, der er omhandlet i stk. 1, og som er fastsat i den NRP-plan, som Kommissionen har godkendt, underretter den Kommissionen ved hjælp af en anmodning om ændring af NRP-planen.

	
	6. Hvis det er nødvendigt for at undgå, at det maksimale støtteareal for EU som helhed, jf. stk. 1, overskrides, fastsætter Kommissionen nedsættelseskoefficienter eller reviderer eksisterende nedsættelseskoefficienter for alle medlemsstater, der har overskredet deres referencestøtteområde i NRP-planerne. Kommissionen fastsætter eller reviderer de nedsættelseskoefficienter, der er omhandlet i første afsnit, ved hjælp af en gennemførelsesafgørelse.

	
	7. Medlemsstaterne udelukker dyrkning af solsikkefrø til direkte konsum fra arealbaserede interventioner, som omhandlet i stk. 1.
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<Article>Artikel 20 d (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Artikel 20d	

	
	Gennemførelse af aftalememorandummet om visse olieafgrøder

	
	1. Hvis medlemsstaterne fastsætter arealbaserede interventioner, der er relevante for bilaget til aftalememorandummet mellem Det Europæiske Økonomiske Fællesskab og Amerikas Forenede Stater om oliefrø under GATT, må det samlede støtteareal baseret på de planlagte output i de berørte medlemsstaters planer ikke overstige det maksimale støtteareal for EU som helhed.

	
	2. Medlemsstater, der har til hensigt at yde den støtte, der er omhandlet i denne artikels stk. 1, angiver de tilsvarende planlagte output i hektar i NRP-planen.

	
	3. Hvis alle planlagte output, som foreslået af medlemsstaterne i deres NRP-planer, overstiger det maksimale støtteareal for EU som helhed, jf. denne artikels stk. 1, vedtager Kommissionen gennemførelsesretsakter, som fastsætter det vejledende referencestøtteareal for den enkelte medlemsstat beregnet på grundlag af hver medlemsstats andel af det gennemsnitlige dyrkningsareal i EU i de foregående fem år begyndende med året forud for forelæggelsen af forslaget til plan. Disse gennemførelsesretsakter vedtages efter undersøgelsesproceduren, jf. artikel 88 i NRP-forordningen [Udvalgsprocedure].

	
	4. Kommissionen underretter hver af disse medlemsstater om nedsættelseskoefficienten. Medlemsstaterne tilpasser de foreslåede planlagte output i de nationale NRP-planer i overensstemmelse med nedsættelseskoefficienterne.

	
	5. Hvis en medlemsstat har til hensigt at øge de planlagte output, der er omhandlet i stk. 1, og som er fastsat i den NRP-plan, som Kommissionen har godkendt, underretter den Kommissionen ved hjælp af en anmodning om ændring af NRP-planen.

	
	6. Hvis det er nødvendigt for at undgå, at det maksimale støtteareal for EU som helhed, jf. stk. 1, overskrides, vedtager Kommissionen gennemførelsesretsakter i form af en afgørelse, hvor den fastsætter nedsættelseskoefficienter eller reviderer eksisterende nedsættelseskoefficienter for alle medlemsstater, der har overskredet deres referencestøtteområde i NRP-planerne.

	
	7. Medlemsstaterne udelukker dyrkning af solsikkefrø til direkte konsum fra arealbaserede interventioner, som omhandlet i stk. 1.
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	Kommissionens forslag
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	Artikel 20d	

	
	Særlige forsyningsordninger

	
	1. Der indføres særlige forsyningsordninger for de landbrugsprodukter, der er opført i bilag I til TEUF, og som på de mindre øer i Det Ægæiske Hav er nødvendige til konsum, fremstilling af andre produkter eller som landbrugsinput.

	
	2. Grækenland fastsætter i sin plan på det geografiske niveau, som Grækenland finder mest hensigtsmæssigt, en maksimal mængde af hvert landbrugsprodukt blandt de produkter, der er opført i bilag I til TEUF, med henblik på at kvantificere det årlige forsyningsbehov for de mindre øer i Det Ægæiske hav.

	
	3. Den maksimale mængde landbrugsprodukter, der er omhandlet i første afsnit, omfatter også de mængder af disse produkter, der kræves til virksomheder, der emballerer og forarbejder produkter bestemt til det lokale marked, til forsendelse til resten af Unionen eller til eksport til tredjelande som led i regional handel eller inden for rammerne af traditionelle handelsstrømme. Den maksimale mængde af produkterne omhandlet i stk. 1, fastsættes under hensyntagen navnlig til de mængder af disse produkter, der er fastsat i de foreløbige forsyningsopgørelser for den foregående programmeringsperiode.

	
	4. Der ydes støtte til at forsyne de mindre øer i Det Ægæiske Hav med EU-produkter for at sikre de særlige forsyningsbehov, der er fastsat i overensstemmelse med stk. 2, med hensyn til pris og kvalitet, samtidig med at Unionens andel af forsyningerne af disse produkter bevares.

	
	5. Der ydes ikke nogen former for forsyningsstøtte til produkter, der allerede har været omfattet af særlige forsyningsordninger på andre af de mindre ægæiske øer.

	
	6. Kun produkter af sund og sædvanlig handelskvalitet er omfattet af den særlige forsyningsordning.

	
	7. Ved gennemførelsen af den særlige forsyningsordning tager Grækenland navnlig hensyn til behovet for at sikre, at den eksisterende lokale produktion ikke destabiliseres eller hindres i at udvikle sig, og til kravet i stk. 5.
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	Kommissionens forslag
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	Artikel 20i (ny) (tidligere artikel 57 i NRP) Europæisk og nationalt netværk vedrørende den fælles landbrugspolitik

	
	3. Målene for de nationale og europæiske netværk vedrørende den fælles landbrugspolitik er at:

	
	a) inddrage interessenter, navnlig repræsentative organisationer for landbrugere, kooperativer, producentorganisationer, kunstvandingssamfund, unge landbrugere, kvinder i landdistrikterne, lokale aktionsgrupper og regionale og lokale myndigheder, i udformningen, gennemførelsen, overvågningen og revisionen af den fælles landbrugspolitiks interventioner i planen for reduktion af befolkningsrisici (PRNP).

	
	d) fremme innovation, peerlæring og vidensdeling, navnlig i forbindelse med vandeffektivitet, bæredygtig kunstvanding, genbrug af vand, digitalisering, præcisionslandbrug, plante- og dyresundhed, biosikring, integreret bekæmpelse af skadegørere, generationsskifte, brandforebyggelse, tilpasning til klimaforandringer, landbrugets konkurrenceevne og fødevaresikkerhed

	
	4. For at opnå målene i stk. 3 skal disse netværk:

	
	a) indsamle, analysere og formidle oplysninger om god praksis i forbindelse med den fælles landbrugspolitik samt analyser af udviklingen i landbruget og landdistrikterne, herunder god praksis i forbindelse med bæredygtig vandforvaltning, brandforebyggelse, jordbundsforvaltning og husdyrbrug

	
	d) støtte netværkssamarbejde mellem finansierede samarbejdsprojekter såsom lokale aktionsgrupper [LEADER], operationelle EIP-AGRI-grupper som omhandlet i artikel 19 i denne forordning, kooperativer, producentorganisationer og landbrugsorganisationer, og fremme forbindelser til andre EU-finansierede strategier.
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	Kommissionens forslag
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	Artikel 20d	

	
	Støtte til biosikkerhed samt forebyggelse og udryddelse af infektionssygdomme hos dyr

	
	1. Medlemsstaterne kan yde støtte til foranstaltninger, der har til formål at øge niveauet af biosikkerhed på landbrugsbedrifter og forebygge og udrydde infektionssygdomme hos dyr

	
	2. Støtten kan navnlig omfatte:

	
	a) investeringer, der har til formål at forbedre niveauet af biosikkerhed

	
	b) indkøb af det nødvendige udstyr og anlæg til at opnå biosikkerhed

	
	c) obligatoriske veterinære foranstaltninger

	
	d) laboratorieundersøgelser

	
	e) foranstaltninger vedrørende overvågning af smitsomme dyresygdomme

	
	f) foranstaltninger vedrørende udryddelse af udbrud af infektionssygdomme

	
	g) uddannelse og rådgivning vedrørende biosikkerhed.

	
	3. Medlemsstaterne kan yde støtte med henblik på at dække alle eller nogle af omkostningerne ved foranstaltninger, som kræves i henhold til bestemmelser i EU-lovgivning eller national lovgivning.

	
	4. Støtten skal bidrage til at øge niveauet af biosikkerhed på landbrugsbedrifter, begrænse økonomiske tab og skabe fødevaresikkerhed i EU.
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	Kommissionens forslag
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	Artikel 20d	

	
	Markidentifikationssystem

	
	1. Systemet til identifikation af landbrugsparceller er et geografisk informationssystem, som etableres og ajourføres regelmæssigt af medlemsstaterne på grundlag af ortofotos taget fra luften eller rummet af ensartet standard, som sikrer en nøjagtighed, der som minimum svarer til kort i en målestok på 1:5 000.

	
	2. Medlemsstaterne sikrer, at systemet til identifikation af landbrugsparceller: a) entydigt udpeger hver enkelt landbrugsparcel og arealenhed, der indeholder ikkelandbrugsmæssige arealer, som medlemsstaterne anser for støtteberettigede i forbindelse med interventioner, jf. artikel 5, stk. 1, og indeholder ajourførte værdier om de arealer, som medlemsstaterne anser for støtteberettigede i forbindelse med disse interventioner, b) muliggør korrekt lokalisering af landbrugsparceller og ikkelandbrugsmæssige arealer, hvor der er anmodet om støtte til.
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	Anvendelsesområde og fælles krav

	
	( ... )

	
	6. Modtagere af støtte til lokale landbrugsprodukter, jf. artikel 20g (ny) i denne forordning [støtte til lokale landbrugsprodukter], som modtager en årlig betaling på højst 3 000 EUR, er dog fritaget for kontrol og sanktioner i forbindelse med bedriftsforvaltning, jf. bilag XI, del A og C, til denne forordning.
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	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Artikel 20e	

	
	Artikel 20j (ny) (tidligere artikel 70 i det nationale reformprogram) Det integrerede forvaltnings- og kontrolsystem (IFKS)

	
	1. Hver medlemsstat opretter og iværksætter et integreret forvaltnings- og kontrolsystem ("det integrerede system"). Dette system finder anvendelse på de interventioner, der er anført i artikel 5, stk. 1, litra a)-g), i denne forordning, og udformes og gennemføres som et redskab til forenkling, retssikkerhed, rettidige betalinger og reduktion af den administrative byrde for landbrugere og støttemodtagere.

	
	2. I det omfang det er nødvendigt, anvendes det integrerede system også til forvaltning af forvaltningen af landbrugsbedrifter, jf. artikel 3 i denne forordning, og i alle relevante tilfælde til de foranstaltninger, der er omhandlet i afsnit VI [bestemmelser om støtte til regionerne i den yderste periferi] i forordningen om det nationale landbrugsreformprogram, forudsat at en sådan anvendelse ikke fører til yderligere rapporteringsforpligtelser, dobbeltkontrol eller automatiske sanktioner for landbrugere eller støttemodtagere.

	
	3. Det integrerede system omfatter følgende elementer:

	
	a) et landbrugsovervågningssystem(SGA). SGA-systemet er en procedure for regelmæssig og systematisk observation, sporing og vurdering af landbrugsaktiviteter og -praksis ved hjælp af teknologiske midler, herunder Copernicus Sentinels-satellitdata, der har til formål at støtte forvaltningen af interventioner under den fælles landbrugspolitik, reducere antallet af inspektioner på stedet og bistå landbrugere og forvaltninger. De oplysninger, der genereres af SGA-systemet, udgør ikke i sig selv et tilstrækkeligt grundlag for sanktioner, betalingsnedsættelser, udelukkelser eller inddrivelser uden forudgående kontrol og uden at give den pågældende landbruger eller støttemodtager mulighed for at fremlægge forklaringer, korrektioner eller dokumentation

	
	b) et geospatialt og dyrebaseret system (SAG). SAG-systemet er et digitalt IT-værktøj, som støttemodtageren kan bruge til at anmelde bedriftens landbrugsaktiviteter og -praksis. SAG-systemet skal være brugervenlig, tilgængelig og om muligt forudindlæst med oplysninger, der allerede er tilgængelige for administrationen, i overensstemmelse med engangsprincippet. Støttemodtagerne kan rette, ajourføre eller præcisere de indsendte oplysninger uden en uforholdsmæssig stor administrativ byrde

	
	f) et kontrol- og sanktionssystem baseret på proportionalitet, risikoanalyse og støttemodtagerens ret til at blive hørt. Medlemsstaterne foretager hvert år administrativ kontrol af støtteansøgningen og betalingsanmodningerne for at kontrollere lovligheden og den formelle rigtighed. Denne kontrol suppleres, når det er nødvendigt, af kontrol på stedet, som ved hjælp af teknologi kan udføres på afstand. Medlemsstaterne undgår dobbeltkontrol og kan vælge ikke at foretage kontrol på stedet, hvis betingelserne for støtteberettigelse for foranstaltningerne overvåges inden for rammerne af det landbrugsovervågningssystem, der er omhandlet i denne artikels litra a). Mindre, åbenlyse eller utilsigtede fejl vil ikke føre til uforholdsmæssige sanktioner.

	
	4. Medlemsstaterne vurderer årligt kvaliteten af elementerne i det integrerede system, der er omhandlet i stk. 3, litra a), b) og c), i overensstemmelse med den metode, der er fastsat på EU-plan. Hvis vurderingen viser mangler i elementerne i det integrerede system, vedtager medlemsstaterne passende afhjælpende foranstaltninger, eller hvis dette ikke er tilfældet, anmoder Kommissionen om, at de udarbejder en køreplan med en detaljeret tidsplan for gennemførelsen af de udestående afhjælpende foranstaltninger. Vurderingsrapporten og, hvis det er relevant, de korrigerende foranstaltninger og tidsplanen for deres gennemførelse forelægges Kommissionen senest den 15. februar i året efter det pågældende kalenderår. Mangler i kvalitetsvurderingen af det integrerede system må ikke automatisk føre til forsinkelser, nedsættelser, udelukkelser eller inddrivelser af betalinger til landbrugere eller støttemodtagere, hvis disse mangler skyldes administrative, tekniske eller systemrelaterede problemer.

	
	6. Uden at dette berører medlemsstaternes ansvar for anvendelsen af det integrerede system, opretter medlemsstaterne det europæiske arealovervågningssystem. Dette system vil give landbrugerne nyttige, tilgængelige og praktiske oplysninger til støtte for bæredygtig forvaltning, vandeffektivitet, jordbundsforvaltning, tilpasning til klimaforandringer, forebyggelse af brande, skadegørere og sygdomme og deres bedrifters modstandsdygtighed. Desuden leverer den aggregerede og anonymiserede data til udvikling og overvågning af den fælles landbrugspolitiks politikker og kan fremme frivillig udveksling af data om bedrifternes bæredygtighed under overholdelse af databeskyttelse, forretningshemmeligheder og landbrugernes kontrol med data vedrørende deres aktiviteter.

	
	7. Det europæiske arealovervågningssystem omfatter som minimum data vedrørende elementerne i det integrerede system, der er omhandlet i stk. 3, og, hvor det er relevant, data, som landbrugerne deler med offentlige myndigheder i overensstemmelse med artikel 21 i nærværende forordning. Anvendelsen af data, der deles af landbrugere, begrænses til de formål, hvortil de blev leveret, medmindre den pågældende landbruger eller støttemodtager har givet samtykke til yderligere anvendelse, eller dataene aggregeres eller anonymiseres. Medlemsstaterne kan yde supplerende tjenester for at udvide det europæiske arealovervågningssystem med andre informationskilder til gavn for landbrugerne.

	
	8. Hvis det er strengt nødvendigt for at sikre, at det integrerede system, der er omhandlet i dette kapitel, gennemføres på en effektiv, konsekvent og ikkediskriminerende måde og dermed beskytter Unionens finansielle interesser, tillægges Kommissionen beføjelser til at vedtage delegerede retsakter i overensstemmelse med artikel 23 med henblik på at supplere denne forordning med tekniske regler om:

	
	a) den metode, der er fastsat på EU-plan til den årlige kvalitetsvurdering af elementerne i det integrerede system, jf. stk. 3, litra a), b) og c)

	
	b) det integrerede fødevareprissystem (SIP), jf. stk. 3, litra c). Disse delegerede retsakter må ikke indføre nye betingelser for støtteberettigelse, rapporteringsforpligtelser, kontrolkrav, datadelingsforpligtelser eller betalingsrestriktioner for landbrugere, støttemodtagere eller nationale og regionale forvaltninger ud over dem, der er fastsat i denne forordning.

	
	Gennemførelsesretsakter bør overholde proportionalitetsprincippet, engangsprincippet, databeskyttelse, forretningshemmeligheder og målet om at mindske den administrative byrde for landbrugere og støttemodtagere.
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	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Artikel 20e	

	
	Europæisk og nationalt netværk vedrørende den fælles landbrugspolitik

	
	1. Den enkelte medlemsstat opretter senest 12 måneder efter Kommissionens godkendelse af planen et nationalt netværk vedrørende den fælles landbrugspolitik med henblik på netværkssamarbejde mellem organisationer og forvaltninger, rådgivere, forskere og andre innovationsaktører samt andre aktører inden for landbrug og landdistriktsudvikling på nationalt plan. De nationale netværk vedrørende den fælles landbrugspolitik skal bygge på den eksisterende netværkserfaring og -praksis i medlemsstaterne.

	
	2. Kommissionen opretter et europæisk netværk vedrørende den fælles landbrugspolitik med henblik på netværkssamarbejde mellem de nationale netværk, organisationer og forvaltninger inden for landbrug og landdistriktsudvikling på EU-plan.

	
	3. Målsætningerne for de nationale og europæiske netværk vedrørende den fælles landbrugspolitik er at:

	
	a) inddrage interessenter i udformningen og gennemførelsen af interventionerne under den fælles landbrugspolitik i NRP-planen

	
	b) støtte medlemsstaternes forvaltninger i gennemførelse af interventionerne under den fælles landbrugspolitik

	
	c) forbedre NRP-planers kvalitet og navnlig foranstaltninger vedrørende landbrug og udbredelse af resultater (d) fremme innovation, peerlæring og videndeling

	
	e) styrke overvågnings- og evalueringskapaciteten

	
	f) udbrede information om den fælles landbrugspolitik og økonomiske støttemuligheder

	
	g) bidrage til videreudvikling af den fælles landbrugspolitik.

	
	4. For at nå de målsætninger, som er omhandlet i stk. 6, skal netværkene:

	
	a) indsamle, analysere og udbrede information om god praksis vedrørende den fælles landbrugspolitik samt analyser af udviklingen i landbruget og landdistrikterne

	
	b) opbygge kapacitet hos medlemsstaternes forvaltninger og andre aktører, som er involveret i gennemførelse, overvågning og evaluering af NRP-planer vedrørende den fælles landbrugspolitik

	
	c) fremme udvekslinger, peerlæring og netværkssamarbejde, herunder, i relevant omfang, udveksling med netværk i tredjelande

	
	d) støtte netværkssamarbejdet mellem økonomisk støttede samarbejdsprojekter såsom lokale aktionsgrupper under artikel 18a [Leader] og operationelle grupper under EIP-AGRI, som er omhandlet i denne forordnings artikel 19 (og fremme forbindelser med andre strategier med økonomisk EU-støtte).

	
	5. Det europæiske netværk og de nationale netværk vedrørende den fælles landbrugspolitik samarbejder og foretager fælles aktiviteter med henblik på at nå de mål, som er omhandlet i stk. 3. Det europæiske netværk vedrørende den fælles landbrugspolitik anvender en særlig visuel identitet.
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	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Artikel 20e	

	
	Artikel 20j (ny) (tidligere artikel 70 i NRP-forordningen) Integreret forvaltnings- og kontrolsystem (IFKS)

	
	* Artikel 20j

	
	1. Den enkelte medlemsstat opretter og varetager driften af et integreret forvaltnings- og kontrolsystem ("det integrerede system"). Dette finder anvendelse på de interventioner, som er opført i artikel 5, stk. 1, litra a)-g), i nævnte forordning.

	
	2. I det omfang det er nødvendigt, anvendes det integrerede system også til varetagelse af bedriftsforvaltning, jf. artikel 3 i denne forordning, og i alle relevante tilfælde til de foranstaltninger, som er omhandlet i afsnit VI [bestemmelser om støtte til regioner i den yderste periferi] i NRP-forordningen.

	
	3. Det integrerede system omfatter følgende elementer:

	
	a) et landbrugsovervågningssystem. Systemet omfatter en procedure for regelmæssig og systematisk observation, sporing og vurdering af landbrugsaktiviteter og -praksis ved hjælp af teknologiske midler, herunder Copernicus Sentinels-satellitdata

	
	b) et geospatialt og dyrebaseret ansøgningssystem. Systemet er et digitalt IT-værktøj, som støttemodtageren kan bruge til at deklarere bedriftens landbrugsaktiviteter og -praksis

	
	c) et markidentifikationssystem *herunder data om bedriftsstørrelse, arealanvendelse og jordbesiddelse*

	
	d) et system til identificering og registrering af dyr

	
	e) et system til identificering af *effektive* støttemodtagere under de interventioner, som er anført i stk. 1 og 2

	
	(...)

	
	7. Det europæiske arealovervågningssystem omfatter som minimum data vedrørende de elementer i det integrerede system, som er omhandlet i stk. 3, og, i relevant omfang, data, som landbrugere udveksler med de offentlige myndigheder i overensstemmelse med artikel 21 i denne forordning. Medlemsstaterne kan stille yderligere tjenester til rådighed for at forbedre det europæiske arealovervågningssystem med andre informationskilder, *herunder data, der er relevante for overvågning af jordbesiddelseskoncentration, jordbesiddelser, dynamikken på markedet for jord, betingelser for adgang til jord og data fra nationale eller regionale jordobservatorier* til gavn for landbrugere *og offentlige myndigheder*.

	
	(...)
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	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Artikel 20e	

	
	Anvendelsesområde og fælles krav

	
	1. I dette kapitel fastsættes særlige interventionstyper for landbruget på de mindre øer i Det Ægæiske Hav for at afhjælpe vanskeligheder forårsaget af øernes status som øsamfund, deres minimale størrelse og afstanden til markederne. 

	
	2. I denne forordning forstås ved "de mindre øer i Det Ægæiske Hav" alle øerne i Det Ægæiske Hav med undtagelse af Kreta og Evia. 

	
	3. Ud over at bidrage til de konkrete målsætninger, jf. artikel 3, litra d), i NRP-forordningen, bidrager de interventioner, som er omhandlet i stk. 1, til følgende målsætninger: 

	
	a) sikre forsyninger til de mindre øer i Det Ægæiske Hav af vigtige produkter, som skal anvendes til konsum eller forarbejdning og som rå- og hjælpestoffer til landbruget, ved at udligne de ekstraomkostninger, der skyldes den afsides beliggenhed og status som øsamfund, uden at skade den lokale produktion og dens vækstmuligheder 

	
	b) sikre den langsigtede fremtid og udvikling af landbrugsaktiviteter på de mindre øer i Det Ægæiske Hav, herunder produktion, forarbejdning og salg af lokale afgrøder og produkter, med særligt fokus på fødevaresikkerhed og selvforsyning samt opretholdelse og styrkelse af deres konkurrenceevne. 

	
	4. Grækenland kan på de mindre øer i Det Ægæiske Hav gennemføre de interventioner, som er omhandlet i artikel 5, stk. 1, i nævnte forordning, bortset fra dem, der er omhandlet i artikel [interventionstyper], litra o) [regioner i den yderste periferi]. 

	
	5. Bedriftsforvaltning, jf. artikel 3 i denne forordning, finder anvendelse på støttemodtagere, der modtager støtte til lokale landbrugsprodukter, som omhandlet i artikel 20g (ny) i denne forordning [støtte til lokale landbrugsprodukter]. 

	
	6. Modtagere af støtte til lokale landbrugsprodukter jf. artikel 20g (ny) i denne forordning [støtte til lokale landbrugsprodukter], som modtager en årlig betaling, der ikke overstiger 3 000 EUR, er dog fritaget for de krav om bedriftsforvaltning, som er omhandlet i bilag XI, del A og C, til denne forordning.
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	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Artikel 20e	

	
	Anvendelsesområde og fælles krav.

	
	1. I dette kapitel fastsættes særlige interventionstyper for landbruget på de mindre øer i Det Ægæiske Hav for at afhjælpe vanskeligheder forårsaget af øernes status som øsamfund, deres minimale størrelse og afstanden til markederne.

	
	2. I denne forordning forstås ved "de mindre øer i Det Ægæiske Hav" alle øerne i Det Ægæiske Hav med undtagelse af Kreta og Evia.

	
	3. Ud over at bidrage til de konkrete målsætninger, jf. artikel 3, litra d), i NRP-forordningen, bidrager de interventioner, som er omhandlet i stk. 1, til følgende målsætninger:

	
	a) sikre forsyninger til de mindre øer i Det Ægæiske Hav af vigtige produkter, som skal anvendes til konsum eller forarbejdning og som rå- og hjælpestoffer til landbruget, ved at udligne de ekstraomkostninger, der skyldes den afsides beliggenhed og status som øsamfund, uden at skade den lokale produktion og dens vækstmuligheder

	
	b) sikre den langsigtede fremtid og udvikling af landbrugsaktiviteter på de mindre øer i Det Ægæiske Hav, herunder produktion, forarbejdning og salg af lokale afgrøder og produkter, med særligt fokus på fødevaresikkerhed og selvforsyning samt opretholdelse og styrkelse af deres konkurrenceevne.

	
	4. Grækenland kan på de mindre øer i Det Ægæiske Hav gennemføre de interventioner, som er omhandlet i artikel 35, stk. 1, i NRP-forordningen, bortset fra dem, der er omhandlet i artikel [interventionstyper], litra o) [regioner i den yderste periferi].

	
	5. Bedriftsforvaltning, jf. artikel 3 i denne forordning, finder anvendelse på støttemodtagere, der modtager støtte til lokale landbrugsprodukter, som omhandlet i artikel 20g (ny) i denne forordning [støtte til lokale landbrugsprodukter].

	
	6. Modtagere af støtte til lokale landbrugsprodukter jf. artikel 20g (ny) i denne forordning [støtte til lokale landbrugsprodukter], som modtager en årlig betaling, der ikke overstiger 3 000 EUR, er dog fritaget for de krav om bedriftsforvaltning, som er omhandlet i bilag XI, del A og C, til denne forordning.
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	Kommissionens forslag
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	Artikel 20e	

	
	Anvendelsesområde og fælles krav

	
	1 I dette kapitel fastsættes særlige interventionstyper for landbruget på de mindre øer i Det Ægæiske Hav for at afhjælpe vanskeligheder forårsaget af øernes status som øsamfund, deres minimale størrelse og afstanden til markederne.

	
	2. I denne forordning forstås ved "de mindre øer i Det Ægæiske Hav" alle øerne i Det Ægæiske Hav med undtagelse af Kreta og Evia.

	
	3. Ud over at bidrage til de konkrete målsætninger, jf. artikel 3, litra d), i NRP-forordningen, bidrager de interventioner, som er omhandlet i stk. 1, til følgende målsætninger:

	
	a) sikre forsyninger til de mindre øer i Det Ægæiske Hav af vigtige produkter, som skal anvendes til konsum eller forarbejdning og som rå- og hjælpestoffer til landbruget, ved at udligne de ekstraomkostninger, der skyldes den afsides beliggenhed og status som øsamfund, uden at skade den lokale produktion og dens vækstmuligheder

	
	b) sikre den langsigtede fremtid og udvikling af landbrugsaktiviteter på de mindre øer i Det Ægæiske Hav, herunder produktion, forarbejdning og salg af lokale afgrøder og produkter, med særligt fokus på fødevaresikkerhed og selvforsyning samt opretholdelse og styrkelse af deres konkurrenceevne.

	
	4. Grækenland kan på de mindre øer i Det Ægæiske Hav gennemføre de interventioner, som er omhandlet i artikel 35, stk. 1, i NRP-forordningen, bortset fra dem, der er omhandlet i artikel [interventionstyper], litra o) [regioner i den yderste periferi].

	
	5. Bedriftsforvaltning, jf. artikel 3 i denne forordning, finder anvendelse på støttemodtagere, der modtager støtte til lokale landbrugsprodukter, som omhandlet i artikel 20g (ny) i denne forordning [støtte til lokale landbrugsprodukter].

	
	6. Modtagere af støtte til lokale landbrugsprodukter jf. artikel 20g (ny) i denne forordning [støtte til lokale landbrugsprodukter], som modtager en årlig betaling, der ikke overstiger 3 000 EUR, er dog fritaget for de krav om bedriftsforvaltning, som er omhandlet i bilag XI, del A og C, til denne forordning.
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	Artikel 20b	

	
	Støtte til lokale landbrugsprodukter

	
	1. Grækenland yder støtte til produktion, forarbejdning, afsætning og transport af rå og forarbejdede landbrugsprodukter på de mindre ægæiske øer.

	
	2. Grækenland udformer interventionerne på en sådan måde, at der sikres kontinuitet i og udvikling af den lokale landbrugsproduktion på de mindre ægæiske øer.

	
	3. Grækenland sørger for en retfærdig fordeling af betalingerne. Grækenland kan begrænse størrelsen af den støtte, der ydes til en støttemodtager i et givet kalenderår, eller anvende degressive betalinger.

	
	4. Grækenland kan yde støtte til markedsføring af produkter uden for den region, hvor de er produceret. Denne støtte må ikke overstige 10 % af værdien af den markedsførte produktion, der leveres til en destinationszone i et givet kalenderår.

	
	5. Hvis en plan ændres i overensstemmelse med artikel 24 i forordningen om det nationale reformprogram [ændring af planer], kan støttemodtagere, der er berørt af den ekstraordinære naturkatastrofe eller det ekstreme meteorologiske fænomen, fortsat modtage støtte i form af foranstaltninger til fremme af produktionen, forarbejdningen eller afsætningen som omhandlet i stk. 1, uanset deres aktivitetsniveau i hele genopretningsperioden, men med forbehold af en formel forpligtelse til at genoprette deres landbrugsproduktionskapacitet.
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	Kommissionens forslag
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	Artikel 20e	

	
	Geospatialt og dyrebaseret ansøgningssystem

	
	1. For så vidt angår støtte til de arealbaserede interventioner, som er omhandlet i artikel 5, stk. 1, kræver medlemsstaterne, at der indgives en ansøgning ved hjælp af det geospatiale ansøgningsskema, som den kompetente myndighed stiller til rådighed.

	
	2. For så vidt angår støtte til dyrebaserede interventioner, jf. artikel 5, stk. 1, kræver medlemsstaterne, at der indgives en ansøgning.

	
	3. Medlemsstaterne udfylder på forhånd de ansøgninger, som er omhandlet i denne artikels stk. 1 og 2, med oplysninger fra de systemer, som er omhandlet i artikel 20b, stk. 3, eller fra enhver anden relevant offentlig database.

	
	4. Medlemsstaterne kan oprette en automatisk ansøgningsordning og beslutte, hvilke ansøgninger, jf. stk. 1 og 2, der skal være omfattet.

	
	5. Hvis en medlemsstat beslutter at anvende en automatisk ansøgningsordning, opretter den en ordning, som gør det muligt for forvaltningen at foretage betalinger til støttemodtagere på grundlag af de eksisterende oplysninger i de officielle elektroniske databaser. Hvis der er sket en ændring, suppleres eksisterende oplysninger med yderligere oplysninger, hvis det er nødvendigt for at dække denne ændring. Disse eksisterende oplysninger og yderligere oplysninger, som er tilgængelige via den automatiske ansøgningsordning, skal bekræftes af støttemodtageren.
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	Artikel 20e	

	
	Støtte til mekanismer, der har til formål at stabilisere landbrugsmarkeder

	
	1. Medlemsstaterne kan oprette instrumenter, der har til formål at stabilisere landbrugsmarkeder og afbøde konsekvenserne af ekstraordinære markedsforstyrrelser.

	
	2. Støtten kan navnlig omfatte: a) instrumenter til markedsintervention

	
	b) støtte til privat oplagring

	
	c) fonde til indkomststabilisering for landbrugere

	
	d) ekstraordinær økonomisk støtte mobiliseret i tilfælde af alvorlige markedsforstyrrelser

	
	e) instrumenter, der afbøder konsekvenserne af pludselige ændringer i priserne på landbrugsprodukter.

	
	3. Medlemsstaterne fastsætter betingelserne for mobilisering af instrumenter til markedsstabilisering i deres NRP-planer.

	
	4. De instrumenter, der er omhandlet i denne artikel, supplerer de interventioner, som er fastsat i artikel 12, og kan anvendes i tilfælde af økonomiske, sundhedsmæssige, klimamæssige eller geopolitiske kriser, der indvirker på landbrugsmarkedernes funktion.
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	Artikel 20f	

	
	Integreret forvaltnings- og kontrolsystem (IFKS)

	
	1. Den enkelte medlemsstat opretter og varetager driften af et integreret forvaltnings- og kontrolsystem ("det integrerede system"). Dette finder anvendelse på de interventioner, som er opført i artikel 5, stk. 1, litra a)-g), i nævnte forordning.

	
	2. I det omfang det er nødvendigt, anvendes det integrerede system også til varetagelse af bedriftsforvaltning, jf. artikel 3 i denne forordning, og i alle relevante tilfælde til de foranstaltninger, som er omhandlet i afsnit VI [bestemmelser om støtte til regioner i den yderste periferi] i NRP-forordningen.

	
	3. Det integrerede system omfatter følgende elementer:

	
	a) et landbrugsovervågningssystem. Systemet omfatter en procedure for regelmæssig og systematisk observation, sporing og vurdering af landbrugsaktiviteter og -praksis ved hjælp af teknologiske midler, herunder Copernicus Sentinels-satellitdata

	
	b) et geospatialt og dyrebaseret ansøgningssystem. Systemet er et digitalt IT-værktøj, som støttemodtageren kan bruge til at deklarere bedriftens landbrugsaktiviteter og -praksis

	
	c) et markidentifikationssystem

	
	d) et system til identificering og registrering af dyr

	
	e) et system til identificering af støttemodtagere i forbindelse med de interventioner, som er opført i stk. 1 og 2

	
	f) et kontrol- og sanktionssystem. Medlemsstaterne foretager hvert år administrativ kontrol af støtteansøgningerne og betalingsanmodningerne for at kontrollere lovligheden og den formelle rigtighed. Denne kontrol suppleres af kontrol på stedet, som kan fjernudføres ved hjælp af teknologi. Men medlemsstaterne kan vælge ikke at foretage kontrol på stedet, hvis støtteberettigelsesbetingelserne for foranstaltningerne overvåges inden for rammerne af landbrugsovervågningssystemet, jf. denne artikels litra a).

	
	4. Medlemsstaterne vurderer årligt kvaliteten af elementerne i det integrerede system, jf. stk. 3, litra a), b) og c), i overensstemmelse med den metode, der er fastsat på EU-plan. Hvis vurderingen afslører mangler i elementerne i det integrerede system, vedtager medlemsstaterne passende afhjælpende foranstaltninger eller, hvis dette ikke er muligt, anmodes Kommissionen om at udarbejde en køreplan med en detaljeret tidsplan for gennemførelsen af de udestående afhjælpende foranstaltninger. Kommissionen forelægges senest den 15. februar i året efter det pågældende kalenderår en evalueringsrapport og, i relevant omfang, en beskrivelse af de afhjælpende tiltag og tidsplanen for deres gennemførelse.

	
	5. Kommissionen leverer gratis de satellitdata, som er nødvendige til landbrugsovervågningssystemet, til de myndigheder, der er ansvarlige for landbrugsovervågningssystemet, eller til leverandører af tjenesteydelser, som disse myndigheder har bemyndiget til at lade sig repræsentere. Med henblik på kvalitetsvurderingen af det integrerede system, jf. stk. 4, stiller Kommissionen gratis de nødvendige billeder i meget høj opløsning til rådighed for dem. Kommissionen forbliver ejer af satellitdata og -billeder.

	
	6. Uden at dette berører medlemsstaternes ansvar for gennemførelsen og anvendelsen af det integrerede system, opretter medlemsstaterne det europæiske arealovervågningssystem. Det skal give landbrugere oplysninger til at støtte bæredygtig forvaltning af deres bedrifter. Desuden skal det tilvejebringe data til udvikling og overvågning af den fælles landbrugspolitik og fremme udveksling af data om bedrifters bæredygtighed.

	
	7. Det europæiske arealovervågningssystem omfatter som minimum data vedrørende de elementer i det integrerede system, som er omhandlet i stk. 3, og, i relevant omfang, data, som landbrugere udveksler med de offentlige myndigheder i overensstemmelse med artikel 21 i denne forordning. Medlemsstaterne kan stille supplerende tjenester til rådighed for at udvide det europæiske arealovervågningssystem med andre informationskilder til gavn for landbrugere.

	
	8. Hvis det er nødvendigt for at sikre, at det integrerede system, jf. dette kapitel, gennemføres på en effektiv, sammenhængende og ikkediskriminerende måde, som beskytter Unionens økonomiske interesser, tillægges Kommissionen beføjelser til at vedtage gennemførelsesretsakter i overensstemmelse med artikel 23 med henblik på at supplere denne forordning med:

	
	a) regler for den metode, der er fastsat på EU-plan til den årlige kvalitetsvurdering af elementerne i det integrerede system, jf. stk. 3, litra a), b) og c)
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	Artikel 20f	

	
	Særlige forsyningsordninger

	
	1. Der fastsættes en særlig forsyningsordning for de landbrugsprodukter, der er nævnt i bilag I til TEUF, og som for de mindre øer i Det Ægæiske Hav er vigtige til konsum eller til forarbejdning af andre produkter eller som rå- og hjælpestoffer til landbruget. 2. Grækenland fastsætter i sin plan på det geografiske niveau, som Grækenland finder mest hensigtsmæssigt, en maksimal mængde af hvert landbrugsprodukt blandt de produkter, der er opført i bilag I til TEUF, med henblik på at kvantificere det årlige forsyningsbehov for de mindre øer i Det Ægæiske Hav. 

	
	3. Den maksimale mængde landbrugsprodukter, som er omhandlet i første afsnit, omfatter desuden de mængder af disse produkter, der kræves til virksomheder, som emballerer og forarbejder produkter bestemt til det lokale marked, til forsendelse til det øvrige EU eller til eksport til tredjelande som led i regional handel eller inden for rammerne af traditionelle handelsstrømme. Den maksimale mængde af de produkter, der er omhandlet i første afsnit, fastsættes under hensyntagen til bl.a. de mængder af disse produkter, som er fastsat i de foreløbige forsyningsopgørelser for den foregående programmeringsperiode. 

	
	4. Der ydes støtte til forsyning af de mindre øer i Det Ægæiske Hav med EU-produkter for at sikre særlige forsyningsbehov, som er fastsat i overensstemmelse med stk. 2, med hensyn til pris og kvalitet, samtidig med at EU's andel af forsyningerne af disse produkter bevares. 

	
	5. Der ydes ikke støtte til forsyning af produkter, som allerede har været omfattet af særlige forsyningsordninger på andre mindre øer i Det Ægæiske Hav. 

	
	6. Det er kun produkter af sund og sædvanlig handelskvalitet, som er omfattet af den særlige forsyningsordning.

	
	7. Ved gennemførelsen af den særlige forsyningsordning tager Grækenland navnlig hensyn til behovet for at sikre, at den eksisterende lokale produktion ikke destabiliseres eller hindres i at udvikle sig, og til kravet i stk. 5. 
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	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Artikel 20f	

	
	Særlige forsyningsordninger

	
	1. Der fastsættes en særlig forsyningsordning for de landbrugsprodukter, der er nævnt i bilag I til TEUF, og som for de mindre øer i Det Ægæiske Hav er vigtige til konsum eller til forarbejdning af andre produkter eller som rå- og hjælpestoffer til landbruget.

	
	2. Grækenland fastsætter i sin plan på det geografiske niveau, som Grækenland finder mest hensigtsmæssigt, en maksimal mængde af hvert landbrugsprodukt blandt de produkter, der er opført i bilag I til TEUF, med henblik på at kvantificere det årlige forsyningsbehov for de mindre øer i Det Ægæiske Hav.

	
	3. Den maksimale mængde landbrugsprodukter, som er omhandlet i første afsnit, omfatter desuden de mængder af disse produkter, der kræves til virksomheder, som emballerer og forarbejder produkter bestemt til det lokale marked, til forsendelse til det øvrige EU eller til eksport til tredjelande som led i regional handel eller inden for rammerne af traditionelle handelsstrømme. Den maksimale mængde af de produkter, der er omhandlet i første afsnit, fastsættes under hensyntagen til bl.a. de mængder af disse produkter, som er fastsat i de foreløbige forsyningsopgørelser for den foregående programmeringsperiode.

	
	4. Der ydes støtte til forsyning af de mindre øer i Det Ægæiske Hav med EU-produkter for at sikre særlige forsyningsbehov, som er fastsat i overensstemmelse med stk. 2, med hensyn til pris og kvalitet, samtidig med at EU's andel af forsyningerne af disse produkter bevares.

	
	5. Der ydes ikke støtte til forsyning af produkter, som allerede har været omfattet af særlige forsyningsordninger på andre mindre øer i Det Ægæiske Hav.

	
	6. Det er kun produkter af sund og sædvanlig handelskvalitet, som er omfattet af den særlige forsyningsordning.

	
	7. Ved gennemførelsen af den særlige forsyningsordning tager Grækenland navnlig hensyn til behovet for at sikre, at den eksisterende lokale produktion ikke destabiliseres eller hindres i at udvikle sig, og til kravet i stk. 5.
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	Artikel 20f	

	
	Særlige forsyningsordninger.

	
	1. Der fastsættes en særlig forsyningsordning for de landbrugsprodukter, der er nævnt i bilag I til TEUF, og som for de mindre øer i Det Ægæiske Hav er vigtige til konsum eller til forarbejdning af andre produkter eller som rå- og hjælpestoffer til landbruget.

	
	2. Grækenland fastsætter i sin plan på det geografiske niveau, som Grækenland finder mest hensigtsmæssigt, en maksimal mængde af hvert landbrugsprodukt blandt de produkter, der er opført i bilag I til TEUF, med henblik på at kvantificere det årlige forsyningsbehov for de mindre øer i Det Ægæiske Hav.

	
	3. Den maksimale mængde landbrugsprodukter, som er omhandlet i første afsnit, omfatter desuden de mængder af disse produkter, der kræves til virksomheder, som emballerer og forarbejder produkter bestemt til det lokale marked, til forsendelse til det øvrige EU eller til eksport til tredjelande som led i regional handel eller inden for rammerne af traditionelle handelsstrømme. Den maksimale mængde af de produkter, der er omhandlet i første afsnit, fastsættes under hensyntagen til bl.a. de mængder af disse produkter, som er fastsat i de foreløbige forsyningsopgørelser for den foregående programmeringsperiode.

	
	4. Der ydes støtte til forsyning af de mindre øer i Det Ægæiske Hav med EU-produkter for at sikre særlige forsyningsbehov, som er fastsat i overensstemmelse med stk. 2, med hensyn til pris og kvalitet, samtidig med at EU's andel af forsyningerne af disse produkter bevares.

	
	5. Der ydes ikke støtte til forsyning af produkter, som allerede har været omfattet af særlige forsyningsordninger på andre mindre øer i Det Ægæiske Hav.

	
	6. Det er kun produkter af sund og sædvanlig handelskvalitet, som er omfattet af den særlige forsyningsordning.

	
	7. Ved gennemførelsen af den særlige forsyningsordning tager Grækenland navnlig hensyn til behovet for at sikre, at den eksisterende lokale produktion ikke destabiliseres eller hindres i at udvikle sig, og til kravet i stk. 5.
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	Artikel 20f	

	
	Kontrol og sanktioner

	
	1. For så vidt angår den særlige forsyningsordning, foretager Grækenland kontrol ved hjælp af administrativ kontrol, fysisk kontrol og kontrol på stedet.

	
	2. Den administrative kontrol, der foretages ved import, indførsel, eksport og forsendelse af landbrugsprodukter, skal være gennemgribende og omfatte krydskontrol med støttedokumenterne. Den fysiske kontrol ved import eller indførsel af landbrugsprodukter på de mindre øer i Det Ægæiske Hav foretages på grundlag af en repræsentativ stikprøve på mindst 5 % af attesterne og licenserne.

	
	3. Hvis der er tale om foranstaltninger til støtte for den lokale produktion, foretager Grækenland kontrol ved hjælp af administrativ kontrol og kontrol på stedet.

	
	4. Den administrative kontrol skal være udtømmende og omfatte krydskontrol, bl.a. med data fra det integrerede forvaltnings- og kontrolsystem.

	
	5. Ansøgninger om støtte til særlige forsyningsordninger og støtte til lokal produktion udvælges til kontrol på stedet af den kompetente myndighed på grundlag af en risikoanalyse og på grundlag af, om de indgivne støtteansøgninger er repræsentative. De kompetente myndigheder foretager stikprøvekontrol på stedet af mindst 5 % af støtteansøgningerne for hvert tiltag. Stikprøven skal også udgøre mindst 5 % af de beløb, der er omfattet af støtten til hver foranstaltning. I alle relevante tilfælde gør Grækenland brug af det integrerede forvaltnings- og kontrolsystem, der er omhandlet i artikel 20j (ny) i denne forordning. Ved hver kontrol på stedet udarbejdes der en kontrolrapport med en detaljeret beskrivelse af den foretagne kontrol.
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	Artikel 20f	

	
	Støtte til korte fødevareforsyningskæder, lokal forarbejdning og direkte salg

	
	1. Medlemsstaterne kan yde støtte til foranstaltninger, der har til formål at øge den merværdi, som landbrugsbedrifter bevarer, gennem udvikling af korte fødevareforsyningskæder.

	
	2. Støtten kan navnlig omfatte:

	
	a) lokal forarbejdning af landbrugsprodukter

	
	b) direkte salg

	
	c) landbrugsdetailhandel

	
	d) marginale, lokaliserede og begrænsede aktiviteter

	
	e) etablering og udvikling af lokale fødevaremarkeder

	
	f) udvikling af infrastruktur til at fremme lokal forarbejdning og salg

	
	g) fremme af lokale og regionale produkter.

	
	3. Medlemsstaterne kan yde støtte til joint ventures, der implementeres af landbrugere, kooperativer og producentorganisationer.

	
	Støtten skal bidrage til at forkorte fødevareforsyningskæden, øge landbrugeres indkomst, forbedre fødevaresikkerheden og udvikle områder.
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	Artikel 20f	

	
	System til identificering af støttemodtagere

	
	Systemet til registrering af identiteten af den enkelte støttemodtager i forbindelse med de interventioner og foranstaltninger, som er omhandlet i artikel 5, stk. 1, sikrer, at alle ansøgninger, der indgives af samme støttemodtager, kan udpeges som sådan.
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	Artikel 20g	

	
	Europæisk og nationalt netværk vedrørende den fælles landbrugspolitik

	
	1. Hver medlemsstat opretter og støtter senest 12 måneder efter Kommissionens godkendelse af planen et nationalt netværk vedrørende den fælles landbrugspolitik ("nationalt netværk vedrørende den fælles landbrugspolitik") til netværkssamarbejde mellem organisationer og forvaltninger, rådgivere, forskere og andre innovationsaktører samt andre aktører inden for landbrug og udvikling af landdistrikter på nationalt plan. De nationale netværk vedrørende den fælles landbrugspolitik skal bygge på den eksisterende arbejdserfaring og -praksis i netværk i medlemsstaterne.

	
	2. Kommissionen opretter et europæisk netværk vedrørende den fælles landbrugspolitik ("det europæiske netværk vedrørende den fælles landbrugspolitik") med henblik på netværkssamarbejde mellem de nationale netværk, organisationer og forvaltninger inden for landbrug og landdistriktsudvikling på EU-plan.

	
	3. Målene for de nationale og europæiske netværk vedrørende den fælles landbrugspolitik er at: a) inddrage interessenter i udformningen og gennemførelsen af interventionerne under den fælles landbrugspolitik i planen for det nationale reformprogram b) støtte medlemsstaternes forvaltninger i gennemførelsen af interventionerne under den fælles landbrugspolitik c) forbedre NRP-planernes kvalitet og navnlig foranstaltninger vedrørende landbrug og udbredelse af resultater d) fremme innovation, peerlæring og vidensdeling e) styrke overvågnings- og evalueringskapaciteten f) udbrede information om den fælles landbrugspolitik og finansieringsmulighederne g) bidrage til den videre udvikling af den fælles landbrugspolitik.

	
	4. For at nå de målsætninger, der er omhandlet i stk. 6, skal de forskellige netværk: a) indsamle, analysere og udbrede information om god praksis vedrørende den fælles landbrugspolitik samt analyser af udviklingen i landbruget og landdistrikterne b) opbygge kapacitet hos medlemsstaternes forvaltninger og andre aktører, der er involveret i gennemførelsen, overvågningen og evalueringen af NRP-planerne vedrørende den fælles landbrugspolitik c) fremme udvekslinger, peerlæring og netværkssamarbejde, herunder, hvor det er relevant, udvekslinger med netværk i tredjelande d) støtte netværkssamarbejdet mellem finansierede samarbejdsprojekter såsom lokale aktionsgrupper under denne forordnings artikel 18a [LEADER] og operationelle grupper under EIP-AGRI, der er omhandlet i denne forordnings artikel 19 og fremme forbindelser med andre EU-finansierede strategier.

	
	5. Det europæiske og de nationale netværk vedrørende den fælles landbrugspolitik samarbejder og gennemfører fælles aktiviteter med henblik på at opfylde de målsætninger, der er omhandlet i stk. 3. Det europæiske netværk vedrørende den fælles landbrugspolitik anvender en særlig visuel identitet.
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	Støtte til lokale landbrugsprodukter

	
	1. Grækenland yder støtte til produktion, forarbejdning, afsætning og transport af rå og forarbejdede landbrugsprodukter på de mindre øer i Det Ægæiske Hav. 

	
	2. Grækenland udformer interventionerne på en sådan måde, at der sikres kontinuitet i og udvikling af den lokale landbrugsproduktion på de mindre øer i Det Ægæiske Hav. 

	
	3. Grækenland sørger for fair fordeling af betalinger. Grækenland kan begrænse størrelsen af den støtte, der ydes til en støttemodtager i et givet kalenderår, eller anvende gradvist nedsatte betalinger. 

	
	4. Grækenland kan yde støtte til markedsføring af produkter uden for den region, hvor de er produceret. Denne støtte må ikke overstige 10 % af værdien af den afsatte produktion, som leveres til et destinationsområde i et givet kalenderår. 

	
	5. Når en plan ændres i overensstemmelse med artikel 24 i NRP-forordningen [ændringer af planer], kan støttemodtagere, som er berørt af den ekstraordinære naturkatastrofe eller den alvorlige meteorologiske hændelse, fortsat modtage støtte i form af foranstaltninger til at støtte produktion, forarbejdning eller salg, jf. stk. 1, uanset deres aktivitetsniveau i hele genopretningsperioden, men på betingelse af en formel forpligtelse til at genoprette deres landbrugsproduktionskapacitet. 
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<Article>Artikel 20 g (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Artikel 20g	

	
	Støtte til lokale landbrugsprodukter.

	
	1. Grækenland yder støtte til produktion, forarbejdning, afsætning og transport af rå og forarbejdede landbrugsprodukter på de mindre øer i Det Ægæiske Hav.

	
	2. Grækenland udformer interventionerne på en sådan måde, at der sikres kontinuitet i og udvikling af den lokale landbrugsproduktion på de mindre øer i Det Ægæiske Hav.

	
	3. Grækenland sørger for fair fordeling af betalinger. Grækenland kan begrænse størrelsen af den støtte, der ydes til en støttemodtager i et givet kalenderår, eller anvende gradvist nedsatte betalinger.

	
	4. Grækenland kan yde støtte til markedsføring af produkter uden for den region, hvor de er produceret. Denne støtte må ikke overstige 10 % af værdien af den afsatte produktion, som leveres til et destinationsområde i et givet kalenderår.

	
	5. Når en plan ændres i overensstemmelse med artikel 24 i NRP-forordningen [ændringer af planer], kan støttemodtagere, som er berørt af den ekstraordinære naturkatastrofe eller den alvorlige meteorologiske hændelse, fortsat modtage støtte i form af foranstaltninger til at støtte produktion, forarbejdning eller salg, jf. stk. 1, uanset deres aktivitetsniveau i hele genopretningsperioden, men på betingelse af en formel forpligtelse til at genoprette deres landbrugsproduktionskapacitet.
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	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Artikel 20g	

	
	Støtte til jordbundsanalyse og gødskningsrådgivning

	
	1. Medlemsstaterne kan yde støtte til foranstaltninger, der har til formål at forbedre jordbundskvalitet og effektiv næringsstofforvaltning.

	
	2. Støtten kan navnlig omfatte:

	
	a) udførelse af jordbundsanalyser

	
	b) udarbejdelse af gødningsplaner

	
	c) gødskningsrådgivning

	
	d) udvidelse af laboratorier, der udfører jordbundsanalyser

	
	e) implementering af systemer til overvågning af jordbundskvalitet

	
	f) uddannelse i effektiv næringsstofforvaltning.

	
	3. Medlemsstaterne kan finansiere alle eller en del af omkostningerne til jordbundsanalyser, som udføres i forbindelse med landbrugsaktiviteter.

	
	4. Støtten bidrager til at forbedre boniteten, beskytte naturressourcer, begrænse næringsstoftab og øge effektiviteten af ​​landbrugsproduktion.
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<Article>Artikel 20 g (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Artikel 20g	

	
	Støtte til lokale landbrugsprodukter

	
	Når en plan ændres i overensstemmelse med artikel 24 i NRP-forordningen [ændringer af planer], kan støttemodtagere, som er berørt af den ekstraordinære naturkatastrofe eller den alvorlige meteorologiske hændelse, fortsat modtage støtte i form af foranstaltninger til at støtte produktion, forarbejdning eller salg, jf. stk. 1, uanset deres aktivitetsniveau i hele genopretningsperioden, men på betingelse af en formel forpligtelse til at genoprette deres landbrugsproduktionskapacitet.
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<Article>Artikel 20 g (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Artikel 20g	

	
	Kontrol- og sanktionssystem

	
	Medlemsstaterne opretter et kontrol- og sanktionssystem, jf. artikel 20b, stk. 3, litra f). Medlemsstaterne foretager gennem betalingsorganerne eller de organer, som de har bemyndiget hertil, årligt administrativ kontrol af støtteansøgningerne og betalingsanmodningerne for at verificere lovligheden og den formelle rigtighed i overensstemmelse med artikel 58, stk. 2, nr. 2). Denne kontrol suppleres af kontrol på stedet, som ved hjælp af teknologi kan fjernudføres.
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<Article>Artikel 20 h (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Artikel 20h	

	
	Det integrerede forvaltnings- og kontrolsystem

	
	1. Hver medlemsstat opretter og står for driften af et integreret forvaltnings- og kontrolsystem ("det integrerede system"). Det finder anvendelse på de interventioner, der er anført i artikel 35, stk. 1, litra a)-g), i NRP-forordningen.

	
	2. I det omfang det er nødvendigt, anvendes det integrerede system også til ansvarlig forvaltning af bedriftsforvaltning, jf. artikel 3 i denne forordning, og i alle relevante tilfælde til de foranstaltninger, der er omhandlet i afsnit VI [bestemmelser om støtte til regionerne i den yderste periferi] i forordningen om nationale planer for landudvikling.

	
	3. Det integrerede system omfatter følgende elementer:

	
	a) et landbrugsovervågningssystem(AMS). AMS-systemet er en procedure for regelmæssig og systematisk observation, sporing og vurdering af landbrugsaktiviteter og -praksis ved hjælp af teknologiske midler, herunder Copernicus Sentinels-satellitdata

	
	b) et geospatialt og dyrebaseret system (GSA). GSA-systemet er et digitalt IT-værktøj, som støttemodtageren kan bruge til at anmelde bedriftens landbrugsaktiviteter og -praksis

	
	c) et identifikationssystem for jordparceller (LPIS)

	
	d) et system til identifikation og registrering af dyr

	
	e) et system til identifikation af støttemodtagere i forbindelse med de interventioner, der er anført i stk. 1 og 2

	
	f) et kontrol- og sanktionssystem. Medlemsstaterne foretager hvert år administrativ kontrol af støtteansøgningen og betalingsanmodningerne for at kontrollere lovligheden og den formelle rigtighed heraf. Denne kontrol suppleres af kontrol på stedet, som ved hjælp af teknologi kan udføres på afstand. Medlemsstaterne kan dog vælge ikke at foretage kontrol på stedet, hvis alle eller en del af støtteberettigelsesbetingelserne for foranstaltningerne overvåges inden for rammerne af det landbrugsovervågningssystem, der er omhandlet i denne artikels litra a).

	
	4. Medlemsstaterne vurderer årligt kvaliteten af elementerne i det integrerede system, der er omhandlet i stk. 3, litra a), b) og c), i overensstemmelse med den metode, der er fastsat på EU-plan. Hvis vurderingen viser mangler i elementerne i det integrerede system, vedtager medlemsstaterne passende afhjælpende foranstaltninger, eller hvis dette ikke er tilfældet, anmoder Kommissionen om, at de udarbejder en køreplan med en detaljeret tidsplan for gennemførelsen af de udestående afhjælpende foranstaltninger. Medlemsstaterne forelægger Kommissionen en vurderingsrapport og, hvis det er relevant, de afhjælpende foranstaltninger og tidsplanen for deres gennemførelse senest den 15. marts efter det pågældende kalenderår.

	
	5. Kommissionen leverer gratis de satellitdata, der er nødvendige til landbrugsovervågningssystemet, til de myndigheder, der er ansvarlige for dette system, eller til leverandører af tjenester, som disse myndigheder har bemyndiget til at repræsentere dem. Med henblik på kvalitetsvurderingen af det integrerede system, jf. stk. 4, stiller Kommissionen gratis de nødvendige billeder i meget høj opløsning til rådighed for dem. Kommissionen forbliver ejer af satellitdata og -billeder.

	
	6. Det europæiske arealovervågningssystem omfatter som minimum data vedrørende elementerne i det integrerede system, der er omhandlet i stk. 3, og, hvor det er relevant, data, som landbrugerne deler med offentlige myndigheder i overensstemmelse med artikel 21 i nærværende forordning. Medlemsstaterne kan yde supplerende tjenester for at udvide det europæiske arealovervågningssystem med andre informationskilder til gavn for landbrugerne.

	
	7. Hvis det er nødvendigt for at sikre, at det integrerede system, der er omhandlet i dette kapitel, gennemføres på en effektiv, konsekvent og ikkediskriminerende måde og beskytter Unionens finansielle interesser, tillægges Kommissionen beføjelser til at vedtage delegerede retsakter i overensstemmelse med artikel 23 med henblik på at supplere denne forordning med tekniske regler om:

	
	a) regler for den metode, der er fastsat på EU-plan til den årlige kvalitetsvurdering af elementerne i det integrerede system, jf. stk. 3, litra a), b) og c) og b) regler om LPIS, jf. stk. 3, litra c).

	
	8. Kommissionen kan vedtage gennemførelsesretsakter for at fastsætte regler om:

	
	a) formen og indholdet af samt de nærmere bestemmelser for fremsendelse eller tilrådighedsstillelse for Kommissionen af:

	
	i) den i stk. 4 omhandlede vurderingsrapport

	
	ii) de afhjælpningsforanstaltninger, som medlemsstaterne har truffet

	
	b) de grundlæggende træk ved og regler om:

	
	i) AMS-systemet

	
	ii) GSA-systemet

	
	iii) LPIS-systemet

	
	iv) det europæiske arealovervågningssystem. 9. Disse gennemførelsesretsakter vedtages efter undersøgelsesproceduren i artikel 25, stk. 3.
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<Article>Artikel 20 h (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Artikel 20h	

	
	Kontrol og sanktioner

	
	1. I forbindelse med den særlige forsyningsordning foretager Grækenland kontrol ved hjælp af administrativ og fysisk kontrol samt kontrol på stedet.

	
	2. Den administrative kontrol ved import, indførsel, eksport og forsendelse af landbrugsprodukter er gennemgribende og omfatter krydskontrol med støttedokumenterne. Den fysiske kontrol ved import eller indførsel af landbrugsprodukter, som foretages på de mindre øer i Det Ægæiske Hav, omfatter en repræsentativ stikprøve på mindst 5 % af licenser og certifikater.

	
	3. Hvis der er tale om foranstaltninger til at støtte den lokale produktion, foretager Grækenland kontrol ved hjælp af administrativ kontrol og kontrol på stedet.

	
	4. Den administrative kontrol er udtømmende og omfatter krydskontrol med bl.a. data fra den integrerede forvaltning og kontrol.

	
	5. Støtteansøgere under den særlige forsyningsordning og støtte til den lokale produktion udvælges til at blive kontrolleret på stedet af den kompetente myndighed på grundlag af en risikoanalyse og på grundlag af, om de indgivne støtteansøgninger er repræsentative. De kompetente myndigheder foretager stikprøvekontrol på stedet af mindst 5 % af støtteansøgningerne for hvert tiltag. Stikprøven repræsenterer desuden mindst 5 % af de udbetalte støttebeløb for hvert tiltag.

	
	I alle relevante tilfælde gør Grækenland brug af det integrerede forvaltnings- og kontrolsystem, jf. artikel 20j (ny) i denne forordning.

	
	For hver kontrol på stedet skal der udfærdiges en kontrolrapport, som nøjagtigt beskriver de nærmere enkeltheder vedrørende den foretagne kontrol.
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<Article>Artikel 20 h (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Artikel 20h	

	
	Kontrol og sanktioner.

	
	1. I forbindelse med den særlige forsyningsordning foretager Grækenland kontrol ved hjælp af administrativ og fysisk kontrol samt kontrol på stedet.

	
	2. Den administrative kontrol ved import, indførsel, eksport og forsendelse af landbrugsprodukter er gennemgribende og omfatter krydskontrol med støttedokumenterne. Den fysiske kontrol ved import eller indførsel af landbrugsprodukter, som foretages på de mindre øer i Det Ægæiske Hav, omfatter en repræsentativ stikprøve på mindst 5 % af licenser og certifikater.

	
	3. Hvis der er tale om foranstaltninger til at støtte den lokale produktion, foretager Grækenland kontrol ved hjælp af administrativ kontrol og kontrol på stedet.

	
	4. Den administrative kontrol er udtømmende og omfatter krydskontrol med bl.a. data fra den integrerede forvaltning og kontrol.

	
	5. Støtteansøgere under den særlige forsyningsordning og støtte til den lokale produktion udvælges til at blive kontrolleret på stedet af den kompetente myndighed på grundlag af en risikoanalyse og på grundlag af, om de indgivne støtteansøgninger er repræsentative. De kompetente myndigheder foretager stikprøvekontrol på stedet af mindst 5 % af støtteansøgningerne for hvert tiltag. Stikprøven repræsenterer desuden mindst 5 % af de udbetalte støttebeløb for hvert tiltag. I alle relevante tilfælde gør Grækenland brug af det integrerede forvaltnings- og kontrolsystem, jf. artikel 20j (ny) i denne forordning. For hver kontrol på stedet skal der udfærdiges en kontrolrapport, som nøjagtigt beskriver de nærmere enkeltheder vedrørende den foretagne kontrol.
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<Article>Artikel 20 h (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Artikel 20h	

	
	Kontrol og sanktioner

	
	1. Den administrative kontrol ved import, indførsel, eksport og forsendelse af landbrugsprodukter er gennemgribende og omfatter krydskontrol med støttedokumenterne. Den fysiske kontrol ved import eller indførsel af landbrugsprodukter, som foretages på de mindre øer i Det Ægæiske Hav, omfatter en repræsentativ stikprøve på mindst 5 % af licenser og certifikater.

	
	2. Den administrative kontrol er udtømmende og omfatter krydskontrol med bl.a. data fra den integrerede forvaltning og kontrol.

	
	3. Støtteansøgere under den særlige forsyningsordning og støtte til den lokale produktion udvælges til at blive kontrolleret på stedet af den kompetente myndighed på grundlag af en risikoanalyse og på grundlag af, om de indgivne støtteansøgninger er repræsentative. De kompetente myndigheder foretager stikprøvekontrol på stedet af mindst 5 % af støtteansøgningerne for hvert tiltag. Stikprøven repræsenterer desuden mindst 5 % af de udbetalte støttebeløb for hvert tiltag.

	
	I alle relevante tilfælde gør Grækenland brug af det integrerede forvaltnings- og kontrolsystem, jf. artikel 20j (ny) i denne forordning.

	
	For hver kontrol på stedet skal der udfærdiges en kontrolrapport, som nøjagtigt beskriver de nærmere enkeltheder vedrørende den foretagne kontrol.
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	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Artikel 20i	

	
	Europæisk og nationalt netværk vedrørende den fælles landbrugspolitik

	
	1. Den enkelte medlemsstat opretter og støtter senest 12 måneder efter Kommissionens godkendelse af planen et nationalt netværk vedrørende den fælles landbrugspolitik til netværkssamarbejde mellem organisationer og forvaltninger, rådgivere, forskere og andre innovationsaktører samt andre aktører inden for landbrug og landdistriktsudvikling på nationalt plan. De nationale netværk vedrørende den fælles landbrugspolitik skal bygge på den eksisterende netværkserfaring og -praksis i medlemsstaterne.

	
	2. Kommissionen opretter et europæisk netværk vedrørende den fælles landbrugspolitik med henblik på netværkssamarbejde mellem de nationale netværk, organisationer og forvaltninger inden for landbrug og landdistriktsudvikling på EU-plan.

	
	3. Målsætningerne for de nationale og europæiske netværk vedrørende den fælles landbrugspolitik er at: 

	
	a) inddrage interessenter i udformningen og gennemførelsen af interventionerne under den fælles landbrugspolitik i NRP-planen 

	
	b) støtte medlemsstaternes forvaltninger i gennemførelse af interventionerne under den fælles landbrugspolitik 

	
	c) forbedre NRP-planers kvalitet og navnlig foranstaltninger vedrørende landbrug og udbredelse af resultater 

	
	d) fremme innovation, peerlæring og videndeling 

	
	e) styrke overvågnings- og evalueringskapaciteten 

	
	f) udbrede information om den fælles landbrugspolitik og økonomiske støttemuligheder 

	
	g) bidrage til videreudvikling af den fælles landbrugspolitik.

	
	4. For at nå de målsætninger, som er omhandlet i stk. 6, skal de netværkene: 

	
	a) indsamle, analysere og udbrede information om god praksis vedrørende den fælles landbrugspolitik samt analyser af udviklingen i landbruget og landdistrikterne 

	
	b) opbygge kapacitet hos medlemsstaternes forvaltninger og andre aktører, som er involveret i gennemførelse, overvågning og evaluering af NRP-planer vedrørende den fælles landbrugspolitik 

	
	c) fremme udvekslinger, peerlæring og netværkssamarbejde, herunder, i relevant omfang, udveksling med netværk i tredjelande 

	
	d) støtte netværkssamarbejdet mellem økonomisk støttede samarbejdsprojekter såsom lokale aktionsgrupper og operationelle grupper under EIP-AGRI, jf. artikel 19 i denne forordning (og fremme forbindelser til andre strategier med økonomisk EU-støtte).

	
	5. Det europæiske og de nationale netværk vedrørende den fælles landbrugspolitik samarbejder og gennemfører fælles aktiviteter med henblik på at opfylde de målsætninger, der er omhandlet i stk. 3. Det europæiske netværk vedrørende den fælles landbrugspolitik anvender en særlig visuel identitet. 
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<Article>Artikel 20 i (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Artikel 20i	

	
	Europæisk og nationalt netværk vedrørende den fælles landbrugspolitik

	
	1. Den enkelte medlemsstat opretter og støtter senest 12 måneder efter Kommissionens godkendelse af planen et nationalt netværk vedrørende den fælles landbrugspolitik til netværkssamarbejde mellem organisationer og forvaltninger, rådgivere, forskere og andre innovationsaktører samt andre aktører inden for landbrug og landdistriktsudvikling på nationalt plan. De nationale netværk vedrørende den fælles landbrugspolitik skal bygge på den eksisterende netværkserfaring og -praksis i medlemsstaterne.

	
	2. Kommissionen opretter et europæisk netværk vedrørende den fælles landbrugspolitik med henblik på netværkssamarbejde mellem de nationale netværk, organisationer og forvaltninger inden for landbrug og landdistriktsudvikling på EU-plan.

	
	3. Målsætningerne for de nationale og europæiske netværk vedrørende den fælles landbrugspolitik er at:

	
	a) inddrage interessenter i udformningen og gennemførelsen af interventionerne under den fælles landbrugspolitik i NRP-planen

	
	b) støtte medlemsstaternes forvaltninger i gennemførelse af interventionerne under den fælles landbrugspolitik

	
	c) forbedre NRP-planers kvalitet og navnlig foranstaltninger vedrørende landbrug og udbredelse af resultater

	
	d) fremme innovation, peerlæring og videndeling

	
	e) styrke overvågnings- og evalueringskapaciteten

	
	f) udbrede information om den fælles landbrugspolitik og økonomiske støttemuligheder

	
	g) bidrage til videreudvikling af den fælles landbrugspolitik.

	
	4. For at nå de målsætninger, som er omhandlet i stk. 6, skal de netværkene:

	
	a) indsamle, analysere og udbrede information om god praksis vedrørende den fælles landbrugspolitik samt analyser af udviklingen i landbruget og landdistrikterne

	
	b) opbygge kapacitet hos medlemsstaternes forvaltninger og andre aktører, som er involveret i gennemførelse, overvågning og evaluering af NRP-planer vedrørende den fælles landbrugspolitik

	
	c) fremme udvekslinger, peerlæring og netværkssamarbejde, herunder, i relevant omfang, udveksling med netværk i tredjelande

	
	d) støtte netværkssamarbejdet mellem økonomisk støttede samarbejdsprojekter såsom lokale aktionsgrupper under artikel 18a [Leader] og operationelle grupper under EIP-AGRI, som er omhandlet i denne forordnings artikel 19 (og fremme forbindelser med andre strategier med økonomisk EU-støtte).

	
	5. Det europæiske og de nationale netværk vedrørende den fælles landbrugspolitik samarbejder og gennemfører fælles aktiviteter med henblik på at opfylde de målsætninger, der er omhandlet i stk. 3. Det europæiske netværk vedrørende den fælles landbrugspolitik anvender en særlig visuel identitet.
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<Article>Artikel 20 i (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Artikel 20i	

	
	Europæisk og nationalt netværk vedrørende den fælles landbrugspolitik.

	
	1. Den enkelte medlemsstat opretter og støtter senest 12 måneder efter Kommissionens godkendelse af planen et nationalt netværk vedrørende den fælles landbrugspolitik til netværkssamarbejde mellem organisationer og forvaltninger, rådgivere, forskere og andre innovationsaktører samt andre aktører inden for landbrug og landdistriktsudvikling på nationalt plan. De nationale netværk vedrørende den fælles landbrugspolitik skal bygge på den eksisterende netværkserfaring og -praksis i medlemsstaterne.

	
	2. Kommissionen opretter et europæisk netværk vedrørende den fælles landbrugspolitik med henblik på netværkssamarbejde mellem de nationale netværk, organisationer og forvaltninger inden for landbrug og landdistriktsudvikling på EU-plan.

	
	3. Målsætningerne for de nationale og europæiske netværk vedrørende den fælles landbrugspolitik er at:

	
	a) inddrage interessenter i udformningen og gennemførelsen af interventionerne under den fælles landbrugspolitik i NRP-planen

	
	b) støtte medlemsstaternes forvaltninger i gennemførelse af interventionerne under den fælles landbrugspolitik

	
	c) forbedre NRP-planers kvalitet og navnlig foranstaltninger vedrørende landbrug og udbredelse af resultater

	
	d) fremme innovation, peerlæring og videndeling

	
	e) styrke overvågnings- og evalueringskapaciteten

	
	f) udbrede information om den fælles landbrugspolitik og økonomiske støttemuligheder

	
	g) bidrage til videreudvikling af den fælles landbrugspolitik.

	
	4. For at nå de målsætninger, som er omhandlet i stk. 6, skal de netværkene:

	
	a) indsamle, analysere og udbrede information om god praksis vedrørende den fælles landbrugspolitik samt analyser af udviklingen i landbruget og landdistrikterne

	
	b) opbygge kapacitet hos medlemsstaternes forvaltninger og andre aktører, som er involveret i gennemførelse, overvågning og evaluering af NRP-planer vedrørende den fælles landbrugspolitik

	
	c) fremme udvekslinger, peerlæring og netværkssamarbejde, herunder, i relevant omfang, udveksling med netværk i tredjelande

	
	d) støtte netværkssamarbejdet mellem økonomisk støttede samarbejdsprojekter såsom lokale aktionsgrupper under artikel 18a [Leader] og operationelle grupper under EIP-AGRI, som er omhandlet i denne forordnings artikel 19 (og fremme forbindelser med andre strategier med økonomisk EU-støtte).

	
	5. Det europæiske og de nationale netværk vedrørende den fælles landbrugspolitik samarbejder og gennemfører fælles aktiviteter med henblik på at opfylde de målsætninger, der er omhandlet i stk. 3. Det europæiske netværk vedrørende den fælles landbrugspolitik anvender en særlig visuel identitet.
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<Article>Artikel 20 j (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Artikel 20j	

	
	Integreret forvaltnings- og kontrolsystem (IFKS)

	
	1. Den enkelte medlemsstat opretter og varetager driften af et integreret forvaltnings- og kontrolsystem ("det integrerede system"). Dette finder anvendelse på de interventioner, som er opført i artikel 5, stk. 1, litra a)-g), i nævnte forordning.

	
	2. I det omfang det er nødvendigt, anvendes det integrerede system også til varetagelse af bedriftsforvaltning, jf. artikel 3 i denne forordning, og i alle relevante tilfælde til de foranstaltninger, som er omhandlet i afsnit VI [bestemmelser om støtte til regioner i den yderste periferi] i NRP-forordningen.

	
	3. Det integrerede system omfatter følgende elementer:

	
	a) et landbrugsovervågningssystem. Systemet omfatter en procedure for regelmæssig og systematisk observation, sporing og vurdering af landbrugsaktiviteter og -praksis ved hjælp af teknologiske midler, herunder Copernicus Sentinels-satellitdata

	
	b) et geospatialt og dyrebaseret ansøgningssystem. Systemet er et digitalt IT-værktøj, som støttemodtageren kan bruge til at deklarere bedriftens landbrugsaktiviteter og -praksis

	
	c) et markidentifikationssystem

	
	d) et system til identificering og registrering af dyr

	
	e) et system til identificering af støttemodtagere i forbindelse med de interventioner, som er opført i stk. 1 og 2

	
	f) et kontrol- og sanktionssystem. Medlemsstaterne foretager hvert år administrativ kontrol af støtteansøgningerne og betalingsanmodningerne for at kontrollere lovligheden og den formelle rigtighed. Denne kontrol suppleres af kontrol på stedet, som kan fjernudføres ved hjælp af teknologi. Men medlemsstaterne kan vælge ikke at foretage kontrol på stedet, hvis støtteberettigelsesbetingelserne for foranstaltningerne overvåges inden for rammerne af landbrugsovervågningssystemet, jf. denne artikels litra a).

	
	4. Medlemsstaterne vurderer årligt kvaliteten af elementerne i det integrerede system, jf. stk. 3, litra a), b) og c), i overensstemmelse med den metode, der er fastsat på EU-plan.

	
	Hvis vurderingen afslører mangler i elementerne i det integrerede system, vedtager medlemsstaterne passende afhjælpende foranstaltninger eller, hvis dette ikke er muligt, anmodes Kommissionen om at udarbejde en køreplan med en detaljeret tidsplan for gennemførelsen af de udestående afhjælpende foranstaltninger. Kommissionen forelægges senest den 15. februar i året efter det pågældende kalenderår en evalueringsrapport og, i relevant omfang, en beskrivelse af de afhjælpende tiltag og tidsplanen for deres gennemførelse.

	
	5. Kommissionen leverer gratis de satellitdata, som er nødvendige til landbrugsovervågningssystemet, til de myndigheder, der er ansvarlige for landbrugsovervågningssystemet, eller til leverandører af tjenesteydelser, som disse myndigheder har bemyndiget til at lade sig repræsentere. Med henblik på kvalitetsvurderingen af det integrerede system, jf. stk. 4, stiller Kommissionen gratis de nødvendige billeder i meget høj opløsning til rådighed for dem. Kommissionen forbliver ejer af satellitdata og -billeder. 

	
	6. Uden at dette berører medlemsstaternes ansvar for gennemførelsen og anvendelsen af det integrerede system, opretter medlemsstaterne det europæiske arealovervågningssystem. Det skal give landbrugere oplysninger til at støtte bæredygtig forvaltning af deres bedrifter. Desuden skal det tilvejebringe data til udvikling og overvågning af den fælles landbrugspolitik og fremme udveksling af data om bedrifters bæredygtighed.

	
	7. Det europæiske arealovervågningssystem omfatter som minimum data vedrørende de elementer i det integrerede system, som er omhandlet i stk. 3, og, i relevant omfang, data, som landbrugere udveksler med de offentlige myndigheder i overensstemmelse med artikel 21 i denne forordning. Medlemsstaterne kan stille supplerende tjenester til rådighed for at udvide det europæiske arealovervågningssystem med andre informationskilder til gavn for landbrugere.

	
	8. Hvis det er nødvendigt for at sikre, at det integrerede system, jf. dette kapitel, gennemføres på en effektiv, sammenhængende og ikkediskriminerende måde, som beskytter Unionens økonomiske interesser, tillægges Kommissionen beføjelser til at vedtage delegerede retsakter i overensstemmelse med artikel 23 med henblik på at supplere denne forordning med:

	
	a) regler for den metode, der er fastsat på EU-plan til den årlige kvalitetsvurdering af elementerne i det integrerede system, jf. stk. 3, litra a), b) og c)

	
	b) regler om markidentifikationssystemet, jf. stk. 3, litra c).

	
	9. Kommissionen kan vedtage gennemførelsesretsakter for at fastsætte regler om:

	
	a) formen og indholdet af samt ordningerne for at fremsende eller gøre følgende tilgængelige for Kommissionen:

	
	i) den i stk. 4 omhandlede vurderingsrapport

	
	ii) de afhjælpningsforanstaltninger, som medlemsstaterne har truffet

	
	b) grundlæggende træk ved og regler for:

	
	i) landbrugsovervågningssystemet

	
	ii) det geospatiale og dyrebaserede ansøgningssystem

	
	iii) markidentifikationssystemet

	
	iv) det europæiske arealovervågningssystem.

	
	10. Disse gennemførelsesretsakter vedtages efter undersøgelsesproceduren, jf. artikel 25, stk. 3 [udvalgsprocedure, undersøgelsesprocedure].
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<Article>Artikel 20 j (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Artikel 20j	

	
	Integreret forvaltnings- og kontrolsystem (IFKS)

	
	1. Den enkelte medlemsstat opretter og varetager driften af et integreret forvaltnings- og kontrolsystem ("det integrerede system"). Det finder anvendelse på de interventioner, som er anført i artikel 35, stk. 1, litra a)-g), i NRP-forordningen.

	
	2. I det omfang det er nødvendigt, anvendes det integrerede system også til varetagelse af bedriftsforvaltning, jf. artikel 3 i denne forordning, og i alle relevante tilfælde til de foranstaltninger, som er omhandlet i afsnit VI [bestemmelser om støtte til regioner i den yderste periferi] i NRP-forordningen.

	
	3. Det integrerede system omfatter følgende elementer:

	
	a) et landbrugsovervågningssystem. Systemet omfatter en procedure for regelmæssig og systematisk observation, sporing og vurdering af landbrugsaktiviteter og -praksis ved hjælp af teknologiske midler, herunder Copernicus Sentinels-satellitdata

	
	b) et geospatialt og dyrebaseret ansøgningssystem. Systemet er et digitalt IT-værktøj, som støttemodtageren kan bruge til at deklarere bedriftens landbrugsaktiviteter og -praksis

	
	c) et markidentifikationssystem

	
	d) et system til identificering og registrering af dyr

	
	e) et system til identificering af støttemodtagere i forbindelse med de interventioner, som er opført i stk. 1 og 2

	
	f) et kontrol- og sanktionssystem. Medlemsstaterne foretager hvert år administrativ kontrol af støtteansøgningerne og betalingsanmodningerne for at kontrollere lovligheden og den formelle rigtighed. Denne kontrol suppleres af kontrol på stedet, som kan fjernudføres ved hjælp af teknologi. Men medlemsstaterne kan vælge ikke at foretage kontrol på stedet, hvis alle eller nogle af støtteberettigelsesbetingelserne for foranstaltningerne overvåges inden for rammerne af landbrugsovervågningssystemet, jf. denne artikels litra a).

	
	4. Medlemsstaterne vurderer årligt kvaliteten af elementerne i det integrerede system, jf. stk. 3, litra a), b) og c), i overensstemmelse med den metode, der er fastsat på EU-plan. Hvis vurderingen indikerer mangler i elementerne i det integrerede system, vedtager medlemsstaterne passende afhjælpende foranstaltninger, eller hvis dette ikke er tilfældet, anmoder Kommissionen om, at de udarbejder en køreplan med en detaljeret tidsplan for gennemførelsen af de udestående afhjælpende foranstaltninger.

	
	Kommissionen forelægges senest den 15. marts i året efter det pågældende kalenderår en evalueringsrapport og, i relevant omfang, en beskrivelse af de afhjælpende foranstaltninger og tidsplanen for deres gennemførelse.

	
	5. Kommissionen leverer gratis de satellitdata, som er nødvendige til landbrugsovervågningssystemet, til de myndigheder, der er ansvarlige for landbrugsovervågningssystemet, eller til leverandører af tjenesteydelser, som disse myndigheder har bemyndiget til at lade sig repræsentere. Med henblik på kvalitetsvurderingen af det integrerede system, jf. stk. 4, stiller Kommissionen gratis de nødvendige billeder i meget høj opløsning til rådighed for dem. Kommissionen forbliver ejer af satellitdata og -billeder.

	
	6. Det europæiske arealovervågningssystem omfatter som minimum data vedrørende elementerne i det integrerede system, jf. stk. 3, og, i relevant omfang, data, som landbrugere udveksler med offentlige myndigheder i overensstemmelse med artikel 21 i nærværende forordning. Medlemsstaterne kan stille supplerende tjenester til rådighed for at udvide det europæiske arealovervågningssystem med andre informationskilder til gavn for landbrugere.

	
	7. Hvis det er nødvendigt for at sikre, at det integrerede system, jf. dette kapitel, gennemføres på en effektiv, sammenhængende og ikkediskriminerende måde, som beskytter Unionens økonomiske interesser, tillægges Kommissionen beføjelser til at vedtage delegerede retsakter i overensstemmelse med artikel 23 med henblik på at supplere denne forordning med:

	
	a) regler for den metode, der er fastsat på EU-plan til den årlige kvalitetsvurdering af elementerne i det integrerede system, jf. stk. 3, litra a), b) og c) og

	
	b) regler om markidentifikationssystemet, jf. stk. 3, litra c).

	
	8. Kommissionen kan vedtage gennemførelsesretsakter for at fastsætte regler om:

	
	a) formen og indholdet af samt ordningerne for at fremsende eller gøre følgende tilgængelige for Kommissionen:

	
	i) den i stk. 4 omhandlede vurderingsrapport

	
	ii) de afhjælpningsforanstaltninger, som medlemsstaterne har truffet

	
	b) grundlæggende træk ved og regler for:

	
	i) landbrugsovervågningssystemet

	
	ii) det geospatiale og dyrebaserede ansøgningssystem

	
	iii) markidentifikationssystemet

	
	iv) det europæiske arealovervågningssystem.

	
	9. Disse gennemførelsesretsakter vedtages efter undersøgelsesproceduren, jf. artikel 25, stk. 3.
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<Article>Artikel 20 j (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Artikel 20j	

	
	Integreret forvaltnings- og kontrolsystem (IFKS).

	
	1. Den enkelte medlemsstat opretter og varetager driften af et integreret forvaltnings- og kontrolsystem ("det integrerede system"). Det finder anvendelse på de interventioner, som er anført i artikel 35, stk. 1, litra a)-g), i NRP-forordningen.

	
	2. I det omfang det er nødvendigt, anvendes det integrerede system også til varetagelse af bedriftsforvaltning, jf. artikel 3 i denne forordning, og i alle relevante tilfælde til de foranstaltninger, som er omhandlet i afsnit VI [bestemmelser om støtte til regioner i den yderste periferi] i NRP-forordningen.

	
	3. Det integrerede system omfatter følgende elementer:

	
	a) et landbrugsovervågningssystem. Systemet omfatter en procedure for regelmæssig og systematisk observation, sporing og vurdering af landbrugsaktiviteter og -praksis ved hjælp af teknologiske midler, herunder Copernicus Sentinels-satellitdata

	
	b) et geospatialt og dyrebaseret ansøgningssystem. Systemet er et digitalt IT-værktøj, som støttemodtageren kan bruge til at deklarere bedriftens landbrugsaktiviteter og -praksis

	
	c) et markidentifikationssystem

	
	d) et system til identificering og registrering af dyr

	
	e) et system til identificering af støttemodtagere i forbindelse med de interventioner, som er opført i stk. 1 og 2

	
	f) et kontrol- og sanktionssystem. Medlemsstaterne foretager hvert år administrativ kontrol af støtteansøgningerne og betalingsanmodningerne for at kontrollere lovligheden og den formelle rigtighed. Denne kontrol suppleres af kontrol på stedet, som kan fjernudføres ved hjælp af teknologi. Men medlemsstaterne kan vælge ikke at foretage kontrol på stedet, hvis alle eller nogle af støtteberettigelsesbetingelserne for foranstaltningerne overvåges inden for rammerne af landbrugsovervågningssystemet, jf. denne artikels litra a).

	
	4. Medlemsstaterne vurderer årligt kvaliteten af elementerne i det integrerede system, jf. stk. 3, litra a), b) og c), i overensstemmelse med den metode, der er fastsat på EU-plan. Hvis vurderingen indikerer mangler i elementerne i det integrerede system, vedtager medlemsstaterne passende afhjælpende foranstaltninger, eller hvis dette ikke er tilfældet, anmoder Kommissionen om, at de udarbejder en køreplan med en detaljeret tidsplan for gennemførelsen af de udestående afhjælpende foranstaltninger. Kommissionen forelægges senest den 15. marts i året efter det pågældende kalenderår en evalueringsrapport og, i relevant omfang, en beskrivelse af de afhjælpende foranstaltninger og tidsplanen for deres gennemførelse.

	
	5. Kommissionen leverer gratis de satellitdata, som er nødvendige til landbrugsovervågningssystemet, til de myndigheder, der er ansvarlige for landbrugsovervågningssystemet, eller til leverandører af tjenesteydelser, som disse myndigheder har bemyndiget til at lade sig repræsentere. Med henblik på kvalitetsvurderingen af det integrerede system, jf. stk. 4, stiller Kommissionen gratis de nødvendige billeder i meget høj opløsning til rådighed for dem. Kommissionen forbliver ejer af satellitdata og -billeder.

	
	6. Det europæiske arealovervågningssystem omfatter som minimum data vedrørende elementerne i det integrerede system, jf. stk. 3, og, i relevant omfang, data, som landbrugere udveksler med offentlige myndigheder i overensstemmelse med artikel 21 i nærværende forordning. Medlemsstaterne kan stille supplerende tjenester til rådighed for at udvide det europæiske arealovervågningssystem med andre informationskilder til gavn for landbrugere.

	
	7. Hvis det er nødvendigt for at sikre, at det integrerede system, jf. dette kapitel, gennemføres på en effektiv, sammenhængende og ikkediskriminerende måde, som beskytter Unionens økonomiske interesser, tillægges Kommissionen beføjelser til at vedtage delegerede retsakter i overensstemmelse med artikel 23 med henblik på at supplere denne forordning med:

	
	a) regler for den metode, der er fastsat på EU-plan til den årlige kvalitetsvurdering af elementerne i det integrerede system, jf. stk. 3, litra a), b) og c)

	
	b) regler om markidentifikationssystemet, jf. stk. 3, litra c).

	
	8. Kommissionen kan vedtage gennemførelsesretsakter for at fastsætte regler om:

	
	a) formen og indholdet af samt ordningerne for at fremsende eller gøre følgende tilgængelige for Kommissionen:

	
	i) den i stk. 4 omhandlede vurderingsrapport

	
	ii) de afhjælpningsforanstaltninger, som medlemsstaterne har truffet

	
	b) grundlæggende træk ved og regler for:

	
	i) landbrugsovervågningssystemet

	
	ii) det geospatiale og dyrebaserede ansøgningssystem

	
	iii) markidentifikationssystemet

	
	iv) det europæiske arealovervågningssystem.

	
	9. Disse gennemførelsesretsakter vedtages efter undersøgelsesproceduren, jf. artikel 25, stk. 3 [udvalgsprocedure, undersøgelsesprocedure].
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	Databasers interoperabilitet og myndighed med ansvar for datastyring under den fælles landbrugspolitik
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Manglende interoperabilitet er en væsentlig kilde til kompleksitet i grænsefladen mellem den fælles landbrugspolitik og IFKS, som landbrugere er udsat for. Forbedring af interoperabiliteten er en vigtig metode til at forenkle gennemførelsen af politikker i stedet for at deregulere og miste politiske resultater, der vil forbedre liv og levebrød. Efter at have afvist Europa-Parlamentets og Kommissionens holdninger om at beskæftige sig med spørgsmålet i trilogerne om "forenkling" i efteråret 2025 lovede medlemsstaterne også at beskæftige sig med interoperabilitet denne gang.
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	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	-1.	For at forenkle grænseflademodtageres interaktion med og de oplysninger, de skal give for at få adgang til støtte, og for så vidt muligt at håndhæve én kontrol om året pr. støttemodtagerprincip investerer medlemsstaterne i at gennemføre interoperabilitet mellem databaser. De datafelter, der skal integreres og gøres interoperable, afspejler målsætningerne for betalinger og interventioner i forbindelse med den fælles landbrugspolitik og den fælles landbrugspolitik og kombinerer IFKS, markidentifikationssystemet (LPIS-GIS) og komponentlag, der omfatter oplysninger på miljø-, biodiversitets- og landskabsniveau, med oplysninger til overvågning af naturressourcer i forbindelse med landbrug og skove, herunder jord og vand.

	
	0. Kommissionen og Den Europæiske Investeringsbank (EIB) stiller tilskud og lån til rådighed for medlemsstaterne, så de kan investere i at ajourføre deres informationssystemer og gøre dem mere effektive og interoperable, samt teknisk bistand til medlemsstaterne fra Kommissionens Fælles Forskningscenter.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Medlemsstaterne bærer selv omkostningerne ved IFKS, men for at ajourføre systemerne med henblik på at forenkle procedurerne og minimere landbrugeres administrative indsats, mindske behovet for at anmode om eller indsamle oplysninger er der behov for investeringer for at øge interoperabiliteten mellem databaser. Med behørig interoperabilitet kan man forestille sig, at størstedelen af kontroller på stedet kan udelades, eller ansøgningsskemaer vil automatisk kunne oprettes på grundlag af den type jord, som landbrugeren dyrker, eller hvad der er på den, med en administrativ byrde for landbrugeren, der reduceres til blot at afkrydse en menu med betalingsmuligheder.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>3329</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi, Luke Ming Flanagan, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 21 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Hver medlemsstat udpeger en myndighed, der er ansvarlig for at træffe eller koordinere foranstaltninger med henblik på at opnå og opretholde national og grænseoverskridende interoperabilitet mellem informationssystemer, der anvendes til gennemførelse, forvaltning, overvågning og evaluering af den fælles landbrugspolitik til gavn for landbrugere og andre modtagere af støtte under den fælles landbrugspolitik. I denne artikel forstås ved interoperabilitet informationssystemernes evne til at interagere med hinanden ved at dele data ved hjælp af elektronisk kommunikation. 
	1.	Hver medlemsstat udpeger en offentlig og uafhængig myndighed, der er ansvarlig for at træffe eller koordinere foranstaltninger med henblik på at opnå og opretholde national og grænseoverskridende interoperabilitet mellem informationssystemer, der anvendes til gennemførelse, forvaltning, overvågning og evaluering af den fælles landbrugspolitik til gavn for landbrugere og andre modtagere af støtte under den fælles landbrugspolitik. For at sikre landbrugsdataenes suverænitet og undgå interessekonflikter sikrer medlemsstaterne, at denne myndighed ikke er en privat enhed eller et organ, der strukturelt eller finansielt er knyttet til agroindustrisektoren, multinationale teknologivirksomheder eller private konsulentvirksomheder. Det er forbudt at uddelegere eller outsource den pågældende myndigheds centrale regulerings- og dataforvaltningsopgaver til private aktører. I denne artikel forstås ved interoperabilitet informationssystemernes evne til at interagere med hinanden ved at dele data ved hjælp af elektronisk kommunikation. 


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>3330</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}for Verts/ALE-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 21 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Hver medlemsstat udpeger en myndighed, der er ansvarlig for at træffe eller koordinere foranstaltninger med henblik på at opnå og opretholde national og grænseoverskridende interoperabilitet mellem informationssystemer, der anvendes til gennemførelse, forvaltning, overvågning og evaluering af den fælles landbrugspolitik til gavn for landbrugere og andre modtagere af støtte under den fælles landbrugspolitik. I denne artikel forstås ved interoperabilitet informationssystemernes evne til at interagere med hinanden ved at dele data ved hjælp af elektronisk kommunikation. 
	1.	Hver medlemsstat udpeger en myndighed, der er ansvarlig for at træffe eller koordinere foranstaltninger med henblik på at opnå og opretholde national og grænseoverskridende interoperabilitet mellem informationssystemer, der anvendes til gennemførelse, forvaltning, overvågning og evaluering af den fælles landbrugspolitik til gavn for landbrugere og andre modtagere af støtte under den fælles landbrugspolitik, herunder behandling, indsamling og udveksling af oplysninger, data og optegnelser fra parcelniveau til medlemsstatsniveau, i det omfang det er nødvendigt udelukkende med henblik på at gennemføre, kontrollere eller forenkle anvendelsen af EU-lovgivning. I denne artikel forstås ved interoperabilitet informationssystemernes evne til at interagere med hinanden ved at dele data ved hjælp af elektronisk kommunikation. Støttemodtagere bevarer, i relevant omfang, ejerskabet til deres rådata, og datakoordineringen beskytter støttemodtageres privatliv ved at koordinere i stedet for at anvende anonymiserede entydige identiteter.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>3331</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Dario Nardella, André Franqueira Rodrigues, Cristina Maestre, Eric Sargiacomo, Stefano Bonaccini, Claire Fita, Marko Vešligaj, Elena Sancho Murillo, Maria Noichl, Camilla Laureti</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 21, stk. 1, affattes således:</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Hver medlemsstat udpeger en myndighed, der er ansvarlig for at træffe eller koordinere foranstaltninger med henblik på at opnå og opretholde national og grænseoverskridende interoperabilitet mellem informationssystemer, der anvendes til gennemførelse, forvaltning, overvågning og evaluering af den fælles landbrugspolitik til gavn for landbrugere og andre modtagere af støtte under den fælles landbrugspolitik. I denne artikel forstås ved interoperabilitet informationssystemernes evne til at interagere med hinanden ved at dele data ved hjælp af elektronisk kommunikation. 
	1.	Hver medlemsstat udpeger en myndighed, der er ansvarlig for at træffe eller koordinere foranstaltninger med henblik på at opnå og opretholde national og grænseoverskridende interoperabilitet mellem informationssystemer, der anvendes til gennemførelse, forvaltning, overvågning og evaluering af den fælles landbrugspolitik til gavn for landbrugere og andre modtagere af støtte under den fælles landbrugspolitik. Denne myndighed handler på grundlag af eksisterende administrative strukturer og sikrer effektiv koordinering med betalingsorganerne. I denne artikel forstås ved interoperabilitet informationssystemernes evne til at interagere med hinanden ved at dele data ved hjælp af elektronisk kommunikation. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>3332</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stefan Köhler, Monika Hohlmeier, Tomáš Zdechovský, Marion Walsmann, Norbert Lins, Lena Düpont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 21 – stk. 1 – afsnit 1 (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Som led i denne dataindsamling samler den ansvarlige myndighed i den enkelte medlemsstat også oplysningerne om støttemodtageres ejerskabs- og kontrolstrukturer, som beskrevet i artikel 6, stk. 5.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>3333</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Veronika Vrecionová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 21 – stk. 1 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	1a.	Medlemsstaterne kan anvende satellitbaserede overvågningssystemer til at verificere etablering og vedligeholdelse af miljøpraksis og dækafgrøder. Hvis medlemsstaterne fastsætter kalenderbaserede agrotekniske frister for såning eller andre dyrkningsaktiviteter som en betingelse for støtte i henhold til denne forordning, sørger de for fleksibilitet i disse frister, hvis ugunstige vejrforhold, navnlig tørke eller overskydende jordfugtighed, forhindrer rettidig såning. Medlemsstaterne kan anvende de satellitbaserede overvågningssystemer, der er omhandlet i stk. 1a, til at kontrollere den faktiske fremkomst af afgrøder som et alternativt middel til at påvise overholdelse af dyrkningskravene i stedet for overholdelse af kalenderfristen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>3334</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Dario Nardella, André Franqueira Rodrigues, Cristina Maestre, Eric Sargiacomo, Stefano Bonaccini, Claire Fita, Marko Vešligaj, Elena Sancho Murillo, Maria Noichl, Camilla Laureti</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 21 – stk. 1 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	1a.	Når en medlemsstat kræver, at landbrugere anvender interoperable digitale informationssystemer, sikrer den med støtte fra Kommissionen, at:

	
	a) de digitale værktøjer, som er nødvendige for at overholde reglerne, er tilgængelige og økonomisk overkommelige for alle landbrugere

	
	b) der findes passende teknisk støtte og uddannelsesmuligheder for landbrugere, herunder gennem rådgivningstjenester

	
	c) der forefindes foranstaltninger til beskyttelse af individuelle oplysninger, herunder aggregering og anonymisering.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>3335</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nina Carberry, Maria Walsh</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 21 – stk. 1 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	1a.	opfordrer til en klar EU-parameter til at udpege og spore udgifter i forbindelse med den fælles landbrugspolitik for at sikre, at støtte til landdistrikterne er målbar, sammenlignelig på tværs af medlemsstaterne og synlig for landbrugere og landdistrikter


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>3336</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Juan Ignacio Zoido Álvarez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 21 – stk. 2 – afsnit 1 – litra b a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	ba)	de garantier, der gælder for beskyttelse, aggregering, anonymisering og sekundær anvendelse af landbrugsdata, og som sikrer, at udvekslingen af data ikke skaber yderligere administrative byrder, respekterer forretningshemmeligheder og giver landbrugere, kooperativer og andre støttemodtagere mulighed for at opretholde tilstrækkelig kontrol med data vedrørende deres aktiviteter.


Or. <Original>{ES}es</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Datainteroperabilitet kan bidrage til forenkling, men kun hvis den i tilstrækkelig grad beskytter oplysningerne vedrørende landbrugere, kooperativer og støttemodtagere.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>3337</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza, Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 21 – stk. 3 – afsnit 1 – litra b</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(b)	identifikation af eventuelle synergier med andre interoperabilitetsinitiativer på EU-plan og nationalt plan. 
	b)	identifikation af eventuelle synergier med andre interoperabilitetsinitiativer på EU-plan og nationalt plan, herunder inddragelse af organer eller enheder, der er udpeget i overensstemmelse med national lovgivning til indsamling og overførsel af yderligere data, som er nødvendige for fuld interoperabilitet.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Data fungerer nu som en grundlæggende informationskilde som rettesnor for offentlig politik og til evaluering af dens resultater. I denne forbindelse er nøjagtigheden og pålideligheden af data væsentlige krav, og det er strategisk vigtigt at give mulighed for at overlade dataindsamlingen til enheder, som allerede er anerkendt i henhold til national lovgivning, herunder organer eller organisationer, der er involveret i gennemførelse af foranstaltninger vedrørende den fælles landbrugspolitik, ikke mindst med henblik på at forenkle forbindelser mellem landbrugsvirksomheder og nationale myndigheder.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>3338</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Salvatore De Meo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 21 – stk. 3 – afsnit 1 – litra b</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(b)	identifikation af eventuelle synergier med andre interoperabilitetsinitiativer på EU-plan og nationalt plan.
	b)	identifikation af eventuelle synergier med andre interoperabilitetsinitiativer på EU-plan og nationalt plan, herunder inddragelse af organer eller enheder, der er udpeget i henhold til national lovgivning med henblik på indsamling og fremsendelse af yderligere data, der er relevante for fuldstændig interoperabilitet.


Or. <Original>{IT}it</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Data udgør i dag en afgørende informationskilde, der er væsentlig for udformningen af den offentlige politik og for vurderingen af dens resultater. I denne sammenhæng bliver nøjagtigheden og pålideligheden af dataene afgørende krav, og det bliver af strategisk betydning at overveje muligheden for at overdrage dataindsamlingsopgaven til enheder, der allerede er anerkendt i national lovgivning, såsom institutioner eller organer, der arbejder med gennemførelsen af foranstaltninger i forbindelse med den fælles landbrugspolitik, også med henblik på at forenkle forholdet mellem landbrugsvirksomheder og de nationale myndigheder.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>3339</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Raffaele Stancanelli, Isabella Tovaglieri, Gilles Pennelle, Valérie Deloge, Mireia Borrás Pabón, Csaba Dömötör, Tomáš Kubín, Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 21 – stk. 3 – afsnit 1 – litra b a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	ba)	c) metoder til beskyttelse af individuelle data, herunder aggregering og anonymisering.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>3340</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 21 – stk. 3 – afsnit 1 – litra b a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	ba)	metoder til beskyttelse af personoplysninger, herunder aggregering og anonymisering.


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>3341</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Barry Cowen, Asger Christensen, Emma Wiesner, Christine Singer, Elsi Katainen, Jérémy Decerle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 21 – stk. 3 – afsnit 1 – litra b a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	ba)	c) metoder til beskyttelse af individuelle data, herunder aggregering og anonymisering.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>3342</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ivan David</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 21 – stk. 3 – afsnit 1 – litra b a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	ba)	c) metoder til beskyttelse af individuelle data, herunder aggregering og anonymisering.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
System should be voluntary. There is a need to ensure more clarity when it comes to the rules governing data access, individual data protection (aggregation, anonymisation) and secondary use of farm-level data as well as preventing its misuse. This clarification would need to be provided for as early on as the basic act. As already mentioned in point 3.8, as a principle, any data collection system should respect strict data protection rules and business confidentiality, avoid unnecessary administrative burden, ensure farmers retain control over the use of their data as per the EU Code of Conduct on Agricultural Data Sharing and the Data Governance Act. Digitalisation must reduce the administrative burden on farmers and cooperatives and farmers organisations already play an important role in this regard.
Aspects with a direct impact on CAP implementation and on farmers such as these need to be part of the basic act. Whenever this is not possible,  that implementing acts would be more appropriate than delegated acts, but they should only be used when such aspects cannot be specified in the basic act.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>3343</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Katarína Roth Neveďalová, Erik Kaliňák</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 21 – stk. 3 – afsnit 1 – litra b a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	ba)	metoder til beskyttelse af individuelle data, herunder aggregering og anonymisering.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>3344</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ivan David</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 21 – stk. 3 – afsnit 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Medlemsstaterne skal så vidt muligt basere deres vurdering af behovene og udformningen af foranstaltningerne på princippet om, at oplysningerne kun indsamles én gang og genanvendes. 
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
System should be voluntary. There is a need to ensure more clarity when it comes to the rules governing data access, individual data protection (aggregation, anonymisation) and secondary use of farm-level data as well as preventing its misuse. This clarification would need to be provided for as early on as the basic act. As already mentioned in point 3.8, as a principle, any data collection system should respect strict data protection rules and business confidentiality, avoid unnecessary administrative burden, ensure farmers retain control over the use of their data as per the EU Code of Conduct on Agricultural Data Sharing and the Data Governance Act. Digitalisation must reduce the administrative burden on farmers and cooperatives and farmers organisations already play an important role in this regard.
Aspects with a direct impact on CAP implementation and on farmers such as these need to be part of the basic act. Whenever this is not possible,  that implementing acts would be more appropriate than delegated acts, but they should only be used when such aspects cannot be specified in the basic act.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>3345</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Katarína Roth Neveďalová, Erik Kaliňák</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 21 – stk. 3 – afsnit 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Medlemsstaterne skal så vidt muligt basere deres vurdering af behovene og udformningen af foranstaltningerne på princippet om, at oplysningerne kun indsamles én gang og genanvendes. 
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>3346</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Dario Nardella, André Franqueira Rodrigues, Cristina Maestre, Eric Sargiacomo, Stefano Bonaccini, Claire Fita, Marko Vešligaj, Elena Sancho Murillo, Camilla Laureti</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 21 – stk. 3 – afsnit 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Medlemsstaterne skal så vidt muligt basere deres vurdering af behovene og udformningen af foranstaltningerne på princippet om, at oplysningerne kun indsamles én gang og genanvendes. 
	Ved gennemførelsen af denne forordning sikrer medlemsstaterne, at oplysningerne fra landbrugere og andre støttemodtagere under den fælles landbrugspolitik kun indsamles én gang og genanvendes på tværs af informationssystemer. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>3347</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ivan David</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 21 – stk. 3 – afsnit 3</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Med hensyn til de dele, der er nævnt i første afsnit, litra a), tager medlemsstaten navnlig hensyn til behovet for at oprette en fælles ramme for digital identitet og skal overveje tilpasning til forordning (EU) nr. 910/2014, herunder hvad angår den europæiske digitale identitetstegnebog for fysiske og juridiske personer.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
System should be voluntary. There is a need to ensure more clarity when it comes to the rules governing data access, individual data protection (aggregation, anonymisation) and secondary use of farm-level data as well as preventing its misuse. This clarification would need to be provided for as early on as the basic act. As already mentioned in point 3.8, as a principle, any data collection system should respect strict data protection rules and business confidentiality, avoid unnecessary administrative burden, ensure farmers retain control over the use of their data as per the EU Code of Conduct on Agricultural Data Sharing and the Data Governance Act. Digitalisation must reduce the administrative burden on farmers and cooperatives and farmers organisations already play an important role in this regard.
Aspects with a direct impact on CAP implementation and on farmers such as these need to be part of the basic act. Whenever this is not possible,  that implementing acts would be more appropriate than delegated acts, but they should only be used when such aspects cannot be specified in the basic act.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>3348</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Katarína Roth Neveďalová, Erik Kaliňák</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 21 – stk. 3 – afsnit 3</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Med hensyn til de dele, der er nævnt i første afsnit, litra a), tager medlemsstaten navnlig hensyn til behovet for at oprette en fælles ramme for digital identitet og skal overveje tilpasning til forordning (EU) nr. 910/2014, herunder hvad angår den europæiske digitale identitetstegnebog for fysiske og juridiske personer.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>3349</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Dario Nardella, André Franqueira Rodrigues, Cristina Maestre, Stefano Bonaccini, Claire Fita, Marko Vešligaj, Elena Sancho Murillo, Camilla Laureti</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 21 – stk. 3 – afsnit 3 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Oplysninger, der udveksles via interoperable informationssystemer i henhold til denne forordning, anonymiseres og anvendes udelukkende til formål, som vedrører gennemførelse, overvågning og evaluering af den fælles landbrugspolitik, eller til statistiske formål.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>3350</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Juan Ignacio Zoido Álvarez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 21 – stk. 3 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	3a.	Indsamling, behandling, udveksling og offentliggørelse af data under den fælles landbrugspolitik begrænses til, hvad der er strengt nødvendigt og forholdsmæssigt for forvaltningen, kontrollen, overvågningen og evalueringen af interventioner. Der må ikke kræves eller offentliggøres yderligere oplysninger om støttemodtagernes ejerskabsstruktur, ejerskab af parceller, leasingforhold, ejendom eller selskabsoplysninger, medmindre det er strengt nødvendigt og udtrykkeligt fastsat i gældende EU-ret. "Engangsprincippet" finder anvendelse, således at duplikerede anmodninger om oplysninger, der allerede er tilgængelige i officielle administrative registre, undgås.


Or. <Original>{ES}es</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Dataforvaltningen bør også forenkles. Den fælles landbrugspolitik bør ikke skabe nye administrative byrder eller blotlægge følsomme oplysninger om landbrugernes kulturarv eller produktion.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>3351</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Dario Nardella, André Franqueira Rodrigues, Cristina Maestre, Eric Sargiacomo, Stefano Bonaccini, Claire Fita, Marko Vešligaj, Elena Sancho Murillo, Camilla Laureti</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 21 – stk. 4 – afsnit 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Medlemsstaterne forelægger senest den 16. december hvert kalenderår Kommissionen en årlig rapport om gennemførelsen af køreplanen med en vurdering af fremskridtene i gennemførelsen af de skridt og foranstaltninger og den tidsramme, der er fastsat i køreplanen.
	Medlemsstaterne forelægger senest den 16. december hvert kalenderår Kommissionen en årlig rapport om gennemførelsen af køreplanen med en vurdering af fremskridtene i gennemførelsen af de skridt og foranstaltninger og den tidsramme, der er fastsat i køreplanen. De årlige rapporteringskrav skal fortsat være forholdsmæssige og må ikke give anledning til yderligere administrative byrder for landbrugere eller nationale forvaltninger.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>3352</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo do Nascimento Cabral, Ana Miguel Pedro, Sérgio Humberto, Paulo Cunha, Sebastião Bugalho</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 21 – stk. 4 – afsnit 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Medlemsstaterne forelægger senest den 16. december hvert kalenderår Kommissionen en årlig rapport om gennemførelsen af køreplanen med en vurdering af fremskridtene i gennemførelsen af de skridt og foranstaltninger og den tidsramme, der er fastsat i køreplanen.
	Medlemsstaterne indsender deres køreplaner til Kommissionen senest den 16. december 2028. Medlemsstaterne forelægger dernæst senest den 16. december 2031 henholdsvis den 16. december 2034 Kommissionen en indledende og endelig rapport om gennemførelsen af køreplanen med en vurdering af fremskridtene i gennemførelsen af de skridt og foranstaltninger og den tidsramme, der er fastsat i køreplanen.


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>3353</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 21 – stk. 4 – afsnit 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Medlemsstaterne forelægger senest den 16. december hvert kalenderår Kommissionen en årlig rapport om gennemførelsen af køreplanen med en vurdering af fremskridtene i gennemførelsen af de skridt og foranstaltninger og den tidsramme, der er fastsat i køreplanen.
	Medlemsstaterne forelægger to gange i løbet af programmet Kommissionen en rapport om gennemførelsen af køreplanen med en vurdering af fremskridtene i gennemførelsen af de skridt og foranstaltninger og den tidsramme, der er fastsat i køreplanen: én gang midtvejs og én gang ved programmets afslutning.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>3354</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 21 – stk. 4 – afsnit 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Hvis det er nødvendigt, forelægger medlemsstaterne Kommissionen ændringer af køreplanerne sammen med de årlige rapporter.
	Hvis det er nødvendigt, forelægger medlemsstaterne Kommissionen ændringer af køreplanerne.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>3355</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 21 – stk. 4 – afsnit 3</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Medlemsstaterne forelægger den første årlige rapport for Kommissionen senest den 16 december 2029.
	Medlemsstaterne forelægger den første årlige rapport for Kommissionen senest den 16 december 2031.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>3356</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stefan Köhler, Monika Hohlmeier, Tomáš Zdechovský, Marion Walsmann, Norbert Lins, Lena Düpont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 21 – stk. 4 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	4a.	Kommissionen opretter et fuldt interoperabelt IT-system med henblik på at aggregere de oplysninger om ejerskab og kontrol, som medlemsstaterne sender, med henblik på at fastslå og spore stormodtagere af støtte under den fælles landbrugspolitik i EU som helhed på grundlag af harmoniserede datastandarder, der muliggør aggregering på tværs af grænser for alle medlemsstater med henblik på fastslå reelt ejerskab og kontrol i EU understreger, at et sådant system bør gøre det muligt at spore betalinger til endelige modtagere og, i relevant omfang, til juridiske personers reelle ejere understreger, at systemet skal gennemføres i fuld overensstemmelse med GDPR og Domstolens afgørelser


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>3357</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Raffaele Stancanelli, Isabella Tovaglieri, Gilles Pennelle, Valérie Deloge, Barbara Bonte, Mireia Borrás Pabón, Csaba Dömötör, Tomáš Kubín, Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 21 – stk. 5</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	5.	Kommissionen tillægges beføjelser til at vedtage delegerede retsakter i henhold til artikel 23, som er nødvendige for at sikre, at interoperabilitet og gnidningsløs dataudveksling mellem informationssystemer, der anvendes til gennemførelse, overvågning og evaluering af den fælles landbrugspolitik, gennemføres effektivt, sammenhængende, virkningsfuldt og rettidigt, og supplerer denne artikel med regler, hvor gennemførelsen af køreplanen som omhandlet i stk. 2 kræver det, samt regler om de interoperabilitetsforanstaltninger, der er nævnt i stk. 3, litra b).
	5.	Kommissionen tillægges beføjelser til at vedtage gennemførelsesretsakter i henhold til artikel 23, som er nødvendige for at sikre, at interoperabilitet og gnidningsløs dataudveksling mellem informationssystemer, der anvendes til gennemførelse, overvågning og evaluering af den fælles landbrugspolitik, gennemføres effektivt, sammenhængende, virkningsfuldt og rettidigt, og supplerer denne artikel med regler om de interoperabilitetsforanstaltninger, der er nævnt i stk. 3, litra b).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>3358</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ivan David</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 21 – stk. 5</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	5.	Kommissionen tillægges beføjelser til at vedtage delegerede retsakter i henhold til artikel 23, som er nødvendige for at sikre, at interoperabilitet og gnidningsløs dataudveksling mellem informationssystemer, der anvendes til gennemførelse, overvågning og evaluering af den fælles landbrugspolitik, gennemføres effektivt, sammenhængende, virkningsfuldt og rettidigt, og supplerer denne artikel med regler, hvor gennemførelsen af køreplanen som omhandlet i stk. 2 kræver det, samt regler om de interoperabilitetsforanstaltninger, der er nævnt i stk. 3, litra b).
	5.	Kommissionen tillægges beføjelser til at vedtage gennemførelsesretsakter i henhold til artikel 23, som er nødvendige for at sikre, at interoperabilitet og gnidningsløs dataudveksling mellem informationssystemer, der anvendes til gennemførelse, overvågning og evaluering af den fælles landbrugspolitik, gennemføres effektivt, sammenhængende, virkningsfuldt og rettidigt, og supplerer denne artikel med regler om de interoperabilitetsforanstaltninger, der er nævnt i stk. 3, litra b).


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
System should be voluntary. There is a need to ensure more clarity when it comes to the rules governing data access, individual data protection (aggregation, anonymisation) and secondary use of farm-level data as well as preventing its misuse. This clarification would need to be provided for as early on as the basic act. As already mentioned in point 3.8, as a principle, any data collection system should respect strict data protection rules and business confidentiality, avoid unnecessary administrative burden, ensure farmers retain control over the use of their data as per the EU Code of Conduct on Agricultural Data Sharing and the Data Governance Act. Digitalisation must reduce the administrative burden on farmers and cooperatives and farmers organisations already play an important role in this regard.
Aspects with a direct impact on CAP implementation and on farmers such as these need to be part of the basic act. Whenever this is not possible,  that implementing acts would be more appropriate than delegated acts, but they should only be used when such aspects cannot be specified in the basic act.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>3359</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Luis-Vicențiu Lazarus</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 21 – stk. 5</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	5.	Kommissionen tillægges beføjelser til at vedtage delegerede retsakter i henhold til artikel 23, som er nødvendige for at sikre, at interoperabilitet og gnidningsløs dataudveksling mellem informationssystemer, der anvendes til gennemførelse, overvågning og evaluering af den fælles landbrugspolitik, gennemføres effektivt, sammenhængende, virkningsfuldt og rettidigt, og supplerer denne artikel med regler, hvor gennemførelsen af køreplanen som omhandlet i stk. 2 kræver det, samt regler om de interoperabilitetsforanstaltninger, der er nævnt i stk. 3, litra b).
	5.	Kommissionen tillægges beføjelser til at vedtage gennemførelsesretsakter i henhold til artikel 23, som er nødvendige for at sikre, at interoperabilitet og gnidningsløs dataudveksling mellem informationssystemer, der anvendes til gennemførelse, overvågning og evaluering af den fælles landbrugspolitik, gennemføres effektivt, sammenhængende, virkningsfuldt og rettidigt, og supplerer denne artikel med regler om de interoperabilitetsforanstaltninger, der er nævnt i stk. 3, litra b).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>3360</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Juan Ignacio Zoido Álvarez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 21 – stk. 5</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	5.	Kommissionen tillægges beføjelser til at vedtage delegerede retsakter i henhold til artikel 23, som er nødvendige for at sikre, at interoperabilitet og gnidningsløs dataudveksling mellem informationssystemer, der anvendes til gennemførelse, overvågning og evaluering af den fælles landbrugspolitik, gennemføres effektivt, sammenhængende, virkningsfuldt og rettidigt, og supplerer denne artikel med regler, hvor gennemførelsen af køreplanen som omhandlet i stk. 2 kræver det, samt regler om de interoperabilitetsforanstaltninger, der er nævnt i stk. 3, litra b).
	5.	Kommissionen kan vedtage gennemførelsesretsakter i henhold til proceduren i artikel 23, hvis de er nødvendige for at sikre, at interoperabilitet og dataudveksling mellem informationssystemer, der anvendes til gennemførelse, overvågning og evaluering af den fælles landbrugspolitik, gennemføres effektivt, sammenhængende, virkningsfuldt og rettidigt. Disse gennemførelsesretsakter begrænses til tekniske aspekter af interoperabilitet og må ikke indføre nye materielle forpligtelser for landbrugere, kooperativer, støttemodtagere eller nationale myndigheder, som ikke er fastsat i denne forordning.


Or. <Original>{ES}es</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Regler, der direkte påvirker gennemførelsen af den fælles landbrugspolitik og støttemodtagernes forpligtelser, bør fastsættes i basisretsakten. Hvis efterfølgende retsakter er nødvendige, bør de begrænses til tekniske aspekter og undgå nye betydelige byrder.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>3361</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Katarína Roth Neveďalová, Erik Kaliňák</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 21 – stk. 5</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	5.	Kommissionen tillægges beføjelser til at vedtage delegerede retsakter i henhold til artikel 23, som er nødvendige for at sikre, at interoperabilitet og gnidningsløs dataudveksling mellem informationssystemer, der anvendes til gennemførelse, overvågning og evaluering af den fælles landbrugspolitik, gennemføres effektivt, sammenhængende, virkningsfuldt og rettidigt, og supplerer denne artikel med regler, hvor gennemførelsen af køreplanen som omhandlet i stk. 2 kræver det, samt regler om de interoperabilitetsforanstaltninger, der er nævnt i stk. 3, litra b).
	5.	Kommissionen tillægges beføjelser til at vedtage gennemførelsesretsakter i henhold til artikel 23, som er nødvendige for at sikre, at interoperabilitet og gnidningsløs dataudveksling mellem informationssystemer, der anvendes til gennemførelse, overvågning og evaluering af den fælles landbrugspolitik, gennemføres effektivt, sammenhængende, virkningsfuldt og rettidigt, og supplerer denne artikel med regler, hvor gennemførelsen af køreplanen som omhandlet i stk. 2 kræver det, samt regler om de interoperabilitetsforanstaltninger, der er nævnt i stk. 3, litra b).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>3362</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Veronika Vrecionová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 21 – stk. 5 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	5a.	Medlemsstaterne sikrer, at Kommissionen har sikker, direkte og skrivebeskyttet elektronisk adgang med henblik på gennemførelse, overvågning, evaluering, revision, beskyttelse af EU's økonomiske interesser og forebyggelse, afsløring og afhjælpning af svig, interessekonflikter, dobbeltfinansiering og andre uregelmæssigheder til:

	
	a) markidentifikationssystemet (LPIS)

	
	b) det integrerede forvaltnings- og kontrolsystem

	
	c) fortegnelser vedrørende støttemodtagere, som modtager støtte i henhold til denne forordning

	
	d) alle andre informationssystemer, jf. stk. 1, som er nødvendige for, at Kommissionen effektivt kan udøve sit ansvar i henhold til EU-lovgivning.

	
	Sådan adgang begrænses til de oplysninger, der er strengt nødvendige til disse formål, og skal være i overensstemmelse med EU-lovgivning om beskyttelse af personoplysninger og informationssikkerhed.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Ændringsforslaget styrker beskyttelsen af EU's budget ved at gøre det muligt for Kommissionen at kontrollere udgifter til den fælles landbrugspolitik på grundlag af pålidelige data. Den afspejler gentagne anbefalinger fra Den Europæiske Revisionsret om at forbedre afsløringen af svig, interessekonflikter og uregelmæssigheder og samtidig sikre skrivebeskyttet adgang, der er begrænset til det strengt nødvendige.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>3363</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi, Luke Ming Flanagan, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 21 – stk. 6 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	6a.	Medlemsstaterne inddrager de kompetente regionale og lokale myndigheder i udarbejdelsen, gennemførelsen og overvågningen af den strategiske plan og de programmer, der er omfattet af denne forordning. Navnlig regionale og lokale myndigheder i de områder, der er omfattet af artikel 174 og 349 i TEUF.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>3364</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 21 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Artikel 21a	

	
	Artikel 52 Funktioner for betalingsorganet

	
	1. Betalingsorganet skal have en administrativ organisation og et internt kontrolsystem, der er i overensstemmelse med internationalt anerkendte standarder for intern kontrol, og som giver tilstrækkelig garanti for, at betalingerne er lovlige, formelt rigtige og behørigt begrundet.

	
	2. Den enkelte medlemsstat begrænser under hensyn til sine institutionelle bestemmelser antallet af godkendte betalingsorganer til et samlet betalingsorgan på nationalt plan eller, i relevant omfang, til ét pr. region.

	
	3. I forbindelse med de foranstaltninger, der er omhandlet i artikel 5 [interventionstype under den fælles landbrugspolitik], udfører betalingsorganet de forvaltningsmyndighedsopgaver, der er opført i artikel 51, stk. 1 [forvaltningsmyndighed], litra b), c), f), g), h), i), j) og k) samt stk. 2 og 3 i nævnte artikel. Betalingsorganet kan uddelegere udførelsen af sine opgaver med undtagelse af betalinger.

	
	4. Betalingsorganet giver den koordinerende myndighed de oplysninger, der er nødvendige med henblik på artikel 50, litra c), e) og f), i forordning [CA]. Den ansvarlige for betalingsorganet udarbejder og forelægger den koordinerende myndighed den forvaltningserklæring, der er omhandlet i artikel 59, stk. 1, litra c), i denne forordning [Indsendelse af den årlige sikkerhedspakke].

	
	5. Den enkelte medlemsstat overvåger løbende betalingsorganets overholdelse af kravene i stk. 1 og er ansvarlig for at udstede, kontrollere og tilbagetrække deres godkendelse. Hvis medlemsstaten har fastslået, at et godkendt betalingsorgan ikke længere opfylder et eller flere af kravene i stk. 1 på en måde, der påvirker udførelsen af dets opgaver, tager medlemsstaten straks betalingsorganets godkendelse op til fornyet overvejelse. Medlemsstaten udarbejder en plan med foranstaltninger og frister til afhjælpning af de konstaterede mangler inden for en frist, der fastsættes under hensyntagen til problemets alvor. Denne periode må ikke overstige 12 måneder fra den dato, hvor godkendelsen genovervejes. I behørigt begrundede tilfælde kan Kommissionen efter anmodning fra den pågældende medlemsstat forlænge denne periode.


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>3365</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Cristina Maestre, Elena Sancho Murillo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 21 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Artikel 21a	

	
	Krisebetalinger til landbrugere som følge af naturkatastrofer, ugunstige vejrforhold og katastrofale hændelser

	
	1. Medlemsstaterne kan yde krisebetalinger til landbrugere, som er berørt af naturkatastrofer, ugunstige vejrforhold eller katastrofale hændelser. Disse betalinger har til formål at sikre kontinuitet i disse landbrugeres landbrugsaktivitet og er underlagt de betingelser, som er fastsat i denne artikel, og de betingelser, som medlemsstaterne fastsætter derudover. 

	
	2. Støtten i henhold til denne artikel er betinget af, at medlemsstatens kompetente myndighed formelt anerkender, at der er indtruffet en naturkatastrofe, ugunstige vejrforhold eller en katastrofal hændelse, som defineret af medlemsstaten, og at disse hændelser eller de foranstaltninger, der er vedtaget i overensstemmelse med forordning (EU) 2016/2031 med henblik på at udrydde eller inddæmme en plantesygdom eller et skadedyrsangreb, eller de foranstaltninger, der er vedtaget med henblik på at forebygge eller udrydde de dyresygdomme, der er opført i bilaget til Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) 2018/1882, eller de foranstaltninger, der er vedtaget vedrørende en ny sygdom i overensstemmelse med artikel 6, stk. 3, og artikel 259 i forordning (EU) 2016/429, direkte har forårsaget skade, som har resulteret i ødelæggelse af mindst 20 % af landbrugerens gennemsnitlige årlige produktion i den foregående treårsperiode eller af et treårsgennemsnit baseret på den foregående femårsperiode, idet det bedste og det dårligste år ikke medregnes. 

	
	3. Tabene beregnes enten på bedriftsniveau eller på bedriftens specifikke aktivitetsniveau i den pågældende sektor eller i relation til det specifikke område. 

	
	4. Medlemsstaterne fastsætter de gældende støttesatser for kompensationen for produktionstab. Disse satser er højere for landbrugere, der også gennemfører interventioner eller andre forebyggende foranstaltninger på bedriftsniveau, for at reducere det produktions- og indkomstrisikoniveau, hvortil der ydes støtte. Der kan anvendes indekser til beregning af produktionstabet. 

	
	5. Når medlemsstaterne yder støtte i henhold til denne artikel, sikrer de, at overkompensation som følge af kombinationen af denne støtte med andre nationale støtteinstrumenter eller EU-støtteinstrumenter eller private forsikringsordninger undgås. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
(tidligere artikel 38 i NRP-forordningen). Ny tekst: "20 %" i stedet for 30 % destruktion.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>3366</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Juan Ignacio Zoido Álvarez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 21 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Artikel 21a	

	
	Artikel 21a (ny) (tidligere artikel 84 i NRP) Regler, der gælder for virksomheder

	
	Hvis støtte gennem de interventioner under den fælles landbrugspolitik, der er omhandlet i denne forordnings artikel 5, stk. 1, ydes til former for samarbejde mellem virksomheder, herunder kooperativer, producentorganisationer, sammenslutninger af producentorganisationer, tværsektorielle organisationer, kunstvandingssamfund og andre kollektive strukturer for landbrugere, kan en sådan støtte kun ydes til de former for samarbejde, der overholder konkurrencereglerne i forordning (EU) nr. 1308/2013. Disse konkurrenceregler anvendes på en sådan måde, at landbrugernes og deres organisationers evne til at koncentrere udbuddet, forbedre deres forhandlingsposition, planlægge produktionen, udvikle forarbejdning og afsætning, forbedre vand- og ressourceforvaltningen, fremme innovation, kvalitetssystemer, korte forsyningskæder og merværdi i landdistrikterne bevares.


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>3367</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 21 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Artikel 21a	

	
	Videregivelse af informationer

	
	Medlemsstaterne sikrer, at modtagere af støtte, der ydes inden for rammerne af interventionerne i NRPPAC-planen, giver forvaltningsmyndigheden eller andre organer, der har fået overdraget udførelsen af opgaver på dennes vegne, alle de oplysninger, der er nødvendige for overvågningen og evalueringen af NRPPAC-planen.

	
	Medlemsstaterne sikrer, at der indføres omfattende, ajourførte og pålidelige datakilder, der gør det muligt effektivt at overvåge fremskridtene med gennemførelsen af politikker hen imod opfyldelsen af målene ved hjælp af output-, resultat- og effektindikatorer.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>3368</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mireia Borrás Pabón</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 21 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Artikel 21a	

	
	Regler for virksomheder

	
	Hvis der ydes støtte gennem interventioner under den fælles landbrugspolitik som omhandlet i artikel 35, stk. 1, i NRP-forordningen, til former for samarbejde mellem virksomheder, kan denne støtte kun ydes til sådanne former for samarbejde, der er i overensstemmelse med konkurrencereglerne i forordning (EU) nr. 1308/2013.


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>3369</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ivan David</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 21 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Artikel 21a	

	
	Regler for virksomheder

	
	Hvis der ydes støtte gennem interventioner under den fælles landbrugspolitik, jf. artikel 5, stk. 1, i nævnte forordning, til former for samarbejde mellem virksomheder, kan den kun ydes til de former for samarbejde, der er i overensstemmelse med konkurrencereglerne i forordning (EU) nr. 1308/2013.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
(tidligere artikel 84 i NRP-forordningen)
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>3370</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Luke Ming Flanagan, Konstantinos Arvanitis, Sebastian Everding, Arash Saeidi</Members>
<AuNomDe>{The Left}for The Left-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 21 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Artikel 21a	

	
	Regler for virksomheder.

	
	Hvis der ydes støtte gennem interventioner under den fælles landbrugspolitik, jf. artikel 35, stk. 1, i NRP-forordningen, til former for samarbejde mellem virksomheder, kan den kun ydes til sådanne former for samarbejde, som er i overensstemmelse med konkurrencereglerne i forordning (EU) nr. 1308/2013.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>3371</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 21 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Artikel 21a	

	
	Regler for virksomheder

	
	Hvis der ydes støtte gennem interventioner under den fælles landbrugspolitik, jf. artikel 35, stk. 1, i NRP-forordningen, til former for samarbejde mellem virksomheder, kan den kun ydes til sådanne former for samarbejde, som er i overensstemmelse med konkurrencereglerne i forordning (EU) nr. 1308/2013.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>3372</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Raffaele Stancanelli, Isabella Tovaglieri, Gilles Pennelle, Valérie Deloge, Mireia Borrás Pabón, Csaba Dömötör, Tomáš Kubín, Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 21 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Artikel 21a	

	
	Regler for virksomheder

	
	Hvis der ydes støtte gennem interventioner under den fælles landbrugspolitik, jf. artikel 5, stk. 1, i nævnte forordning, til former for samarbejde mellem virksomheder, kan den kun ydes til de former for samarbejde, som er i overensstemmelse med konkurrencereglerne i forordning (EU) nr. 1308/2013.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
(tidligere artikel 84 i NRP-forordningen)
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>3373</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Raffaele Stancanelli, Isabella Tovaglieri, Gilles Pennelle, Valérie Deloge, Mireia Borrás Pabón, Csaba Dömötör, Tomáš Kubín, Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 21 b (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Artikel 21b	

	
	Statsstøtte

	
	1. Medmindre andet er fastsat i denne artikel, finder artikel 107, 108 og 109 i TEUF anvendelse på støtte, der ydes i henhold til nærværende forordning (EU) 202X/XXXX [forordningen om den fælles landbrugspolitik] og forordning (EU) nr. 1308/2013 i forbindelse med de interventionstyper, som er fastsat i del II, afsnit I, kapitel IIa, i nævnte forordning

	
	2. Artikel 107, 108 og 109 i TEUF finder ikke anvendelse på støtte, som medlemsstaterne betaler i henhold til og i overensstemmelse med denne forordning, og på det nationale bidrag til støtteberettigede omkostninger, som medlemsstaterne yder til de interventioner under den fælles landbrugspolitik, jf. artikel 5, stk. 1, litra d)-f) og h)-r), i nævnte forordning, eller på den supplerende nationale økonomiske støtte til interventioner under den fælles landbrugspolitik, jf. artikel 5, stk. 1, litra d)-f) og h)-r), i nævnte forordning, og som er omfattet af anvendelsesområdet for artikel 42 i TEUF.

	
	3. Støtte fra medlemsstaterne, jf. stk. 1, i forbindelse med aktiviteter, der er omfattet af anvendelsesområdet for artikel 42 i TEUF, og som har til formål at yde yderligere økonomisk støtte til interventioner, jf. nævnte forordnings artikel 5, stk. 1, litra d), e), f) og h)-r), hvortil der ydes EU-støtte på et hvilket som helst tidspunkt i planperioden, må kun ydes, hvis den er i overensstemmelse med denne forordning, NRP-forordningen og forordning (EU) nr. 1308/2013 og fastsat i NRP-planen.

	
	4. Medlemsstaterne yder ikke supplerende national økonomisk støtte til interventioner, jf. artikel 5, stk. 1, litra a), b), c) og g), i nævnte forordning.

	
	5. For de landbrugsprodukter, som er omfattet af bilag I til TEUF, og som artikel 107, 108 og 109 i TEUF finder anvendelse på, kan Kommissionen i overensstemmelse med artikel 108 i TEUF give tilladelse til driftsstøtte til produktion, forarbejdning og afsætning af disse produkter for at afhjælpe de særlige ulemper for landbruget i regionerne i den yderste periferi og de mindre øer i Det Ægæiske Hav som følge af deres isolation, status som øsamfund, minimale areal og beliggenhed i den yderste periferi. Medlemsstaterne kan yde supplerende økonomisk støtte til gennemførelse af interventioner i regionerne i den yderste periferi og de mindre øer i Det Ægæiske Hav i henhold til denne forordning. I sådanne tilfælde underretter medlemsstaterne Kommissionen om den supplerende økonomisk støtte, og Kommissionen kan godkende den i overensstemmelse med denne forordning som led i planerne. Dermed anses underrettet støtte for at være underrettet i overensstemmelse med artikel 108, stk. 3, første punktum, i TEUF.

	
	6. Uanset artikel 211 i forordning (EU) nr. 1308/2013 og artikel 3 i Rådets forordning (EF) nr. 1184/2006[1] finder artikel 107, 108 og 109 i TEUF ikke anvendelse på betalinger til støtte for lokal landbrugsproduktion og særlige forsyningsordninger, som medlemsstaterne foretager i henhold til nærværende forordning. [1] Rådets forordning (EF) nr. 1184/2006 af 24. juli 2006 om anvendelse af visse konkurrenceregler inden for produktion og handel med landbrugsvarer (EUT L 214 af 4.8.2006, s. 7, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2006/1184/dan).


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
(tidligere artikel 85 i NRP-forordningen) S
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>3374</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ivan David</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 21 b (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Artikel 21b	

	
	Statsstøtte

	
	1. Medmindre andet er fastsat i denne artikel, finder artikel 107, 108 og 109 i TEUF anvendelse på støtte, der ydes i henhold til nærværende forordning (EU) 202X/XXXX [forordningen om den fælles landbrugspolitik] og forordning (EU) nr. 1308/2013 i forbindelse med de interventionstyper, som er fastsat i del II, afsnit I, kapitel IIa, i nævnte forordning

	
	2. Artikel 107, 108 og 109 i TEUF finder ikke anvendelse på støtte, som medlemsstaterne betaler i henhold til og i overensstemmelse med denne forordning, og på det nationale bidrag til støtteberettigede omkostninger, som medlemsstaterne yder til de interventioner under den fælles landbrugspolitik, jf. artikel 5, stk. 1, litra d)-f) og h)-r), i nævnte forordning, eller på den supplerende nationale økonomiske støtte til interventioner under den fælles landbrugspolitik, jf. artikel 5, stk. 1, litra d)-f) og h)-r), i nævnte forordning, og som er omfattet af anvendelsesområdet for artikel 42 i TEUF.

	
	3. Støtte fra medlemsstaterne, jf. stk. 1, i forbindelse med aktiviteter, der er omfattet af anvendelsesområdet for artikel 42 i TEUF, og som har til formål at yde yderligere økonomisk støtte til interventioner, jf. nævnte forordnings artikel 5, stk. 1, litra d), e), f) og h)-r), hvortil der ydes EU-støtte på et hvilket som helst tidspunkt i planperioden, må kun ydes, hvis den er i overensstemmelse med denne forordning, NRP-forordningen og forordning (EU) nr. 1308/2013 og fastsat i NRP-planen.

	
	4. Medlemsstaterne yder ikke supplerende national økonomisk støtte til interventioner, jf. artikel 5, stk. 1, litra a), b), c) og g), i nævnte forordning.

	
	5. For de landbrugsprodukter, som er omfattet af bilag I til TEUF, og som artikel 107, 108 og 109 i TEUF finder anvendelse på, kan Kommissionen i overensstemmelse med artikel 108 i TEUF give tilladelse til driftsstøtte til produktion, forarbejdning og afsætning af disse produkter for at afhjælpe de særlige ulemper for landbruget i regionerne i den yderste periferi og de mindre øer i Det Ægæiske Hav som følge af deres isolation, status som øsamfund, minimale areal og beliggenhed i den yderste periferi.

	
	Medlemsstaterne kan yde supplerende økonomisk støtte til gennemførelse af interventioner i regionerne i den yderste periferi og de mindre øer i Det Ægæiske Hav i henhold til denne forordning. I sådanne tilfælde underretter medlemsstaterne Kommissionen om den supplerende økonomisk støtte, og Kommissionen kan godkende den i overensstemmelse med denne forordning som led i planerne. Dermed anses underrettet støtte for at være underrettet i overensstemmelse med artikel 108, stk. 3, første punktum, i TEUF.

	
	6. Uanset artikel 211 i forordning (EU) nr. 1308/2013 og artikel 3 i Rådets forordning (EF) nr. 1184/2006 finder artikel 107, 108 og 109 i TEUF ikke anvendelse på betalinger til støtte for lokal landbrugsproduktion og særlige forsyningsordninger, som medlemsstaterne foretager i henhold til nærværende forordning. 1a

	
	_________________

	
	1a Rådets forordning (EF) nr. 1184/2006 af 24. juli 2006 om anvendelse af visse konkurrenceregler inden for produktion og handel med landbrugsprodukter (EUT L 214 af 4.8.2006, s. 7, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2006/1184/dan).


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
(tidligere artikel 85 i NRP-forordningen)
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>3375</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Luke Ming Flanagan, Konstantinos Arvanitis, Sebastian Everding, Arash Saeidi</Members>
<AuNomDe>{The Left}for The Left-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 21 b (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Artikel 21b	

	
	Statsstøtte

	
	1. Medmindre andet er fastsat i denne artikel, finder artikel 107, 108 og 109 i TEUF anvendelse på støtte, der ydes i henhold til nærværende forordning (EU) 202X/XXXX [forordningen om den fælles landbrugspolitik] og forordning (EU) nr. 1308/2013 i forbindelse med de interventionstyper, som er fastsat i del II, afsnit I, kapitel IIa, i nævnte forordning

	
	2. Artikel 107, 108 og 109 i TEUF finder ikke anvendelse på støtte, som medlemsstaterne betaler i henhold til og i overensstemmelse med denne forordning, og på det nationale bidrag til støtteberettigede omkostninger, som medlemsstaterne yder til de interventioner under den fælles landbrugspolitik, jf. artikel 35, stk. 1, litra d)-f) og h)-r), i NRP-forordningen, eller på den supplerende nationale økonomiske støtte til interventioner under den fælles landbrugspolitik, jf. artikel 35, stk. 1, litra d)-f) og h)-r), i NRP-forordningen, og som er omfattet af anvendelsesområdet for artikel 42 i TEUF.

	
	3. Støtte fra medlemsstaterne, jf. stk. 1, i forbindelse med aktiviteter, der er omfattet af anvendelsesområdet for artikel 42 i TEUF, og som har til formål at yde yderligere økonomisk støtte til interventioner, jf. NRP-forordningens artikel 35, stk. 1, litra d), e), f) og h)-r), hvortil der ydes EU-støtte på et hvilket som helst tidspunkt i planperioden, må kun ydes, hvis den er i overensstemmelse med denne forordning, NRP-forordningen og forordning (EU) nr. 1308/2013 og fastsat i NRP-planen.

	
	4. Medlemsstaterne yder ikke supplerende national økonomisk støtte til de interventioner, der er omhandlet i denne NRP-forordningens artikel 35, stk. 1, litra a), b), c) og g).

	
	5. For landbrugs-, fiskeri- og akvakulturprodukter, som er omfattet af bilag I til TEUF, og som artikel 107, 108 og 109 i TEUF finder anvendelse på, kan Kommissionen i overensstemmelse med artikel 108 i TEUF godkende driftsstøtte i sektorerne for produktion, forarbejdning og afsætning af disse produkter med henblik på at afhjælpe de særlige begrænsninger for landbrugs-, fiskeri- og akvakulturproduktion i regionerne i den yderste periferi og de mindre øer i Det Ægæiske Hav som følge af deres afsides beliggenhed, status som øsamfund, minimale størrelse og afsides beliggenhed. Medlemsstaterne kan yde supplerende økonomisk støtte til gennemførelse af interventioner i regionerne i den yderste periferi og de mindre øer i Det Ægæiske Hav i henhold til denne forordning. I sådanne tilfælde underretter medlemsstaterne Kommissionen om den supplerende økonomisk støtte, og Kommissionen kan godkende den i overensstemmelse med denne forordning som led i planerne. Dermed anses underrettet støtte for at være underrettet i overensstemmelse med artikel 108, stk. 3, første punktum, i TEUF.

	
	6. Uanset artikel 211 i forordning (EU) nr. 1308/2013 og artikel 3 i Rådets forordning (EF) nr. 1184/2006 finder artikel 107, 108 og 109 i TEUF ikke anvendelse på betalinger til støtte for lokal landbrugsproduktion og særlige forsyningsordninger, som medlemsstaterne foretager i henhold til denne forordning.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>3376</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Juan Ignacio Zoido Álvarez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 21 b (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Artikel 21b	

	
	Artikel 21b (ny) (tidligere artikel 85 i NRP) Statsstøtte

	
	3. Støtte fra medlemsstaterne som omhandlet i stk. 1 i forbindelse med operationer, der er omfattet af anvendelsesområdet for artikel 42 i TEUF, og som har til formål at yde yderligere finansiering til interventioner som omhandlet i denne forordnings artikel 5, stk. 1, litra d), e), f) og h)-r), hvortil der ydes EU-støtte på et hvilket som helst tidspunkt i planperioden, må kun ydes, hvis den er i overensstemmelse med nærværende forordning, forordningen om planen for det nationale reformprogram og forordning (EU) nr. 1308/2013 og fastsættes i planen for det nationale reformprogram.

	
	Medlemsstaterne, herunder de nationale eller regionale myndigheder, kan yde supplerende finansiering til veterinærudgifter i forbindelse med større veterinærkriser, herunder hvis sådanne udgifter finansieres gennem mekanismens sikkerhedsnet, forudsat at det er nødvendigt for at beskytte dyresundheden, folkesundheden, fødevaresikkerheden, markedsstabiliteten eller kontinuiteten i landbrugsaktiviteten. En sådan yderligere finansiering vurderes på en forholdsmæssig og hurtig måde og må ikke forsinke gennemførelsen af veterinære hasteforanstaltninger.


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>3377</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 21 b (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Artikel 21b	

	
	Artikel 20, stk. 1 – Nationalt bidrag til anslåede omkostninger – flyttet fra NRPP-forordningen

	
	1. Den nationale minimumsbidragssats til de anslåede omkostninger ved en foranstaltning under den fælles landbrugspolitik må ikke være lavere end: a) 15 % for mindre udviklede regioner Artikel 20, stk. 4, er flyttet fra NRPP-forordningen

	
	2. Der må ikke anmodes om nationale bidrag til de interventioner, der er omhandlet i artikel 5, litra a), b), c) og g). Der må ikke ydes yderligere national økonomisk støtte til disse interventioner. Enhver bidragssats, der fraviger satserne i stk. 1, og som er fastsat for interventioner i afsnit V, herunder hvor der ikke anmodes om nationale bidrag, finder kun anvendelse på et samlet interventionsbeløb, der ikke overstiger medlemsstatens andel af det beløb, der er fastsat i artikel 10, stk. 2, litra a), nr. ii), som angivet i bilag I.


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>3378</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 21 c (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Artikel 21c	

	
	Artikel 22 Krav til NRP-planen

	
	Den fælles landbrugspolitik:

	
	a) rette ressourcerne mod: støtte til generationsfornyelse i landbrugssektoren i overensstemmelse med artikel 8 i forordning XX [forordningen om den fælles landbrugspolitik, generationsskifte]

	
	b) effektivt bidrage til at: I) forbedre bedrifters robusthed og risikostyring på bedriftsniveau samt støtte den digitale og databaserede omstilling af landbruget og landdistrikterne for at styrke deres konkurrenceevne, bæredygtighed og robusthed II) fremme de miljø- og klimaprioritetsområder, der er fastsat i artikel 4 i forordning (EU) 202X/XXXX [forordningen om den fælles landbrugspolitik – miljø- og klimaprioritetsområder].

	
	c) fremme partnerskab, videnudveksling og, i relevant omfang, distribution af landbrugsprodukter ved at fastlægge:

	
	I) hvilke interessenter der er blevet hørt, hvordan disse blev udvalgt, hvordan deres repræsentativitet og forebyggelse af interessekonflikter er blevet sikret, og hvordan deres input afspejles i planen i overensstemmelse med adfærdskodeksen for partnerskab22, samt ved at medtage en sammenfatning af den høringsproces, der er gennemført med henblik på udarbejdelsen af planen og hvert kapitel

	
	II) et landbrugsviden- og innovationssystem, herunder dets organisationsstruktur i overensstemmelse med artikel 20 i forordning (EU) 202X/XXXX [forordningen om den fælles landbrugspolitik, landbrugsviden- og innovationssystemer og bedriftsrådgivningstjenester] III) de nærmere bestemmelser for EU's skoleordning i overensstemmelse med afsnit I, del II, kapitel IIa i forordning (EU) nr. 1308/2013.

	
	d) præcisere, hvordan NRP-planen og dens gennemførelse er i overensstemmelse med princippet i artikel 6, stk. 3, herunder en beskrivelse af de beskyttelsespraksisser, der er omhandlet i artikel 3, stk. 4, i forordning (EU) 202X/XXXX [forordningen om den fælles landbrugspolitik], deres territoriale anvendelsesområde, landbrugere og andre støttemodtagere, der er omfattet af praksissen, samt en sammenfatning af beskyttelsespraksissen og komplementariteten mellem elementerne i bedriftsforvaltningen og de relevante foranstaltninger, der støttes under NRP-planen.
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	Artikel 21c	

	
	Overgangsforanstaltninger

	
	1. Denne forordning bør indeholde bestemmelser om fortsat anvendelse af reglerne i den nuværende ramme for den fælles landbrugspolitik for perioden 2023-2027 ("den nuværende ramme for den fælles landbrugspolitik") og om uafbrudte betalinger til landbrugere og andre støttemodtagere og dermed skabe forudsigelighed og stabilitet i overgangsperioden i 2028 og 2029 ("overgangsperioden") indtil anvendelsesdatoen for den nye lovramme.
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	Artikel 21d	

	
	Kontrol- og sanktionssystemet for bedriftsforvaltning

	
	1. Medlemsstaterne kontrollerer som led i den kontrol, der er omhandlet i artikel 58 [medlemsstaternes ansvar] i [NRPP-forordningen], at støttemodtagere opfylder kravene til bedriftsforvaltning, jf. artikel 3 i denne forordning og artikel XX, stk. XX, i forordning (EU) 202X/XXXX [forordningen om den fælles fiskeripolitik]. Hvis det areal, der er berettiget til den støtte, der er omhandlet i første afsnit, som deklareret i den geospatiale ansøgning, jf. artikel 20 [IFKS], ikke overstiger 10 hektar, fritages støttemodtagere for kontrol og sanktioner i henhold til denne artikel. Hvis en støttemodtager er blevet udvalgt til kontrol på stedet i forbindelse med en støtteansøgning eller en betalingsanmodning, udvælger medlemsstaterne så vidt muligt og under hensyntagen til de dermed forbundne risici ikke den pågældende støttemodtager til en efterfølgende kontrol og stikprøve i det pågældende år, medmindre omstændighederne kræver mere end én kontrol på stedet for at sikre effektiv beskyttelse af EU's økonomiske interesser. Denne bestemmelse må ikke reducere kontrolniveauet.

	
	2. Med henblik på forpligtelsen i artikel 62, stk. 1, første afsnit, i forordning (EU) [...] [NRP-forordningen] gør medlemsstaterne brug af deres kontrol- og håndhævelsessystemer inden for klima og miljø, folkesundhed, plantesundhed og dyrevelfærd, social- og arbejdsmarkedslovgivning samt gældende arbejdsstandarder for at sikre, at støttemodtagere opfylder de juridiske krav i relation til den fastsatte forvaltning i bilag I, del A og B.

	
	3. Forvaltningsmyndigheden eller betalingsorganet underrettes, i relevant omfang, mindst en gang om året om tilfælde af manglende overholdelse, hvis der er truffet retligt bindende afgørelser i denne henseende i henhold til de gældende kontrol- og håndhævelsessystemer, jf. stk. 1. Denne underretning indeholder en vurdering og klassificering af, hvor alvorlig, omfattende, varig eller hyppig og tilsigtet den pågældende manglende overholdelse er.

	
	4. De administrative sanktioner, jf. stk. 4, finder kun anvendelse ved manglende overholdelse af kravene til fiskeriforvaltning, jf. artikel 3, hvis den manglende overholdelse skyldes en handling eller undladelse, der direkte kan tilskrives den pågældende støttemodtager, og hvis en af eller begge følgende betingelser er opfyldt:

	
	a) den manglende overholdelse vedrører støttemodtagerens landbrugsaktivitet, som defineret af medlemsstaterne i deres NRP-planer i overensstemmelse med artikel 2a, stk. 2, i denne forordning [artikel 4, stk. 22 og 23 i NRP-forordningen]

	
	b) den manglende overholdelse vedrører bedriften, jf. artikel 4, stk. 15, [definitioner – bedrift] i forordning (EU) [...] [NRP-forordningen] eller andre arealer, der forvaltes af støttemodtageren og befinder sig på samme medlemsstats område. Men hvis den manglende overholdelse vedrører skovarealer, pålægges de sanktioner, som er omhandlet i stk. 4, ikke, hvis der ikke ansøges om støtte til det pågældende areal.

	
	5. Medlemsstaterne indfører en ordning med administrative sanktioner, som finder anvendelse på de støttemodtagere, der er omhandlet i stk. 3, og som på et hvilket som helst tidspunkt i det pågældende kalenderår ikke overholder kravene til fiskeriforvaltning. Sanktionerne består i nedsættelse eller udelukkelse af de samlede betalinger i henhold til de foranstaltninger, der er anført i artikel 5, stk. 1, litra a)-f), o) og p), i det omfang de vedrører støtte til lokale landbrugsprodukter, og som er tildelt eller skal tildeles den pågældende støttemodtager i forbindelse med støtteansøgninger, som støttemodtageren har indgivet eller vil indgive i løbet af kalenderåret, hvor den manglende overholdelse er konstateret. Sanktionerne beregnes på grundlag af de betalinger, der er ydet eller skal ydes i det kalenderår, hvor den manglende overholdelse fandt sted. Hvis det ikke er muligt at fastslå det kalenderår, hvor den manglende overholdelse fandt sted, beregnes nedsættelserne eller udelukkelserne imidlertid på grundlag af de betalinger, der er ydet eller skal ydes i det kalenderår, hvor den manglende overholdelse blev konstateret. I forbindelse med beregningen af disse sanktioner tages der hensyn til, hvor alvorlig, omfattende, varig eller hyppig og tilsigtet den konstaterede manglende overholdelse er. En sanktion, der pålægges i henhold til den nationale gennemførelse af de retsakter, som er opført i bilag I, del A og B, for samme handling eller undladelse fra en landbrugers eller anden støttemodtagers side, tages i betragtning ved beregningen af de sanktioner, der er omhandlet i første afsnit. De udgifter, der er blevet nedsat som følge af anvendelsen af en sanktion, betragtes som lovlige og formelt rigtige. Nedsættelsen skal som hovedregel udgøre 3 % af summen af betalingerne. I tilfælde af forsætlig manglende overholdelse skal nedsættelsen være på mindst 15 % af disse betalinger. Medlemsstaterne fastsætter bestemmelser om, at der ikke pålægges administrative sanktioner, hvis:

	
	a) den manglende overholdelse skyldes force majeure eller ekstraordinære omstændigheder

	
	b) den manglende overholdelse skyldes et påbud fra en offentlig myndighed.
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	Artikel 22	
	udgår

	Foranstaltninger til løsning af specifikke problemer
	

	1. For at løse specifikke problemer vedtager Kommissionen gennemførelsesretsakter, som både er nødvendige og begrundede i akutte situationer. Sådanne gennemførelsesretsakter kan fravige denne forordnings bestemmelser, men kun i det strengt nødvendige omfang og tidsrum. Disse gennemførelsesretsakter vedtages efter undersøgelsesproceduren, jf. artikel 24, stk. 2.
	

	2. I behørigt begrundede særligt hastende tilfælde og med henblik på at løse specifikke problemer som omhandlet i stk. 1 samtidig med, at kontinuiteten i de interventioner under den fælles landbrugspolitik, der er fastsat i NRP-planen, sikres i tilfælde af ekstraordinære omstændigheder, vedtager Kommissionen efter proceduren i artikel 24, stk. 3, gennemførelsesretsakter, der finder anvendelse straks.
	

	3. Foranstaltninger truffet i henhold til stk. 1 og 2 forbliver i kraft i en periode på højst 12 måneder. Hvis de specifikke problemer, der er omhandlet i disse stykker, fortsat varer ved efter denne periode, kan Kommissionen med henblik på at finde en permanent løsning fremlægge et passende lovgivningsforslag
	

	4. Kommissionen underretter Europa-Parlamentet og Rådet om enhver foranstaltning vedtaget i medfør af stk. 1 eller 2 inden for to arbejdsdage efter dens vedtagelse.
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	1.	For at løse specifikke problemer vedtager Kommissionen gennemførelsesretsakter, som både er nødvendige og begrundede i akutte situationer. Sådanne gennemførelsesretsakter kan fravige denne forordnings bestemmelser, men kun i det strengt nødvendige omfang og tidsrum. Disse gennemførelsesretsakter vedtages efter undersøgelsesproceduren i artikel 24, stk. 2.
	1.	For at løse specifikke problemer, herunder dem, der opstår som følge af de negative virkninger af frihandelsaftaler, som forårsager økonomisk, social, miljømæssig og sundhedsmæssig dumping til skade for europæisk landbrug, vedtager Kommissionen gennemførelsesretsakter, som både er nødvendige og begrundede i akutte situationer. Disse retsakter omfatter øjeblikkelig iværksættelse af foranstaltninger til suspension af importen af landbrugsprodukter, der ikke overholder Unionens strenge miljømæssige, sociale og sundhedsmæssige produktionsstandarder. Sådanne gennemførelsesretsakter kan fravige denne forordnings bestemmelser, men kun i det strengt nødvendige omfang og tidsrum. Disse gennemførelsesretsakter vedtages efter undersøgelsesproceduren i artikel 24, stk. 2.
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	1a.	Svagheden i landbrugernes indkomst hænger delvis sammen med volatiliteten i landbrugsråvarepriserne, forstærkes af spekulative positioner på futuresmarkederne, der afkobler landbrugspriserne fra producenternes økonomiske virkelighed og truer EU's fødevaresuverænitet. Senest to år efter denne forordnings ikrafttræden forelægger Kommissionen et lovgivningsforslag om revision af forordning (EU) nr. 600/2014, der indfører bindende positionslofter for at forhindre spekulation i landbrugsråvarederivater og styrker Den Europæiske Værdipapir- og Markedstilsynsmyndigheds tilsyns- og sanktionsbeføjelser på disse markeder.
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	1b.	Hvis Kommissionen på grundlag af de overvågningsdata, der er omhandlet i artikel 20a, finder, at de miljø- og klimaindikatorer, der er knyttet til interventioner under den fælles landbrugspolitik i en medlemsstat, er faldet som følge af de valg, der er truffet med henblik på udformningen eller gennemførelsen af dens NRP-plan, giver den den pågældende medlemsstat meddelelse om at forelægge en korrektionsplan inden for tre måneder. Ved udgangen af denne periode suspenderer Kommissionen automatisk 15 % af de mellemliggende betalinger, som den pågældende medlemsstat har til gode under alle de interventioner, der er omhandlet i artikel 5, stk. 1, hvis der ikke er forelagt eller godkendt en korrektionsplan, der er i overensstemmelse med reglerne. Hvis forringelsen ikke korrigeres inden for seks måneder efter suspensionen, forhøjes suspensionssatsen til 25 %, og Kommissionen forelægger en begrundet rapport for Europa-Parlamentet og Rådet. Suspenderede beløb fremføres ikke og går definitivt tabt for den pågældende medlemsstat, hvis korrektionen ikke foretages inden programmeringsperiodens afslutning.
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	2.	I behørigt begrundede særligt hastende tilfælde og med henblik på at løse specifikke problemer som omhandlet i stk. 1 samtidig med, at kontinuiteten i de interventioner under den fælles landbrugspolitik, der er fastsat i NRP-planen, sikres i tilfælde af ekstraordinære omstændigheder, vedtager Kommissionen efter proceduren i artikel 24, stk. 3, gennemførelsesretsakter, der finder anvendelse straks.
	2.	I behørigt begrundede særligt hastende tilfælde og med henblik på at løse specifikke problemer som omhandlet i stk. 1 samtidig med, at kontinuiteten i de interventioner under den fælles landbrugspolitik, der er fastsat i NRP-planen, sikres i tilfælde af ekstraordinære omstændigheder, fremlægger Kommissionen grundlæggende dokumentation for at begrunde de foreslåede foranstaltninger, før den, efter proceduren i artikel 24, stk. 3, vedtager gennemførelsesretsakter, der finder anvendelse straks. Senest tre måneder efter påbegyndelsen af sagens hastende karakter fremlægger Kommissionen mere udførlige kvantificeringer eller beregninger af den forventede virkning af de foranstaltninger, den har foreslået, med henvisning til datakilder, undersøgelser og antagelser, der udgør en konsekvensanalyse.
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	3.	Foranstaltninger truffet i henhold til stk. 1 og 2 forbliver i kraft i en periode på højst 12 måneder. Hvis de specifikke problemer, der er omhandlet i disse stykker, fortsat varer ved efter denne periode, kan Kommissionen med henblik på at finde en permanent løsning fremlægge et passende lovgivningsforslag
	3.	Foranstaltninger truffet i henhold til stk. 1 og 2 forbliver i kraft i en periode på højst 12 måneder. Hvis de specifikke problemer, der er omhandlet i disse stykker, fortsat varer ved efter denne periode, kan Kommissionen med henblik på at finde en permanent løsning fremlægge et passende lovgivningsforslag med en konsekvensanalyse og veldokumenteret dokumentation af effektiviteten af de midlertidige foranstaltninger i stk. 1 og 2, der skal blive permanente, i overensstemmelse med principperne om bedre regulering1a.

	
	_________________

	
	1a Kommissionens regler om evidensbaseret politikudformning: https://commission.europa.eu/law/law-making-process/better-regulation_da. 
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	–	Tilpasning af de økonomiske tildelinger til inflation inden for rammerne af den fælles landbrugspolitik

	
	1. De økonomiske tildelinger i henhold til denne forordning bevarer deres reelle værdi i hele programmeringsperioden.

	
	2. Hvis den kumulative årlige inflationsrate i EU, målt ved det harmoniserede forbrugerprisindeks (HICP), som offentliggøres af Eurostat, overstiger 2 % i et givet regnskabsår, vurderer Kommissionen dens indvirkning på købekraften af støtten under den fælles landbrugspolitik.

	
	3. Hvis det er relevant, forelægger Kommissionen uden unødig forsinkelse et lovforslag om tilpasning af de relevante økonomiske tildelinger i henhold til denne forordning med henblik på at bevare effektiviteten af støtten under den fælles landbrugspolitik og sikre fortsat opfyldelse af de mål, der er fastsat i artikel 39 i TEUF.
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	4a.	Artikel 22a – Kontrol

	
	1) Som led i den kontrol, der er omhandlet i artikel 58 [Medlemsstaternes ansvar], kontrollerer medlemsstaterne, at støttemodtagerne opfylder de krav til bedriftsforvaltning, der er omhandlet i artikel 3 i forordning (EU) 202X/XXXX [forordningen om den fælles landbrugspolitik]. Medlemsstaterne skal anvende det kontrolsystem, der allerede er indført for krydsoverensstemmelse, til at kontrollere overholdelsen af kravene om forsvarlig landbrugsforvaltning.

	
	2) De administrative sanktioner, der er omhandlet i stk. 5, finder kun anvendelse i tilfælde af forsætlig manglende overholdelse af kravene til bedriftsforvaltning som omhandlet i artikel 3 i forordning XX [den fælles landbrugspolitik, bedriftsforvaltning], hvis en sådan manglende overholdelse er resultatet af en handling eller undladelse, der direkte kan tilskrives den pågældende støttemodtager, og en af eller begge følgende betingelser er opfyldt:

	
	De udgifter, der er blevet reduceret som følge af anvendelsen af en sanktion, betragtes som lovlige og formelt rigtige. Nedsættelsen skal som hovedregel udgøre 3 % af summen af betalingerne. I tilfælde af forsætlig manglende overholdelse kan nedsættelsen forhøjes til 5 % af disse betalinger.

	
	Hvis den manglende overholdelse er af mindre betydning, pålægges der ingen administrativ sanktion.
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	4b.	Med henblik på revision og kontrol, gennemsigtighed og overvågning samt evaluering af resultater indsamler, registrerer og lagrer medlemsstaterne elektronisk de oplysninger, der er omhandlet i litra a) -g), samtidig med at de minimerer de administrative byrder, sikrer sikkerheden, integriteten, anonymiseringen og fortroligheden af personoplysninger og autentificeringen af brugere og muliggør automatiseret udveksling af aggregerede data med det elektroniske system, som Kommissionen har udpeget.

	
	For så vidt angår de data, der er omhandlet i stk. 1 om interventioner under den fælles landbrugspolitik, stiller medlemsstaterne senest den 31. oktober i år N årligt aggregerede og anonymiserede oplysninger til rådighed for Kommissionen om areal- og dyrebaserede betalinger i ansøgningsåret N-1, sektorspecifikke interventioner, der gennemføres i kalenderåret N-1, og eventuelle andre interventioner, alt efter hvad der er relevant.
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	Artikel 22a	

	
	Resultatramme

	
	1. Der fastlægges en resultatramme under medlemsstaternes og Kommissionens fælles ansvar. Denne resultatramme gør det muligt at rapportere om, overvåge og evaluere NRPPAC-planens præstation under dens gennemførelse. 2. Resultatrammen skal omfatte følgende elementer:

	
	a) et sæt fælles output-, resultat-, effekt- og kontekstindikatorer

	
	b) de mål og årlige delmål, der er fastsat i forhold til den pågældende specifikke målsætning, ved hjælp af de relevante resultatindikatorer

	
	c) indsamling, lagring og overførsel af data.

	
	Målsætningerne for resultatrammen er at:

	
	a) vurdere den fælles landbrugspolitiks virkning, effektivitet, virkningsgrad, relevans, sammenhæng og EU-merværdi

	
	b) overvåge fremskridtene hen imod målene i NRPPAC-planerne

	
	c) vurdere virkningen, effektiviteten, virkningsfuldheden, relevansen og sammenhængen af de interventioner, der er planlagt i NRPPAC-planerne

	
	d) støtte en fælles læringsproces om overvågning og evaluering.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>3391</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marta Wcisło</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 23 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	Beføjelsen til at vedtage delegerede retsakter, jf. artikel 21, stk. 6, tillægges Kommissionen for en periode på syv år fra [Publikationskontoret: [datoen for denne forordnings ikrafttræden]]. Kommissionen udarbejder en rapport vedrørende delegationen af beføjelser senest ni måneder inden udløbet af syvårsperioden. Delegationen af beføjelser forlænges stiltiende for perioder af samme varighed, medmindre Europa-Parlamentet eller Rådet modsætter sig en sådan forlængelse senest tre måneder inden udløbet af hver periode.
	2.	Beføjelsen til at vedtage delegerede retsakter, jf. artikel 21, stk. 5, tillægges Kommissionen for en periode på syv år fra [Publikationskontoret: [datoen for denne forordnings ikrafttræden]]. Kommissionen udarbejder en rapport vedrørende delegationen af beføjelser senest ni måneder inden udløbet af syvårsperioden. Delegationen af beføjelser forlænges stiltiende for perioder af samme varighed, medmindre Europa-Parlamentet eller Rådet modsætter sig en sådan forlængelse senest tre måneder inden udløbet af hver periode.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>3392</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 23 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	Beføjelsen til at vedtage delegerede retsakter, jf. artikel 21, stk. 6, tillægges Kommissionen for en periode på syv år fra [Publikationskontoret: [datoen for denne forordnings ikrafttræden]]. Kommissionen udarbejder en rapport vedrørende delegationen af beføjelser senest ni måneder inden udløbet af syvårsperioden. Delegationen af beføjelser forlænges stiltiende for perioder af samme varighed, medmindre Europa-Parlamentet eller Rådet modsætter sig en sådan forlængelse senest tre måneder inden udløbet af hver periode.
	2.	Beføjelsen til at vedtage delegerede retsakter, jf. artikel 21, stk. 5, tillægges Kommissionen for en periode på syv år fra [Publikationskontoret: [datoen for denne forordnings ikrafttræden]]. Kommissionen udarbejder en rapport vedrørende delegationen af beføjelser senest ni måneder inden udløbet af syvårsperioden. Delegationen af beføjelser forlænges stiltiende for perioder af samme varighed, medmindre Europa-Parlamentet eller Rådet modsætter sig en sådan forlængelse senest tre måneder inden udløbet af hver periode.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>3393</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 23 – stk. 3</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	3.	Den i artikel 21, stk. 6, omhandlede delegation af beføjelser kan til enhver tid tilbagekaldes af Europa-Parlamentet eller Rådet. En afgørelse om tilbagekaldelse bringer delegationen af de beføjelser, der er angivet i den pågældende afgørelse, til ophør. Den får virkning dagen efter offentliggørelsen af afgørelsen i Den Europæiske Unions Tidende eller på et senere tidspunkt, der angives i afgørelsen. Den berører ikke gyldigheden af delegerede retsakter, der allerede er i kraft.
	3.	Den i artikel 21, stk. 5, omhandlede delegation af beføjelser kan til enhver tid tilbagekaldes af Europa-Parlamentet eller Rådet. En afgørelse om tilbagekaldelse bringer delegationen af de beføjelser, der er angivet i den pågældende afgørelse, til ophør. Den får virkning dagen efter offentliggørelsen af afgørelsen i Den Europæiske Unions Tidende eller på et senere tidspunkt, der angives i afgørelsen. Den berører ikke gyldigheden af delegerede retsakter, der allerede er i kraft.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>3394</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marta Wcisło</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 23 – stk. 3</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	3.	Den i artikel 21, stk. 6, omhandlede delegation af beføjelser kan til enhver tid tilbagekaldes af Europa-Parlamentet eller Rådet. En afgørelse om tilbagekaldelse bringer delegationen af de beføjelser, der er angivet i den pågældende afgørelse, til ophør. Den får virkning dagen efter offentliggørelsen af afgørelsen i Den Europæiske Unions Tidende eller på et senere tidspunkt, der angives i afgørelsen. Den berører ikke gyldigheden af delegerede retsakter, der allerede er i kraft.
	3.	Den i artikel 21, stk. 5, omhandlede delegation af beføjelser kan til enhver tid tilbagekaldes af Europa-Parlamentet eller Rådet. En afgørelse om tilbagekaldelse bringer delegationen af de beføjelser, der er angivet i den pågældende afgørelse, til ophør. Den får virkning dagen efter offentliggørelsen af afgørelsen i Den Europæiske Unions Tidende eller på et senere tidspunkt, der angives i afgørelsen. Den berører ikke gyldigheden af delegerede retsakter, der allerede er i kraft.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>3395</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marta Wcisło</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 23 – stk. 6</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	6.	En delegeret retsakt vedtaget i henhold til artikel 21, stk. 6, træder kun i kraft, hvis hverken Europa-Parlamentet eller Rådet har gjort indsigelse inden for en frist på to måneder fra meddelelsen af den pågældende retsakt til Europa-Parlamentet og Rådet, eller hvis Europa-Parlamentet og Rådet inden udløbet af denne frist begge har informeret Kommissionen om, at de ikke agter at gøre indsigelse. Fristen forlænges med to måneder på Europa-Parlamentets eller Rådets initiativ.
	6.	En delegeret retsakt vedtaget i henhold til artikel 21, stk. 5, træder kun i kraft, hvis hverken Europa-Parlamentet eller Rådet har gjort indsigelse inden for en frist på to måneder fra meddelelsen af den pågældende retsakt til Europa-Parlamentet og Rådet, eller hvis Europa-Parlamentet og Rådet inden udløbet af denne frist begge har informeret Kommissionen om, at de ikke agter at gøre indsigelse. Fristen forlænges med to måneder på Europa-Parlamentets eller Rådets initiativ.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>3396</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 23 – stk. 6</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	6.	En delegeret retsakt vedtaget i henhold til artikel 21, stk. 6, træder kun i kraft, hvis hverken Europa-Parlamentet eller Rådet har gjort indsigelse inden for en frist på to måneder fra meddelelsen af den pågældende retsakt til Europa-Parlamentet og Rådet, eller hvis Europa-Parlamentet og Rådet inden udløbet af denne frist begge har informeret Kommissionen om, at de ikke agter at gøre indsigelse. Fristen forlænges med to måneder på Europa-Parlamentets eller Rådets initiativ.
	6.	En delegeret retsakt vedtaget i henhold til artikel 21, stk. 5, træder kun i kraft, hvis hverken Europa-Parlamentet eller Rådet har gjort indsigelse inden for en frist på to måneder fra meddelelsen af den pågældende retsakt til Europa-Parlamentet og Rådet, eller hvis Europa-Parlamentet og Rådet inden udløbet af denne frist begge har informeret Kommissionen om, at de ikke agter at gøre indsigelse. Fristen forlænges med to måneder på Europa-Parlamentets eller Rådets initiativ.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>3397</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emmanouil Kefalogiannis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 23 – stk. 6 – led 1 (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	–	Overgangsforanstaltninger

	
	Kommissionen vedtager ved hjælp af delegerede retsakter i overensstemmelse med artikel [...] de foranstaltninger, som er nødvendige for at sikre gnidningsløs og juridisk sikker overgang fra ordningerne i forordning (EU) nr. [...] til ordningerne i denne forordning. Disse foranstaltninger sikrer støttens kontinuitet, beskytter støttemodtageres erhvervede rettigheder og berettigede forventninger og forhindrer enhver afbrydelse af betalinger eller forpligtelser, som udelukkende skyldes denne forordnings ikrafttræden. De fastsætter desuden betingelserne for, hvornår støtte, der er godkendt i henhold til den tidligere lovramme, kan fortsætte og integreres i henhold til denne forordning, herunder teknisk bistand og efterfølgende evalueringer.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>3398</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stefano Bonaccini, Dario Nardella, Camilla Laureti</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 24 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Artikel 24a	

	
	Evaluering

	
	1. Senest den 30. juni 2031 foretager Kommissionen den første evaluering af denne forordning og forelægger en rapport om de vigtigste resultater af denne evaluering for Europa-Parlamentet og Rådet samt for Det Europæiske Økonomiske og Sociale Udvalg og Regionsudvalget. Denne rapport ledsages eventuelt af lovforslag.

	
	2. Ved denne evaluering vurderes som minimum:

	
	a) effektiviteten af denne forordning med hensyn til at nå dens mål og, i relevant omfang, afdække metoder til at forbedre denne effektivitet

	
	b) denne forordnings fortsatte hensigtsmæssighed i lyset af den økonomiske og geopolitiske situation.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>3399</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Juan Ignacio Zoido Álvarez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 24 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Artikel 24a	

	
	Senest den 30. juni 2031 forelægger Kommissionen Europa-Parlamentet og Rådet en rapport om denne forordnings anvendelse. Denne rapport skal navnlig vurdere forordningens effektivitet med hensyn til at sikre fødevaresikkerhed, landbrugernes indkomst, landbrugsfødevaresektorens konkurrenceevne, modstandsdygtighed over for klimaforandringer, bedrifternes bæredygtighed, generationsskifte og reaktionsevne over for markeds-, sundheds- og klimakriser eller geopolitiske kriser. Rapporten ledsages om nødvendigt af et lovgivningsmæssigt forslag om at ændre denne forordning.


Or. <Original>{ES}es</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Den fælles landbrugspolitik skal kunne tilpasse sig en stadig mere usikker økonomisk, klimamæssig og geopolitisk kontekst. En revisionsklausul gør det muligt at vurdere, om rammen for 2028-2034 stadig er tilstrækkelig for landbrugere, husdyravlere og fødevaresikkerheden.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>3400</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 24 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Artikel 24a	

	
	Revision

	
	Senest den 30. juni 2031 foretager Kommissionen en revision af denne forordning og forelægger en rapport om de vigtigste resultater for Europa-Parlamentet og Rådet. Denne rapport skal vurdere gennemførelsen af denne forordning og navnlig undersøge dens effektivitet med hensyn til at nå dens mål og dens relevans for den økonomiske og geopolitiske kontekst. Hvis det er relevant, ledsages rapporten af et lovgivningsforslag om ændring af denne forordning.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>3401</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 24 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Artikel 24a	

	
	Revisionsklausul

	
	Kommissionen gennemgår denne forordning og forelægger Europa-Parlamentet og Rådet en rapport om de primære konklusioner senest den 30. juni 2031. I denne rapport vurderes gennemførelsen af ​​denne forordning og dens effektivitet med hensyn til at nå målene samt dens fortsatte relevans i betragtning af den økonomiske og geopolitiske situation. Rapporten ledsages, i relevant omfang, af et lovforslag om ændring af denne forordning.


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>3402</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stefan Köhler, Marion Walsmann, Lena Düpont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 24 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Artikel 24b	

	
	Overgangsordninger

	
	Denne forordning bør indeholde bestemmelser om fortsat anvendelse af reglerne i den nuværende ramme for den fælles landbrugspolitik for perioden 2023-2027 ("den nuværende ramme for den fælles landbrugspolitik") og om uafbrudte betalinger til landbrugere og andre støttemodtagere og dermed skabe forudsigelighed og stabilitet i overgangsperioden i 2028 og 2029 ("overgangsperioden") indtil anvendelsesdatoen for den nye lovramme.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>3403</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 24 b (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Artikel 24b	

	
	Overgangsperiode

	
	Reglerne under den nuværende fælles landbrugspolitik for 2023-2027 finder fortsat anvendelse i overgangsperioden 2028-2029 eller indtil datoen for anvendelse af ​​den nye lovramme for at sikre uafbrudte betalinger til landbrugere og andre modtagere.


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>3404</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 24 c (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Artikel 24c	

	
	Afspejling i relation til handel med fødevarer

	
	Kommissionen sikrer, at landbrugsprodukter importeret fra tredjelande opfylder produktionsrelaterede krav svarende til de krav, der pålægges EU-producenter med hensyn til dyrevelfærd, produktionsstandarder og standarder for sundheds- og plantesundhedsforanstaltninger, herunder med hensyn til anvendelse af stoffer, der ikke er godkendt i EU, og identificerbarhed Kommissionen forelægger medlovgiverne en årlig rapport om ækvivalensen af ​​disse krav sammen med lovforslag, hvis der konstateres uoverensstemmelser.


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>3405</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 25 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Artikel 25a	

	
	Medlemsstaterne fastlægger endvidere i deres NRP-planer definitionerne af "landbrugsaktivitet", "landbrugsareal", "støtteberettiget hektar" og "ung landbruger" i overensstemmelse med objektive og ikkediskriminerende kriterier samt proportionalitetsprincippet.

	
	a) "landbrugsaktivitet" fastlægges ved hjælp af begge følgende aktiviteter:

	
	i) produktion af landbrugsprodukter, som omfatter alle aktiviteter, der tager sigte på at tilvejebringe disse produkter, hvor landbrugsprodukter er de produkter, der er opført i bilag I til TEUF, med undtagelse af fiskevarer, samt bomuld og lavskov med kort omdriftstid

	
	ii) vedligeholdelse af landbrugsarealer, som består af aktiviteter, der har til formål at holde jorden i en stand, der gør den egnet til græsning eller dyrkning, og hvor, hvis det er behørigt begrundet af hensyn til dyrevelfærd eller miljø, ekstensiv græsning på et landbrugsareal, der ikke medfører en forøgelse af landbrugsproduktionen for de pågældende landbrugere, også kan betragtes som "vedligeholdelse".


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Artikel 22 i NRP-forordningen
I litra a) udgår "en eller"
Begrundelse:
Denne tilgang sikrer, at begge betingelser skal være opfyldt for at bidrage til at målrette støtte under den fælles landbrugspolitik til personer, der reelt udøver landbrugsaktivitet. Denne tilgang forhindrer betalinger til såkaldte "sofalandbrugere" og store investeringsfonde, som ikke anvender landbrugsarealet til produktion, ikke bidrager til fødevaresikkerhed, men anvender "bevarelse af landbrugsarealer" til at bevare berettigelse til støtte under den fælles landbrugspolitik
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>3406</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 25 b (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Artikel 25b	

	
	1. Medlemsstaterne kontrollerer, at støttemodtagere opfylder kravene i den konditionalitet, som er omhandlet i artikel 3 i forordning (EU) 202X/XXXX [forordningen om den fælles landbrugspolitik]. Medlemsstaterne gør brug af deres eksisterende kontrolsystem til at kontrollere overholdelsen af konditionalitetskravene.

	
	2. UDGÅR

	
	3. UDGÅR

	
	4. De administrative sanktioner, jf. stk. 5, finder kun anvendelse ved strafbar manglende overholdelse, som begås enten uagtsomt eller forsætligt, af kravene i den konditionalitet, der er omhandlet i artikel 3 i forordning XX [den fælles landbrugspolitik], hvis denne manglende overholdelse er resultatet af en handling eller undladelse, der direkte kan tilskrives den pågældende støttemodtager, og hvis en eller begge af følgende betingelser er opfyldt:

	
	5. De udgifter, der er blevet nedsat som følge af anvendelsen af en sanktion, betragtes som lovlige og formelt rigtige. Nedsættelsen skal som hovedregel udgøre 3 % af summen af betalingerne. I tilfælde af uagtsom eller forsætlig manglende overholdelse kan nedsættelsen forhøjes til 5 % af disse betalinger. Hvis den manglende overholdelse er ubetydelig, pålægges der ingen administrative sanktioner.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
NRP Article 62
- in point 1. "as part of the controls referred to in Article 58 [Responsibilities of Member States] " deleted
- in point 1. "farm stewardship" replaced by "conditionality"
- in point 1. "and with Article XX paragraph XX of Regulation (EU) 202X/XXXX [CFP Regulation]." replaced by ". Member States shall make use of their control system already in place to check compliance with the conditionality requirements."
- point 3. deleted
- point 3. deleted
- in point 4. after "apply to" added "culpable"
- in point 4. after " non-compliance" added "committed either negligently or intentionally"
- in point 4. ", farm stewardship" deleted
- in point 5. before "intentional" added "negligent or"
- in point 5. "shall be at least 15 % " replaced by "may be increased to 5 % "
- in point 5. at the end added "Where the non-compliance is insignificant, no administrative penalty shall be applied."
</Amend></RepeatBlock-Amend>
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